ಹ ಗ | ಸ eT, ~~ 


ಕಡು ಬಡವರಿಗೂ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿ ಹಕ್ಕಿದೆ... 


ಆ ಹಕ್ಕು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಸರ್ಕಾರದ ಸಹಾಯ 


ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಪರಿಷ್ಕ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗದ ಸಾಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವೇಷ. ಈ ಸೌಲಭ್ಯ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳ 


ಮೂವತ್ತೊಂದ ಸಾವಿರ ಶಾಲಾ ನಂತರದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಭಾರತ 
ಸರಕಾರದ ವಿದೃರ್ಥಿ ವೇತೆನ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಊಟ 
ಮತ್ತು ವಸತಿಗಗಾಗಿ ೧೨೫ ರೂ.ಗಳನರೆಗಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಧನ ಸಹಾಯ. 


ಐವತ್ತು ಸಾವಿರೇರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಜನಾಂಗ ಹಾಗೂ ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ನಿದ್ಯಾರಿಗಳಿಗೆ ಸರಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಧನ ಸಹಾಯ ಪ 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ನಿಲಯ 


ಡೆದ ೧೦೭೬ 
ನಲಿ ವಸತಿ ಸೌಲಭ್ಯಗಳ ಏರ್ವಾಡು, 


ಬಕ ಬಡವರ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ 
ತ್ನ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ರಾಜ್ಯ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸರ್ಕಾ ನಾರ್ತಾ ಮತ್ತು ಪ ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆಯು ಪ ಪ್ರಕಟನೆ 


ಹೇಮುಂತ ಸಂಚಿಕೆ: ಜನವರಿ 1978 


ನೃ ತ್ರ 
ಛ್ಗ 
ಪ್ರೌಢ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ 


ಸಂಪಾದಕ: ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ 


ಈಚಿನ ಕನ್ನಡ ಕವಿತೆ 
ಕುರಿತೆ ವಿಶೇಷ ಸಂಚಿಕೆ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಅತಿಥಿ ಸಂಪಾದಕರು 
ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ 


ಸಂಚಾಲಕ ಸಂಪಾದಕ ಕೆವಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಮುದ್ರಕರು ಸಾಗರ ಮುದ್ರಣ ಸ್ಥಳ ಸಾಗರ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ 
ಹೇಮಂತೆ ವಸಂತೆ ವರ್ಷ ಶರತ್‌ ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಜನವರಿ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಜುಲೈ ಅಕ್ಟೊಬರ್‌ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತೆವೆ 
೧೯೭೮ ವರ್ಷದ ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳಿಗೆ ಚಂದಾ ಹದಿನಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಲೇಖನಗಳ ಹಕ್ಳು ಆಯಾ ಲೇಖಕರಿಗೇ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ 


ಹ 


ಪರಿವಿಡಿ 


ಸಂಪಾದಕೀಯಶಿ |] ೫ / ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ 

ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಚಿಂತನ / ೧೧ / ವಿ.'ಓ. ದಿವಾಣಜಿ (ಕುಸುಮಾಕರ ದೇವರಗೆಣ್ಣೂರ) 
ಸಂಪರ್ಕ / ೨೬ / ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ 

ಶಂಬುಕ / ೨೯ / ಡಿ. ವಿಜಯ 

ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾವ್ಯ / ೩೩ / ನರಹಳ್ಳಿ ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ 

ಚಿಗುರೆಲೆ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹ / ೪೨ / ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ 

ದಿನ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೊಂದು... / ೪೫ / ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 

ಅಡಿಗರ ಮನೋಧರ್ಮ / ೪೮ / ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಹಿರೇಮಠ 


ಕಾವ್ಯ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಶಿಸ್ತು ಅನೇಕರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ A, 
ಎಲ್‌. ಎಸ್‌, ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ 
ಜಿಗಣೆ ಮತ್ತು ನಾನು / ೭೪ / ಎನ್‌. ವಿ. ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 


ನಾನೇಕೆ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ / ೭೫ / ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ 

ರಾಬರ್ಟ್‌ ಲವೆಲ್‌ / ೭೭ / ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ . 

ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮರ ಕಾವ್ಯ / ೮೧ / ಜಿ. ಎಸ್‌. ರಮೇಶ 

ಎತ್ತು / ೯೦ / ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಭೀಮನಗೌಡರ 

ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ : ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು / ೯೨ / ಡಿ. ವಿಜಯ 

ಕುದರೀ ಸಿದ್ದ / ೧೦೧ / ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ 

' ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ ಕಾವ್ಯ / €೧೩ / ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 
ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಚಳಿಯಾದರೆ ಏನು ಹೊದ್ದಿಸುವರು / ೧೨೨ / ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರ 
ಎಚ್‌. ಎಂ. ಚನ್ನಯ್ಯನವರ ಕಾವ್ಯ / ೧೨೫ / ಶುಭಚಂದ್ರ 

ನೀಲ ನಿಮಿಷ / ೧೬ / ಸುಮತೀಂದ್ರ ನಾಡಿಗ 

ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳು fr; ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ 

ಸುಮತೀಂದ್ರರ ಪ್ರೇಮಪದ್ಯಗಳು / ೧೪೦ / ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಭೀಮನಗೌಡ 
ಬಾಗಿಲಾಚೆ, ಈಚೆ / ೧೪೩ / ಜಯಶುದರ್ಶನ 

ಸದ್ಯದ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ನೇರ ನೋಟ / ೧೪೫ / ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ 
ಮೇಜರನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳು / ೧೪೭ / ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ 


ಕೆಲವು ಹೊಸ ಪದ್ಯಸಂಗ್ರಹಗಳು / ೧೪೯ / ವಿಮರ್ಶಕರು : ಸುಬ್ರಾಯ ಚೊಕ್ಕಾಡಿ, 
ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಭೀಮನಗೌಡರ, ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರ, ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


ಡಾ| ನಿ. ಎ, ದಿವಾಣಜಿ, (ಕುಸುಮಾಕರ ದೇವರಗೆಣ್ಣೂರ), ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, 
ದಯಾನಂದ ಕಾಲೇಜ್‌, ಸೊಲ್ಲಾಪೂರ (ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ, ವೆಸ್ಟರ್ನ್‌ ರೈಲ್ವೆ ಆಡಿಟರ್‌, ಚರ್ಚ್‌ ಗೇಟ್‌, ಮುಂಬೈ 
ಡಿ. ನಿಜಯ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, "ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈ ಸೂರು 
ನರಹಳ್ಳಿ ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಕನ್ನಡ ಆಧ್ಯಾ ಪಕರೂ., ಶೇಷಾದ್ರಿಪುರಂ ಚಿ ಬೆಂಗಳೂರು 
ಮಾಧನ ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಎಂ. ಎ., ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಬಿ.ಆರ್‌.ಆರ್‌.ಎಂ. ಮಹಾಜನಾ 
ಜ್ಯೂನಿಯರ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ, ವೊ ಸೂರು 
ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ., ೪೬/೬ ಫ್ಲೋರ್‌, ಗ್‌ ಡಾ। ಡಿ.ವಿ. ಸಾರೆಮಾರ್ಗ 
ಮುಂಬಯಿ-೪ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಹಿರೇಮಠ 
ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ., ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರಶ 
ನಿನ್‌. ನಿ. ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ , ಎಂ. ಎ, ಸಂಶೋಧನಾಧಿಕಾರಿ, ಭಾಷಾ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯ, 
ಮೊದಲನೆ ಮಹಡಿ, ಮಿಥಿಕ್‌ ಸೊಸೈಟಿ ಕಟ್ಟಡ, ನೃಪತುಂಗ ರಸ್ತೆ, ಬೆಂಗಳೂರು-೨ 
ಡಾ। ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮ, ಆರ್‌. ಡಬ್ಲು. ೯೩, ಲಸಾಕಾ (ಜಾಂಬಿಯಾ) 
ಜಿ. ಎಸ. ರಮೇಶ, ಸಂಶೋಧನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು 
ಎಚ್‌. ಎಸ". ಭೀಮನಗೌಡರ, ಎಂ.ಎ., ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಆರ್ಟ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಸ್‌ 
ಕಾಲೆ:ಜು, ಸಂಕೇಶ್ವರ, ಜಿ. ಬೆಳಗಾವಿ 
ಸುಬ್ರಾಯ ಚೊಕ್ಕಾಡಿ, ಚೊಕ್ಕಾಡಿ (ದ. ಕ.) 
ಎಚ್‌, ಎಸ್‌, ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಸೆಂಟ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಡಾ| ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಷಕರು, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಚೆನ್ನ ಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಎಲ್‌. ವಿ. ಡಿ. ಕಾಲೇಜು, ರಾಯಚೂರು 
ಸುಭಜ್‌ದ್ರ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು 
ಸುಮತೀಂದ್ರ ನಾಡಿಗ, ಕರ್ನಾಟಕ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌, ಗಾಂಧಿ ಬಜಾರ್‌, ಬೆಂಗಳೊರು-೪ ` 
ಜಯಸುದರ್ಶನ, ೭೬೯, ೫ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-೫೬೦೦೧೪ 
ಚಂದ್ರಶೇಖಕ ಪಾಟೀಲ, ಸಂಕ್ರಮಣ, ಧಾರವಾಡ 


ಅತಿಥಿ ಸಂಪಾದಕರು : ಮಾಢವ ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಎಂ.ಎ., 


ಸಂಪಾದಕರು : ಎಂ, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ ೩೫೮, ೩೭ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, ೫ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌ 
ಜಯನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-೫೬೦೦೪೦ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 


"ಸಾಕ್ಷಿಯ ಈ ಸಂಚಿಕೆಗೆ ಅತಿಥಿ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿರಂವ ನಾನು ಸಂಪಾದಕೀಯವನ್ನು 
ಬರೆಯಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ ಎನ್ನುವ ಬಗೆಗೆ ನನಗೇ ಆತಂಕ, ಅನಂಮಾನಗಳಿವೆ. ಲೇಖನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗದೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಕೀಯದ ಆಪ್ತ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಬಹಂದೆಂದಂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಂಪಾದಕೀಯ 
ಬರೆಯಂವ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿರಂವೆ. 


ಛಿ 


ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಓದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ತರಂಣದಲ್ಲೇ "ಸಾಕ್ಷಿ'ಯಂ 
ಕೆಲವು ಹೊಸ ಸಂಚಿಕೆಗಳಂ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ 
ತಲುಪಿದಾಗ ನನಗೆ ಹೊಸ ಸಂವೇದನೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗದ ಹೊಳಹಂಗಳಂ ಕಾಣಿಸಿ 
ದವು, ತದನಂತರ "ಸಾಕ್ಷಿ'ಯಂ ಹಲವಾರಂ ಹೊಸ ಲೇಖಕರನ್ನು, ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು, 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಂತ್ತಲೇ ಹೋಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಆಧುನಿಕ ಲೇಖಕ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದವು. ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ 
ಅಡಿಗರ ಭಾರದಿಂದ ಕಂಸಿಯಂತ್ರಿದೆ ಎನ್ನುವ ಆಪಾದನೆಯ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಅಡಿಗರ 
ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಂವವರೆಲ್ಲ ಅಡಿಗರ “ಚೇಲಾ'ಗಳು, ಅವರೆಲ್ಲ ಅಡಿಗರ ನಂಠಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವರೆಂ ಇತ್ಮಾದಿ ಅವಹೇಳನಕರ ಮಾತುಗಳೂ ಬಂದವು, ಈ ಘಟನೆಗಳು ನಡೆದ 


ನಂತರ ಅಡಿಗರಂ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬಂದ ವಿವಂರ್ಶೆಯಂನ್ನು "ಸಾಕ್ಷಿ'ಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಂವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸ್ನ ಸ್ಥನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಆತ್ಮಿ €ಯವಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರಂ. 
ಈಗ ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ಶಾಂತಮಂನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲ ತಲುಪಿದ್ದೆ ೇವೆಂದುಕೊಂಡಿರಂವೆ. ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ, 
ಜವಾಬುದಾರಿಯಂತ ವಿಮರ್ಶೆ ಇನ್ನೆ ನಂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ಹಂತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಆಪಾದನೆ ಬಂದಂದು ದಂದೈ ೯ವ. ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದವರಂ ಬೇರೆ ಲೇಖಕರ ಮೇಲೆಯೂ ಆಗಲೇ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ "ಆಗಿದ್ದ ರಂ ಅಲ್ಲದೇ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ದ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತನೆಯ ಧ್ವ ನಿಯಲ್ಲಿ 
ತ ವಿವರ್ಶೆಯ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳು "ಬಂದುವಾದಂದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುವವರು, ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತೆ ಹೊರತಂ 
ಕವಿಯ ಹಾಗೂ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಲೇಖಕರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವಿನಾಕಾರಣ 
ಭಂಜಿಸಂವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಂದಿಗೂ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸುವುದು ಕೂಡ ಒಂದಂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಎಂದಂ ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದೊಂದು ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯನ್ನು (ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿರಂವ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ) ನಿವ್ಮಿಸುತ್ತಿರಂವ ರಾಜಕೀಯವು ಸಾಹಿತ್ಮಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಂವ ಹಕ್ಕು ನನಗೆಲ್ಲಿದೆ? ಹೀಗೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಡ್ಡಗೋಡೆಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾದವು. "ಕಾವ್ಯವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯನನ್ನು 
ತಲುಪಬೇಕು" ಹಾಗೂ "ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಅದಂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕು' ಎನ್ನವ 
ತಾತ್ವಿಕ ವಾದಗಳು ಇದರ ವಂಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿ ಬಂದವು ಇದರೊಡನೆಯೇ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಗಂಂಪುಗಾರಿಕೆ ಎನ್ನವ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಂಥನ ನಡೆಯಿತು, ನಡೆಯಂ 
ತ್ತಲೇ ಇದೆ, ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಎತ್ತಿದ ಮೇಲಿನ ಎರಡಂ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹಂಡುಕಬೇಕಾಗಿದೆಃ ಉತ್ತರವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಕಂಡಿಲ್ಲವೆನ್ನುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಈ ಅಂಶಗಳು ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ "ತತ್ವ ಕಲ್ಪನೆ” (conceptual) ಯ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಾದಿಸಿದ ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತಿಗಳಾರೂ 
ಅಂಥ ಕಾವ್ಯದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ವಂಣಲಕ ಬಲವಾಗಿ ರಂಜಂವಾತಂ 
ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ; 'ಗುಂಪಿ'ನ ಬಗೆಗಂತೂ ಕೆಲವು ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಹೇಳ 
ಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಈಗ ಅವರೂ, ಈ ತಾತ್ವಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದವರೊಡನೆ ಧ್ವನಿ 
ಗೂಡಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಎತ್ತಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಉತ್ತರಕೊಡಲಾಗದ, 
ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ ಎಂದಂ ಗಂರುತಿಸಲಾಗದ ಗೊಂದಲವುಯಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಜನನವಾಯಿತು. ನಮ್ಮಂಥ ಬಡರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಎಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬತ ಒಂದರ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೈ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೬ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ವಾದರೂ ಬೇಕೆ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಆಗಿನಿಂದ ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. "ನವ್ಮ್ಮನ್ನು 
ಒಡೆದು ಆಳುವ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಂ' ಈ ದೇಶದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹಂದಂ ಎಂದಂ 
ನನಗೂ ಅನ್ನಿಸಿತು, 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಘಟನೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಅಂಶಗಳು ಗೋಚರಿಸಿದವು, 
ಮೊದಲನೆಯದೆಂದರೆ, ಒಂದು ರೀತಿಯ ಭಯವು ವಿವರ್ಶಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಿತಂ 
ಏಕೆಂದರೆ, ಯಾವ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಬಯಸದೆ ತನಗನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ, ತನ್ನ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹತಗೊಳಿಸುವ ಈಟಿಯೊಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಘಾತಗೊಳಿಸಬಹಂ 
ದೆಂಬ ವಾತಾವರಣ ವಿಮರ್ಶಕನನ್ನು ನಿರುಪಾಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತಂ, ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಚರ್ಚೆ ಎಂಬುದರಿಂದ, ವಂತ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಗಳಿಂದ ವಿವಂರ್ಶಕರಂ ಹೆದರಂ 
ವಂತೆಯೂ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಂ ವಂನರಂಜನೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಂವಂತೆಯೂ ಆಯಿತಂ. ಬರೆದಂ 
ಗೆದ್ದೇನೆಂಬ ಛಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನುಗಿಸಿ ಹೋದೆನೆಂಬ ಧೋರಣೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತಾ 
ಬಂದಃ ಎತ್ತಿದ ತಾತ್ವಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲೂ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ದ್ವೇಷಗಳು ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಸಹಜವಾದವು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಈ ತಾತ್ವಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದವರಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿದ್ದವರಿಗೂ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಒಂದು 
ಕಂದಕ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು, ಹೀಗಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ ಸಾಧಾರಣ ಪದ್ಯಗಳಂ ಮಂತ್ತು ಕತೆ 
ಗಳು ಸಹಜವಾದವು. ಇಂಥ ಒಂದಂ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಓಘ ಕುಂದಿತಂ ಎಂದರೆ 
ಅದೂ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ ವಿಷಯವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ 
ಹೊಸ ಆಹ್ವಾನಗಳನ್ನು, ಸದಾ ಸಾಹಿತ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿಯ ಅಂತರಂಗದ ಕ್ರಿಯೆಯ 
ಭಾಗದ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಂವಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಬರೆದವರು ಇರಂವಂತೆ, ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಲಾಭ ಪಡೆದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕವಿಗಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಕಾವ್ಯವು ತನ್ನ ಬಹಂಪಾಲು ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಈ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳಂ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ ಅಡಿಗರೊಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೇ 
ಪಡೆದಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಒಬ್ಬ ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು ವರ್ಗವೊಂದರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಂ ಆತನ ಅತ್ಯುತ್ತವಂ 
ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಹೀಯರಾಳಿಸಂವುದಕ್ಕೂ, ಅದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂನ್ನು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಂವನ್ನಿಟ್ಬು 
ಕೊಂಡೂ ಆತನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯದಿರಂವುದಕ್ಕೂ ಬಹು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ, 
ಮೊದಲನೆಯದಂ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಬಹಂದಂ. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು, ಬಹು ಮಂಖ್ಯವಾಗಿ 
ಕಂಡಂಬಂದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ಅಡಿಗರು ತವ್ಮೂ ಮೊದಲಿನವರ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡಾಯ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ಕ 


ವೆದ್ದಿರಂವುದರಿಂದ ನಾವೂ ಅಡಿಗರ ವಿರಂದ್ಧ ಬಂಡಾಯಂವೇಳಂತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುವ ಮಾತು 
ಲೇಖಕರ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಂದಂ. ಹೌದು, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಬಂಡಾಯ ಸಹಜವೆ. 
ಅಡಿಗರು ಯಾರ ವಿರುದ್ದ ಬಂಡಾಯವೆದ್ದ ರೋ, ಅವರ ಸಾಹಿತ ವೂ ಇದೆ ; ಅಡಿಗರ 
ಸಾಹಿತ್ತವೂ ಇದೆ. ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾದಂದಂ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿ ಹಾ ಗೂ ಕಾವ್ಯದ 
ಆಳದ ಬಗೆಗೆ ಹಟ್ಟಿದ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೊರತು ಜಡವಾದ ವೈಚಾರಿಕ ವಾದ 
ಗಳಲ್ಲ. ವಂತ ತಮ್ಮ ಚ್ಯವನ ಸವಂರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾವ್ಯ ಚ್ಟ ಅವರಂ 
ರಚಿಸಿದರು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಅವರ ವೈರಿಯ ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಅಡಿಗರ ವಿರಂದ್ವ 

ಬಂಡಾಯವೆದ್ದಿರುವವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ rE ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಚ RE: 

ಯದುದ ದೂರವಿದ್ದು ಹೊಸ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುತ್ತಿ ರಂ 
ವವರೇ ಹೆಣಸ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. ಕ್ರಿಯೆಯಂ ಸಾಹಿತ್ಯಶಕ್ತಿ ಯಾಗಬಹಂದೇ 
ಹೆಣರತು ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆಯಲ್ಲ. ಆಡಿಗರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಕಾವ್ಯವು ಸೋಲು 
ತ್ತದೆ, 


೨ 


ಇಂಥ ಒಂದಂ ಗೊಂದಲದ ವಂಧ್ಯೆ ತರಂಣ ಕವಿಗಳೇನು ಮಾಡಿದರು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಬಹಂ ನಿರಾಶಾದಾಯಕವಾದ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ. ಹಾಗೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದ ಕವಿಗಳು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದವರಿಗೂ ಈ ಮಾತಂ 
ಅನ್ವಯಿಸಂತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ, ವಿರೋಧದ ಆಳ ಹುಟ್ಟುವುದು ಕೂಡ ವಿರೋಧಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಪೂರ್ಣ ತಿರುಳನ್ನು. ಬಗೆದ ಮೇಲೆಯೇ. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
ಮಂಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಪದ್ಮದಂತೆ ಕಾಣುವ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದೆಲ್ಲ ಪದ್ಮವೆಂಬ ಭ್ರೈವೆಂ 
ಹುಟ್ಟಬಹಂದು. ಇಂಥ ವಾಚಾಳಿತನವನ್ನು ಮಹತ ದ ಕಾವ್ಯಪರಂಪರೆಯ ನೆರಳಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದೂ ವಿಮರ್ಶಕನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ ವಾದವೆದ್ದಾಗ ಎಳೆಯ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಏಕೆ ಸಂವಂ ನೆ ಕಂಳಿತಿರಬಹಂದಂ ? ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈ ದಹಿಸಂತ್ತಿದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಸವಂಸ್ಯೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆನ್ನು ತಿರಂಗಿಸಿ ಏಕೆ ಬರೆದಿರಬಹಂದು ? ಈ ವೇಳೆ 
ಗಾಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ್ದ ಅಡಿಗರ ಸಮಕಾಲೀನ ಕವಿಗಳಂ ಈ . 
ವಾದಕ್ಕೆ ಮಂಖ 'ಕೊಡದಿದ್ದು ದರಲ್ಲಿ ಗಳು ವಿರಬಹು ದಂ. ಆದರೆ ಹೊಸ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ೭ ಬಗೆಗೆ ಪಂಥ, ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಯೋಚಿಸಿ ಬರೆದ ಕವಿ 
ವು ದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾನವನ ಗಂಭೀರ ಕಾಳಜಿಗಳ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ' 


ಜೀವ 


ನಿನ ಲ್ಲೆ ದಲಿ ಮ 
ಸೆ ಗೇ ಗನ 0ನ ಕೊಡದ ಕವಿಗಳು [OT ಬ ಮತ್ತಾ ವ ಗಂಭೀರ ' 


ಕಾಳಜಿ: ಹೊಂದಿರಲು'ಸಾಧ್ಯ ? ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಇಶ್ತೀಚಿನ' ಕಾವ್ಯ ಬಹು ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ 
ಕಾಣಂತ್ತಿರುವುದಂ. ಎರಡು ಪರಂ ಸಂಗ್ರಹಗಳನು ಸ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ವಸ್ರವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಸತನವನ್ನು: ಕಾಣದೇ ಹೋಗುವುದು ಬೇಸರದ ಮಾತು. 
ರಚನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂಂದಲಂತೂ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದಾದರೂ ಗಟ್ಟಿ ಶೈಮುಂಟ್ಟಾದ ಪದ್ಯ ಸಿಕ್ಕರೆ 
ಸಾಕೆನ್ನಿಸುವಂತಾಗಿದೆ, “ನಿವ್ಮು ರಚನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಬೇರೆ ಯಾಗಿರಂವುದರಿಂದ ಇರುವ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಪುಷ್ಕಳತೆ ನಿವಂಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ' ಎನ್ನುವ ವಾದ ಒಟ್ಟು ಕಾವ್ಯಪರಂಪರೆ 
ಯನ್ನೇ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಂತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಕೃತಿಗಳ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗಬೇಕೆನ್ನವುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಹೊಸ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆಯೇ 
ಕಾಣದಿದ್ದಾಗ ಕೃತಿ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಯ ಬಂಡಾಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳೊಡನೆ 
ಕಲಾಕಾರನ ಸಹವಂತವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ ಜಗಳವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. 


೩ 


ಕಾವ್ಯವಿವಂರ್ಶೆಯೂ ಕೂಡ : ಬಹಳ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ. 
ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವರು ಕೇವಲ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ 
ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. “ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾವ ಹಾಗೂ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಂ 
ಸಾವಯಂವ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿವೆ' ಎಂದಂ ಅವರು ಬರೆದರೆ, ಆ ಪ್ರಕಾರದ ಅತ್ಯುತ್ತವಂ 
ಸಾಧನೆ ಬರೆಯಂವವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಇರಂತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಒಂದಂ ಪೌರಾಣಿಕ 
ಪ್ರತಿಮೆ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಇಂಥ ವಾಕ್ಕಗಳಂ ವಿವಂರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ನಂಸಂಳಂತ್ರಿವೆ. ಪ್ರತಿವೆಂ 
ಗಳ ಸಾವಯವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಗಾಧದಿಂದ ಕಂಡ ವಿಮರ್ಶಕ ಚಿತ್ರಕಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ದೊಡ್ಡ ಕಾವ್ಯ ವರೌಲ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, 
ಇಂಥ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಹೊಸತರಹದ ಕಾವ್ಯ ಬಂದಾಗ ಅಂಥ ಕಾವ್ಯದ 
“ಮೌನ' ಭಾಗವನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸಲು ವಿಮರ್ಶಕ ಹೊಸ ಭಾಷೆಯನ್ನೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕಾಗಂ 
ತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಭಾಷೆಯ ನಿರ್ಮಾಣವೇ ವಿವಂರ್ಶಕನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ ಲೇಖಕನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಂವುದಂ. 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. "ಸಾಕ್ಷಿ" 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೯ 


ಯಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು, ಕೊಂಚೆವಂಟ್ಟಿಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿರಂವೆ. ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೇಖನ 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ ವಿಮರ್ಶಕರು ಹಾಗೂ ಕವಿಗಳಿಗೆ 


ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ಮೈಸೂರು 
೩೦-೧೨-೭೭ ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


೧9 / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಎ ಎ ದಿವಾಣಜಿ (ಕುಸುಮಾಕರ ದೇವಕಗೆಣ್ಣೂರ) 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ-- ಒಂದು ಚಿಂತನ 


“ಮೂರು ದಿನಗಳ ಸಂತೆ ಮುಗಿಸಬಂದವನು 
ಹುಟ್ಟು ಕಂಪಿನ ಹುಟ್ಟ ಬಲ್ಲನೇನು ?'' 


--ಜೀಂದ್ರೆ (ಉಯ್ಯಾಲೆ ಪು. ೫೯) 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಜೀವಂತ ಪ್ರವಾಹ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ, 
ಏರಿಳಿತವಿದೆ, ಆಳವಿದೆ -ಕಿರಿಯಾಳವಿದೆ, ಜೊಂಡು ಇದೆ ನೊರೆ ಇದೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾತತ್ಯ ಇದೆ, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಸರ್ವಾಂಗೀಣವಾದ ವರೌಲ್ಯಮಾಪನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ತಾಳ್ಮೆ ಇರಬೇಕಂ. ಯಾವುದೋ ಒಂದೆರಡು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಅದನ್ನ ಅಳೆಯಬಾರದಂ. ಯಾವುದೋ ಒಂದಂ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸವಂಗ್ರ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಕಂರಿತಂ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. ಇಂತಹ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಹೃದಯನಿಗೆ ಅನ್ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾದಾತೀತೆ ಎಂದಂ 
ತೋರುವ ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯ ಮೊಳಗಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಹಂಬಲು ವನವನ್ನು ತಾಳಂತ್ತದೆ. 
ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಪ್ರವಾಹ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ. ಯಾವುದೋ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೪4 


Pa 


ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವುದೋ ಅಥವಾ ಒಂದೆರಡು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ತರಗತಿಯ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಂವುದೋ ವಿವಂರ್ಶೆಯಂಲ್ಲ ಎಂದು 
ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಂತ್ತದೆ. ಇದು ಕಾವ್ಯ ಅದು ಅಕಾವ್ಯ-ಎಂದಂ ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲದು. 
ಬೇಂದ್ರೆ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಅಕಾವ್ಯವೂ ಕಾವ್ಯದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಂತ್ತದೆಃ ಬೇಂದ್ರೆ 
ವಾಜ್ಮಯದ ಅಕ್ಷರತ್ವ ಕಾವ್ಯದ ಅದರ ಅಖಂಡತ್ವದಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಂರೆಯಂ 
ಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಂವಾಗ ಬೇಂದ್ರೆ ಬರೆದದ್ದೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದಂ ಸಾಧಿಸಂವ 
ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲ. ಕೆಳವುಟ್ಟಿದ್ದು ಎಂದಂ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಕಾವ್ಯಭಾಗವೂ ಕೂಡ ಸಮಗ್ರ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯಂಕ್ತತೆಯ ಬೆಲೆಯಂಳ ದ್ಧಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಂದೆರಡಂ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 


“ಬೇಂದ್ರೆ ಜಾನಪದ ಕವಿ', “ಬೇಂದ್ರೆ ಗೀತೆಗಳು, ಬುದ್ಧಿಗೀತೆಗಳು' “ಬೇಂದ್ರೆ ರೊಮ್ಮಾಂ 
ಟಿಕ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕವಿ', "ಬೇಂದ್ರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಕವಿ', ಹೀಗೆ ಹಲವಾರಂ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡಬಹಂದಂ. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಅರ್ಥ ಸತ್ಯಗಳಾಗಂತ್ತವೆ ಕಾವ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಕೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಕುಂಚಿಗೆಯಂನ್ನಿ ಕಾವ್ಯದ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟುವುದಂ ಸರಿಯಾದಂದಲ್ಲಃ 
“ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಂಡುಕಂವೆನೆಂಬ ಹಟವು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ........ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಕಟ್ಟೂ ಇದೆ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವು ಸಾಲಬಹಂದಂ, ಆದರೆ 
ಜೀವಂತ ರಸಿಕತೆಗೆ ಅವು ಸೋಲುವುವು-ಸೋಲಬೇಕು”. (ಬೇಂದ್ರೆ-೧೯೭೪, ೧೯ 0) 
ಕಾವ್ಯ ಎಂದರೆ ಏನು ? ಅದು ಎಲ್ಲಿದೆ ? ಎಂಬ ಪ ಕ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಂ 
ವಾಗ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಚಂಡಕರ್ಮನ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ ಅವನಂ 'ತನುವಲ್ಲ 
ದಾತ್ಮನಂ ಕಂಡಟಿಯೆಂ' (೪-೧೮) ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಜೈನ ವಂನಿ--“ತಟ್‌ದೆೊಡೆ 
ಕಡಿದೊಡೆ ಸೀಳ್ಕೊಡೆ ಪೊಅವಂಡುವುದೆ ಕಿಚ್ಚು ಕಾಷ್ಮದಾ 9 ಪೊಸೆಯಲೊಡಂ ಪೊಟ- 
ವಂಡಂವುದಂತೆ ಜೀವಂ ಫೆಅತೊಡಲಿಂ ತೋರಂಗಂಂ ವಿವೇಕ ಕ್ರಿಯೆಂಯಿಂ” ಎಂದ 
ಉತ್ತರಿಸಂತ್ತಾನೆ; ದೇಹದ ಬೆಲೆ--(ಅದರಲ್ಲಿಯ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ) ೧.೨೫ 
ಡಾಲರಂ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಎಷ್ಟು ಅಸಂಬದ್ಧವೊ ಹಾಗೆಯೆ "ಕಾ 
ಶಬ್ದ ಎಂದೊ, ವಿಚಾರ ಎಂದೊ ಬೆಲೆಗಟ್ಟುವುದಣ ಅಷ್ಟೇ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದಿರಂತ್ತ 
ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ದಿವ್ಮರಹಸ್ಕ, ಅದು “ಭವ ಮಂಥನ ತಂತ್ರ”. 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದ ಅನನ್ಯ ಲಕ್ಷಣ ಎಂದರೆ ಅದರ ನಾದಲೀಲೆ; ನಾದ ಕಾದಂಬಿನಿಯಿ 
ಮತ್ತೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಅರ್ಥದತ್ತ ಗವಂನವೀಯದೆ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ಅಲಕ್ಷಿಸಂತ 
ಎಂದಂ ಆರೋಪವಿದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಮ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ನನ್ನೆದೆಯಂ-ನಿನ್ನೆದೆಯಂ ; ನಡುವೆ ಕ್ಷಾರೋದಧಿಯಣ ! ಕಾಡಿ 
ಅತ್ತಂತೆ ಎಲ್ಲ ಹಾಡು!' ಎಂದು ಅನರಂ ತಮ್ಮ ಹ )ದಯವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
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ಆ ಕ್ಷಾರೋದಧಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವರು ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರೆ ಎಂದಂ ಕೆಲವರಂ 
ಐವಂರ್ಶಕರಂ ರಸಿಕರ ಪರಿವಾಗಿ ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ, “ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ, ದಂರೂಹತೆ ಅವರವರ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಬಂಧನಗಳು, ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ಹಳೆಯ ಬಂಧ ಹರಿಯಬೇಕು, 
ಹೊಸ ಸಂಬಂಧ ತೆರೆಯಬೇಕು' ಎಂದಂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾವ್ಯರಸಾನುಭೂತಿ 
ಸುಲಭ, ಸಹಜಕ್ರಿಯೆ ಎಂದಂ ಅವರಂ ಸಣಚಿಸುತ್ತಾರೆ. "ತಿರುಳು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 
KBE ಹೂವಿನ ರಸಃ ವಂತ್ರಿಧಾಂಗ, ಗಾಳಿ ಸುಳಿಯಲೇ ಹೂವಿನ ಕಂಪು ಹಗಂರಂ 

ತ್ತಿಧಾಂಗ, ನಸುಕಿನ ಗಾಳಿ ಸಕ್ಕರಿ ಜಂಪಿನ ಮೈಗೆ ಹತ್ತಿಧಾಂಗ' ಎಂಬ ಚರಣಗಳು 
pe € ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. “ಅಂಬಿಕಾತನಯ ಕಟ್ಟಿದ ಕಗ್ಗಾ, ಜಗ್ಗಬ್ಯಾಡ ನೀ ಹಿಗ್ಗಾ 
ಮಂಗ್ಗಾ ಹುರಿ ಐತಿ ಒಳಗೂ ಬರಿದಲ್ಲಾ ಹಗ್ಗ' ಎಂದಂ ಕವಿ ರಸಿಕನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳಂ. 
ತಾ ರೈ ದಂರಣಹತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರಂ ಕಾರಣಗಳಿರಬಹುದಾದರೂ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ 
ವನ್ನು ಅನಂಭವಿಸುವವರು "ಈ ಅರ್ಥಕ್ಕೇ ಪದ ಹೊಂದಿರಲು, ಪದಾರ್ಥ ಶಬ್ದಾರ್ಥದಿ 
ಬಂದಿರಲು ನಾದಧ್ವನಿಯಲಿ ಭಾವವು ತುಂಬಿ ಹೊಳೆವುದಂ ಒಳಗಣ್ಣಿಗೆ ಆ ಗೊಂಬಿ' ಈ 
ಚರಣಗಳನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದ, ಮಂಲಾರ್ಮ ಕವಿಯ ಸ್ನೇಹಿತ ಶಿಲ್ಪಿ ಒಮ್ಮೆ ಕವಿಗೆ 
"ನಾವು ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಕಲ್ಲಿನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಕವಿಗಳು-- 
ನಿಮಗೆ ಅಂತಹ ಶ್ರವಂವಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆ ಬರಂವುದೊಂದೇ ತಡ--ನಿಮ್ಮ 
ಕೃತಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನಂತೆ--'ಕವಿಯ ಮಾಧ್ಯಮ ಭಾಷೆ ಶಬ್ದ. 
ಅದನ್ನು ಪಳಗಿಸುವುದು ಹದಗೊಳಿಸುವುದು ತೀರಾ ಕಠಿಣಿ' ವಂಲಾರ್ಮ ಉತ್ತರಿಸಿದ 
ನಂತೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಇರಂವ ಕವಿ. ಹಲ 
ಬಗೆಯ ಹಳೆಯ ಹೊಸ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು, ಶ್ಲೇಷೆ, ಪ್ರಾಸ, ಅನುಪ್ರಾಸ ಒಂದೆ ಎರಡೆ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಹೆಲವಾರಂ ಸಲ ವಿಚಿತ್ರ ಎಂದಂ ಕಾಣಬಹುದಾದ ರೀತಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
'ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ ಅವರಿಗೆ ವಿಧಿನಿಷೇಧಗಳಿಲ್ಲ. "ಇದು ನಭೋ ವಾಣಿ, 
ನಾನಂ ಬಾಯಿ ನೀನು ಕಿವಿ...... ಕನ್ನಡದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸಬಹುದು ಈ ಮಾತು 
ಆದರೂ, ಇದು ಮಾನವ್ಯ ಜೀವದಿಂ ಜೀವಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ಸೇತು.' ಅವರ ಈ ನುಡಿ ಅವರ 
ಸವಂಗ್ರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಂ. 


ಕಾವ್ಯ ಏಕೆ ದುರೂಹ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಆಗುತ್ತದೆ? ಹಲವು ಉತ್ತರಗಳಿವೆ. ಸಹೃದಯನು ತನ್ನ 
ಹೊಣೆಯಿಂದ ನುಜಂಚಿಕೆೊಳ ಬಾರದು. “ಕನ್ನಡ ಮಾತಿನ ಕಸಂವು, ಬಿಗುವು, ಅಳವು, 
ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ....ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಸಂಸ್ಕಾರವಿದೆ....'ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು' 
ನಂರಿಸದೆ ನಂಂಗಿದರೆ ರಸಪಾಕ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ.' ಎಂದಂ ಕವಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿಯ 
ಮಾಧ್ಯವಂ ಪರಿವಿಂತವಾದದ್ದಾದರೂ ಅದರ ಅಂತಸ್ಸಂಭಾವ್ಯತೆಗಳು ಅನಂತವಾಗಿವೆ. 


ಅವುಗಳನ್ನು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಸಹೃದಯ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಖ್ಯಾ 
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ಭಾಷೆಯೂ ಇದೆ. ಅದರ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಗವಂನಿಸದವರಂ ಒಂದಂ ಅಪೂರ್ವ 
ಲೋಕದ ಅನಂಭನವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ತ್ತಾರೆ. ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವರೌನವಾಗಿ ಓದಿ ಆಸ್ಚಾ ದಿಸಬಹದಾ ದ ಕಲೆಯಲ್ಲ. "ಕಾವ್ಯ ಚಿತುವರ್ಣಖಿ 
ಸಿದ್ದಿ. ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ವಾದಿಯಂ gE ರ್ಯ, ವಿವಂರ್ಶಕ ವಾಗ್ಮಿ ಘಃ ಗಂಣಗ್ರಾಹ 
ಕತೆ, ಮತ್ತು ಗಮಕಿಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ' ಕಾವ್ಯದ ವಹತಿ, 

ಇಟಕದಂತೆ ಕಾವ್ಯ ಕೂಡ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಮೂಹಿಕ ಕಲೆ ಎಂದಂ ಹೇಳೆಬಹುದಸೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಸಹೃದಯ ತನ್ನಲ್ಲಿಯಂರಾ ಚತುವಂ೯ಖ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನ ಪಡೆದಂಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಂ, ವೌೌನವಾಚನಕ್ಕೆ ಂತ, ಮೌಖಿಕವಾಚನ ಬೇಂದ್ರೆ "ಕಾವ್ಯ ರಸಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಂಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತ ದೆ. ಕವಿಯೇ ಹಲವಾರಂ ಸಲ ಓದಿ ಕಾವ್ಯರಹಸ್ಕ 
ವನ್ನು ಅದರ ಸಮಗ್ರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಹೃ ದಯನ ಅನಂಭವಕ್ಕೆ ಬದ ತ 
ಹಾವಭಾವ, ಧ್ವನಿಯ ಏರಿಳಿತ, ಲಯ, ಸಣ್‌ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಬೀರಂತ್ತದೆ. 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಸಹೃದಯಂನಿಂದ ಎಷ್ಟನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ? “ವೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು, 
ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಹಿಂದಿನ, ಇಂದಿನ ಹ್‌ ಭಾವಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯ ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿ 
ಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯ ಕವಿವಾಣಿ ತನ್ನ ಆರ್ಷಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಹೊಸ ವೆಂರುಗನ್ನು ತಂದಂಕೊಂಡಿದೇ' 
ಈ ಮಾತಿನ: ಸತ್ಯತೆ ಏನೇ ಇರಲಿ--ಬಹಳಷ್ಟನ್ನು ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಸಹೃದಯಂರಿಂದ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಬ್ದ ಕೋಶದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಈನಾಡಿ ಬರ 
ಬಹುದು. ಸಹೃ ದಯನಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಒಂದಂ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾ ರಜ್ಲ್ಲಾ ನ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ರಸಾಸ್ಟಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಕೇ ಆಗಂವಂತಿದೆ. ದ 
ಕಾವ್ಯ "ನಾನಂ "ಮತ್ತು. ಅದಂ' ಎಂಬ ಇಬ! ನಿಲುಕುವಂತಹದಲ್ಲಃ "ನಾನಂ 
ತ್ತು ನೀನು' ಎಂಬ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅದರ ಅಂತರಂಗ ಅನುಭವಗಮ್ಮವಾಗಂತ್ತದೆ; 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಂ ಇರಬಹಂದಾದ ಜ್ಞ್ಯಾನ ಕಾವ್ಯ ದ ಆಸ್ವಾದವಾಗಲಾರದು. ಕಾವ್ಯ 
ಒಂದಂ ಅನಂಭವ, ಅದರ ವಾಚನವೂ Fert RS "ಕಾದ್ಯ ತನ್ನ ಭಾವ, ಛಂದ, 
ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥದ ಸಂಧಿಯೊಳಗಿಂದ ಇಳಿದಂಬರಂತ್ರಡೆ, ಕವಿ, 
ಅದನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡು ರಸಿಕನಿಗೆ ವಂಟ್ವಿಸಂವುದೆ ವಿನಯ”, ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ 
ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಸಹ )ದಯನಿಂದ ಏಕೆ ದೂರವಾಗುತ್ತಿದೆ ? ವಿಮರ್ಶಕರಂ ಬೇಂದ್ರೆ ಹ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲೆ, ತಂತ್ರ ಅರಸುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕಲೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ ತಂತ್ರ ಇಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ 
ತಂತ್ರ ಕಲೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ “ವೇದಕ್ಕು ಹಿರಿದು ವಚನಕ್ಕು ಕಿರಿದು ನಂಡಿಕಟಿ ಸ 
ಬಹುಂದಂ', ಆದರೆ “ಆ ಇರವನಿರದೆ ಅರಿವಾಗದೇಯೆ ಶ್ರೂತಿಯೆಂಂತಂ ಹಂಟ ೫ 
ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ಬರಿ ಒಂದು ಕಲೆಯಲ್ಲ ಬರಿ ತಂತ್ರ ಚಮತ್ಕಾರವಲ್ಲ. ನಗದ; 
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ಬ ನಗಿಸುವ ಕತೆಗಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಓದುವದೆಂದರೆ 
ರ ಜತೆ ಸಂವಾದ ವರಾಡಿದಂತೆ. ಅದರ ಒಳದನಿಯನ್ನು ಒಳಗಿವಿ ಕೇಳಿದರೆ ಸಾಕಂ. 
ನಚನೀಯ ಬೇರೇನೊ ಉಂಟು ವಚನೀಯ ಕವಚುವಲ್ಲಿ'. ಅವರ ಹಲವಾರಂ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸಹೃದಯರು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಎರಡಂ 
ವಂಗಳಿವೆ. ಒಂದು ವಾಚ್ಯ ಇನ್ನೊಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯ. ವಾಚ್ಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಸಿಕ್ಕು 
* ಅದು ಸ್ಪಷ್ಟ, ಅರ್ಥಗಮ್ಯ, ಇರಂತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಎಟಂಕದಂ; 
ಚ್ಯ ಗೌಣ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮುಖ್ಯ. “ಚರಿಸಂತ್ತಿದೆ ಗೋಚರಿಸದ ವರದೇಹಿಕ ಭಾವ, 
ಶಲಕ್ಕೆಳೆಯಲೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ನಸುಕಿನ ಮಂಂಜಾವ ?” ಎಂಬ ಚರಣಗಳು ಇದನ್ನೇ 
ಚಿಸಂತ್ತವೆ, “ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ನಸುಕಿನ ವಂಂಜಾವು' ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಗೋಚರಿಸದ 
ದೇಹಿಕ ಭಾಎ' ಒಳನೋಟಕ್ಕೆ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. "ಕವನಗಳಿಗೆ ಗಣಿತದಂತೆ ಉತ್ತರ 
ಗಲಿ, ಒಗಟಂಗಳಂತೆ ಲಖೋಟಿೆ ಬಂದಾದ ನಿಯತಾರ್ಥವಾಗಲಿ--ಇರುವದೆಂಬಂತೆ 
[ಪಾರ ಮಾಡ:ವದು ಸಂತೆಯ ಗದ್ದಲವಾದೀತು. ಕಾವ್ಯೂಭ್ಯೂಸವು ಸಹೃದಯತೆಯಂ 
ಸ್ಕಾರ ಸಮಾರಂಭ.” (೧೯೭೪ ಬೇಂದ್ರೆ. ಪು. ೬೨) 


0ದ್ರೆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಕಂರಿತು ಬರೆದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸವಿದೆ. “ಲೀಲೆ' ಕವಿತೆ ಕವಿಯ 
್ಯಮ-ಕರ್ಮುದ ಆನಂದ ಸೃಜನ ಶಕ್ತಿ' (೧೯೭೫, ಕೀರ್ತಿನಾಥ, ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಪು ೯) 
ನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೂ "ವಂಸೆ ವಂಸೆದಂ ತುಂಬುವೆನಂ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಕಾರಂಗಳಿಂದ' ಎಂಬ ಚರಣ ಪರಿವಿಂತ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಇತ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಕಾಂಶವನ್ನು ಆಗಿ ಮಾಡುವದು ಕವಿಯ 
ವ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು. “ಕವನ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಗೂ "ಲೀಲೆ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಗೂ ತುಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ೆ, “ಲೀಲೆ” ಕವನದಲ್ಲಿ “ಬಿಸಿಲಗುದಂರೆಯ ಹೂಡಿ... ದೂಡುವೆನು...ತುಂಬುವೆನಂ... 
ಸೆಯಂವೆನಂ', ಎಂದು ಕವಿ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. "ಈ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ 
ಇಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌' ವಂನೋವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಬರಂವಂತಹ ಅಹಂಭಾವವಲ್ಲ-' (೧೯೭೫ 
ರಿ, ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, ಪು ೯)ದಿರಬಹುದು. ಅದೇ "ಕವನ'ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಇಲ್ಲ 
ವೃದ ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಪಾತ್ರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇದೆ. "ಹಾಡಂ 
ಟ್ಚಿತೊ ಹುಟ್ಟಿತು', ಎಂಬ ಆನಂದದ, ವಿಸ್ಮಯದ ಉದ್ಗಾರವಿದೆ. “ತಾನೆ ತಂಸಂ 
ಟ್ಟಿತಂ!...... ಕಣ್ಣ ಬಣ್ಣವನಿಟ್ಟಿತು. ಉಸಿರಂ ನಡಿಗೆಯ ಕೊಟ್ಟಿತು. ನೆವಕೆ 
ಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟೆತಂ. ಕವನ-ವೇಷವ ತೊಟ್ಟಿತು'. “ಲೀಲೆ'ಯಲ್ಲಿ "ವಿಚಾರ' ಕಾವ್ಯದ 
ಖ್ಯ ದ್ರವ್ಯವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ? ಕವಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಶಬ್ದದ 
೦ಜನಾ ವ್ಯಾಪಾರ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಲೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ, ಕಾವ್ಯ ಬಹಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ತಹ ಗುಣವಿದೆ, ಇದೊಂದು ಜಾತಿಯ ಕಾವ್ಯ. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೫ 


"ಭೋಗ ಸಾಧನೆಯ ಕವನ ಭಾಂಡಾರವೂ ಇದೆ, ಯೋಗ ಸಾಧನೆಯ ಕವನ ಮಾರ್ಗವೂ 
ಇದೆ.' ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಭೋಗ ಸಾಧನೆಯ ಕವನ, ಇದಂ ಯೋಗ ಸಾಧನೆಯ 
ಕವನ ಎಂದು ಹೇಳಂವ ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೂ ಅವರದಂ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದತ್ತ 
ಒಲಿದ ದೃಷ್ಟಿ ಎಂದಂ ಹೇಳಬಹುದು. ಅವರು "ಗಂಗಾವತರಣ'ದವರೆಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ- 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ತ್ರ ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಯೋಗಸಾಧನೆಯ ಕವನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಿಟ್ಟರಂ ಎಂದಂ ಹೇಳಂವುದು ಸರಿಯಾದಂದಲ್ಲ. ಈ ವಾಕ್ಕ ಪಂಪನ "ಬೆಳಗುವೆನಿಲ್ಲಿ 
ಲೌಕಿಕಮನಲ್ಲಿ ಜಿನಾಗವುವಂಂ' ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು pe ತರುತ್ತದೆ. ಭೋಗ- 
ಯೋಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಅವರ ಜೀವನದ ಹಾಗು ಕಾವ್ಯದ ಧ್ಯೇಯ. ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ 
"ಸಖೀಗೀತ' ಯಂಂ ಗದ ದ ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ ನಿಜವಾದ ಕವಿ, "ಗಂಗಾವತರಣ'ದ ತರುವಾಯದ 
ಕವಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದ ಕವಿ ಎಂಬ ವಾದವಿದೆ. ಇಷ್ಟೆ, ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಮವಿದೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಬಿರುಕಿಲ್ಲ. “ಹಾಸಾದ ಮಿಂಚಿನಂದ 
ಬೀಸಿದ್ದ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಸಳೆದಂತೆ ಎರಡು ನೂಲು ಉಳಿದಾವ ನಾಲ್ಕು ಸಾಲು' ಎಂಬುದಂ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ವಂಣರನೆಯ ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ, 
“ಲೀಲೆ'ಯಲ್ಲಿಯ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಂವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯ ಯಾವುದೋ 
ಬೇರೆ ಲೋಕದೂ. ಅದನ್ನು ಕವಿ ಸೆಳೆದಂಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಕೈಗೆ ಬಂದದ್ದೂ ಎರಡೇ 
ಎರಡು ನೂಲಂ', “ಚಿತ್ರದ ವರ್ಣವು ಹಾರಿರೆ ಉಳಿದಿರಂವೊಲು ರೇಖೆ-ಇಏನೋ 
ಸೂಚಿಸಂವಂತಿದೆ ಅದ ಬಣ್ಣಿಸಲೇಕೆ ?' ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದಂ--ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕ 
ನೆಂ ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲಾವಿದನೂ ಇರಬಹಂದಂ, 
ಅವನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಕೃತಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಂಡು ಉಳಿದ ರೇಖೆ' ಎಂದು ಕವಿ 
ಹೇಳಂತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಾವ್ಕಸೂತ್ರ ನಾದಲೀಲೆ, ಗರಿ, ಸಖೀಗೀತ ಯಂಗದ ಕವಿತೆ 


ಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ರಸಿಕ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯನಲ್ಲ "ಓ ರಸಿಕನೆ ರಚಿಸಂವ ಬಾ | 


ನಾನೀನೊಡಗೂಡಿ, ಸಂಭಾವಿತ ಕವನವನೇ ಬರಲದಂ ಒಳವಂಣಡಿ,' ಕವಿಯ ಸಹಕಾರಿ, 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿ ಇನ್ನೊಂದಂ ವಂಹತ ಸದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕಂರಿತಂ ವಿಚಾರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಅವರಂ ಎಂತಹ ಬಗೆಯಂ ಕವಿ? ಅವರು ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದ ಯೋಗ 


ಮಾರ್ಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅರವಿಂದ ತತ್ವಪ್ರಸಾರಕ ಕವಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಂದ! . 
ಪಂಥದ ಕವಿ ಅಲ್ಲ. ಅವರು ಜೀವನಮಾರ್ಗದ ಕವಿ. ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವಿವಿಧ | 
ಕವನಗಳಿವೆ. ಕಾವ್ಯ ಒಂದಂ ಲೀಲೆ, ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಸೃಷ್ಟಿ, ಕಾವ್ಯ ಅಲೌಕಿಕ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ | 


ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯ ಲ್ಲದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸು ವಿಫ Fk ಬೇಂದ್ರೆ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯ 


ಕವಿಯಾಗಿದ್ದರೆ-ಅವ ರ ಕಾವ್ಯ ಎಷ್ಟೇ ವಿಪುಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ--ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ' 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. "ಗಂರುವನ್ನು ವೂರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಾನದು' ಎಂದು ನಂಭಿ ' 


೧೬ /ಸಾಸ್ಸಿ 


' 


' 
| 


ದವರಂ ಅವರಂ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಂ ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದರನ್ನು 
ವೂರಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದರ ಕವನಗಳಂ ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ವಂರಂ 
ಹುಟ್ಟನಲ್ನ ಪಡೆದಿವೆ. ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಎಂದೂ ಎರಡನೆಯ ದರ್ಜೆಯ ಕವಿ 
ಅಲ್ಲ. "ಹೈದಯಾರವಿಂದದಲ್ಲಿರುವ ನಾರಾಯಣಗೆ ತಾನಾಗಿ ದತ್ತ ನರನು ವಿಶ್ವದೊಳ 
ನುಡಿಯಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಿಸುತಿಹನಿಲ್ಲಿ ದತ್ತನರನು' ಎಂದು ಅವರು ವಿನಯಂದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೈ 
“ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಸ್ವಂತ ಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ಕವಿಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ 
ಯವರಂ ತಮ್ಮ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ" ಮಾತನಾ ಡುವಾಗಲ್ಲ ಬೇಂದ್ರೆ, ಬೇರೆ, 
ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತ ಬೇರೆ ಎಂದು ಹೇಳುವದುಂಟು, ಇಂಥ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಚಮತ್ಕಾರದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಗಂಭೀರ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು.” 
(೧೯೭೫-ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಪು. ೯) ಇಂತಹ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಕಾವ್ಯಾಸ್ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಗೊಂದಲವನ್ನೆ ಎಬ್ಬಿಸಂತ್ರವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಸಹಾಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಿಕ 
ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಜಾ ಚಮ ತೃತಿ ಎಂದಂ ಭಾವಿಸದಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳ ನಿಜವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸೆ 
ಬಹುದ ಬೇಂದ್ರೆ ಹಾಗಂ ಕವಿ ಎಂಬ ಭೇದ ಅನಾವಶ್ಯಕ. ಬೇಂದ್ರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಕವಿಗೆ ಬೇರೆ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಎಲ್ಲಿದೆ? ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತು ಮಾತ್ರ ನಿಜ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಸ ಸ್ವಂತ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಒಂದಂಶ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, 


ಅವರ ಸವಂಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ ಸ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತದೆ. "ಬೇಂದ್ರೆ ಕೂಡ ಶಿಕ್ಷಿತ 
ನಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಚಕನೇ" ಎಂಬುದಕ್ಕೆ (೧೯೭೪, ಬೇಂದ್ರೆ ಪು. ೬೨) ಇದೇ ಅರ್ಥ, 
ಕಾವ್ಯಕೃತಿಗಳ ವೈಷಮ್ಯವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವಾಗ "ಚತುವರ್ಣಖಗಳ ಏಕ ಪಿಂಡವಾದ 
ಚೈತ್ಯೋದ್ಭವವು ಹುಟ್ಟ ಯಜವನಾನಿಕೆ ಧರಿಸಿದಾಗ ಅದರ ವೈಭವವೇ ಬೇರೆ. 
(೧೯೭೪, ಬೇಂದ್ರೆ ಪು. ೫೮) ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಇದೆ. ಇದು ಕೂಡ ಕಾವ್ಯರಚೆನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಆಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇಂದ್ರೆ ಬೇರೆ 
ಕವಿ ಬೇರೆ ಎಂದಂ ನಂಬುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 


ಸಹೃದಯ ಕಾವ್ಯದ ವಾಚೆನವನ್ನು ಕುರಿತಂ ಒಂದೆರೆಡು ಮಾತಂಗಳನ್ನಿ ಅರಿಯುವದಂ 
ವಂಖ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯೇತರ ಕೃ ತಿಗಳ ಅಭ್ಕಾಸಕ್ಕೂ ಕಾವ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಅಂತರ 
ಎದೆ. ಕಾವ್ಕೇತರ ಪ ಪಠ್ಯ ವನ್ನು ಶಬ್ದ ದ ಮಲಕ ತಿಳಿದಂಕೊಳ್ಳು ವುದು ಧ್ಶೆ €ಯವಾದರೆ 
ಕಾವ್ಯದ ಓದಂ ಕಾವ್ಯ ದೆ ಪುನರ್ನಿರ್ಮಾಣದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ತ; ದೆ. ಕಾವ್ಯ 
ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತುಂಬ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ, ಯಾವ ತತ್ವವಾದವೂ ಈ 
nk ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆಯಲ್ಲಿ "ವ ವನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟಲಾರದು. ವಿಜ್ಞಾ ನ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನ ಕೇವಲ 
ಬುದ್ಧಿಗ್ರಾ ಹೃವಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯ ಮಾತ್ರ ಮಾನವನ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ ಕ್ರೈ ಗನ ವಾಗಂ 

ತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿ -ಹೃ ದಹ8-ಟೆತ್ರ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಏಕ ಪಿಂಡಕ್ಕೆ ಅದು ಎಟಕುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೦೭ 


ಹೇಳಿದಾಗ ಕಾವ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ತತ್ವಜ್ಗಾ ್ಲನಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು, ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ತತ್ವ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯ ಪರ್ಯಾಯ Ey LE ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ 
ಸ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ವಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೇ ವಂಂಖ್ಯವಲ್ಲ. ಶಬ್ದ ಗಳಂ ಬೂ "ಅಡ್ಡ | 
Ck ಶಬ್ದ ದ್ರವ್ಯ ಅನಂಭೂತಿಯೆ ಇಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಬೆಳೆದು ತನ್ನ ಬೇರೆ 

ತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಹೆಣಗಿದಷ್ಟು 
ಇ ಗುತ್ತ ದೆ. ಕಾವ್ಯ ಜಡ ಎಂಥ ಕಥೆಗಳಂತೆ ಒಂದಂ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಜಾ 
ಯನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯಾನಂಭೂತಿ ಸ್ಥಾವರ ಅಲ್ಲ ಅದು 
ಜಂಗಮ, ಕಾವ್ಯದ ಭಾಷೆ ಬೇರೆ ಎಂದರೆ ತೆ ಕೋವಂಲ ಲಲಿತ ಕೃತ್ರಿವಂ 
ಪದಾವಲಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ ಖಚಿತತೆ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಮೆಚ್ಚುವ 
ಗುಣಗಳಾದರೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆಯಂತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಖಚಿತತೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ವೆಂಚ್ಚತಕ್ಕ ಗುಣಗಳೇ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊನೆ ಎಂಬುವದಿಲ್ಲ. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ ಅಸೀವಂವಾಗಿದೆ. 


ಬೇಂದ್ರೆ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ. ಹಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಂ ದೀಪ್ತವಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಫೂರ್ತವಿದೆ. ವಂತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಶೈಲಿ 
ಇದ್ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಯದ ಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಂತ್ತದೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಎಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಕ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ವಿರಮಿಸುವ ಉಚಿತ (666೩೭) ಶೈಲಿಯ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. 
ತೀವ್ರ ಶೈಲಿಯ ಸೊಗಸಂ ಅದರ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂಡಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಕವಿತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ವಿಜೃಂಭಣೆ. ದೀಪ್ತಶೈಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಪ್ರಣಯ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ. 
ಸ್ಫೂರ್ತಶೈಲಿ ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿದೆ, ದೀಪ್ತಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನಾ ವಿಲಾಸದ 
ಸೊಗಸು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನಕ್ಷವಂ ಕವಿ, ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ಅನಂಭವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಕವಿ. ಅವರಂ ಅನ: 'ಭವವನ್ನು ಮೂರ್ತಸ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹಲವಾರಂ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲ ನಾವಿಲಾಸ ಎಂದಂ 
ಎಸ್ಮಯಪಟ್ಟರೆ ಸಾಲದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದಂ ನಿಜವಾಗಿ ಕಲ ನಾ ವಿಲಾಸವಿರದೆ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ. ವಂಲಕ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಅನಂಭವದ ಆವಿಷ್ಕಾರವಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಾಗಿ 'ಕಲ್ಲಾಗಿದ್ದೆನೇನೋ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಯನ್ನು ನೋಡದ ಐದಾರಂನೂರಂ 
ಕವಿತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಗೆಯ ಶೈಲಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ಸುಲಭವಾದರೂ ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶ ಅದಲ್ಲ. 


ನಿಸರ್ಗ ಬೇಂದ್ರೆಯಂವರ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಂ, ನಿಸರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವ 
ಅವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರೇರಣೆ "ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌'ದಿಂದ ಬಂದುದಾದರೂ ಅದರ ಅನಂಕರಣವಲ್ಲ. 


೧೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಅಷರ ನಿಸರ್ಗಪ್ರೇವಂ ಕೃತಕವಲ್ಲ, ಆದಂದರಿಂದ ಭಾವವಿವಶತೆಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕಾಣಂವದಿಲ್ಲ. ಅನುಭವ ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗದೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ವಂಣಡುತ್ತದೆ. ನಿಸರ್ಗ ಬೇಂದ್ರೆಯವರಿಗೆ ಬರಿ ಭೌಗೋಲಿಕ ಯಾಂತಿ ಶಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲ. 
ಒಂದಂ ರೀತಿಯಿಂದ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗದ ಶಿವವಂಖ-ಸೌಂದರ್ಯ ವಂಂಖ 
ಮಾತ್ರ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಂ ಒಂದು ಕೊರತೆಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಂ. ಅದರ ರೌದ್ರ 
ವಂಖ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗ ಸೃಜನ ಶಕ್ತಿ ಇದು ಬೇಂದ್ರೆ ಶ್ರದ್ಧೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿಸರ್ಗದ ಮೇಲೆ ವಿಜಯ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗೋಪಾಸನೆ ಅವರ 
ಕಾವ್ಯ ವಸ್ತು. ನಿಸರ್ಗದ ಜತೆ ಸಂಘರ್ಷ ಅವಶ್ಯಕ ಎಂದಂ ಅವರಿಗೆ ಎನ್ನಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಘರ್ಷ ಅವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಧಾನ ಎನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ ಹೊಸಸೃಷ್ಟಿಗೆ ವರ್ಗ-ವರ್ಗಸಂಘರ್ಷ ಅನಾವಶ್ಯಕ, ಅದೇಕೆ ವಿಘಾತಕ 
ಎಂಬುದಂ ಅವರ ವಿಚಾರ ಸರಣಿ, ಆದ:ದರಿಂದ ಅವರದು ಶೋಷಕರ ಕಾವ್ಯ. ಶೋಷ 
ಣೆಯ ವಿರಃದ್ಧವಾಗಿ ಅವರು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಕರೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಚಾರಸರಣಿ 
ಯಿದೆ. ಅವರಂ ಶೋಷಕರ ಪರವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. ಶೋಷಣೆಯ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದವ 
ರಿಗೆ ಅವರಂ ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಶೋಷಕರ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಯಂನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಗಳಿಗಿಂತ 
ಅವರಂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಕ್ಕು ಹಾಗು ನ್ಯಾಯ ಎರಡ 
ರಿಂದಲೇ ಹೊಸ ಸಮಾಜ ರಚನೆಯಾಗಲಾರದು. ದ್ವೇಷ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ಅಧಿಕಾರ, ಭಯಂ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಹೊಸ , ಸಮಾಜ ಹೇಗೆ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದೀತಂ ಎಂಬುದು ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಧ್ಯೇಯ ಸಾಧನೆಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ--ಎಂಬಂದು ಅವರ ವಿಚಾರ, 


ಬೇಂದ್ರೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಇತ್ತೊ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅಲಕ್ಷಿಸಂವ ಕವಿ ಅಲ್ಲ. ಔದ್ಯೋಗೀಕರಣ. ವಿಜ್ಞಾನ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವಂಹತ್ವದ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿವೆ. ಇಂತಹ ಎಲ್ಲ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಕವಿ ಕುರಂಡಾದರೆ ನಡೆ 
ಯದಂ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಲ್ಲಟಿಸಿದ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಂವ ಕವಿ ಕತ್ತಲು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನಂ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಂಕೊಳ್ಳಬಹುದಂ, ಆದರೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಆ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ಕವಿ ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕಾವ್ಕಕ್ಕೆ ಪರಿಘವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದ ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ. ಪ್ರಜಾ 
ಪ್ರಭುತ್ವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಪ್ರಜಾಪ್ರಭಂತ್ವದಲ್ಲಿ ಆದ ಆಶಾಭಂಗ, ತೀವ್ರ ಭಯ ಎಲ್ಲ ಅವರ 
ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಜನತೆಯ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಅವರಂ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನವಾದರೊ ಅನಂಭವದಿಂದ, ಶಬ್ದದಿಂದ ಅಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತ 
ವಲದಂದಂ. ಆದಂದರಿಂದ ಅದರ ಜತೆ ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟುವುದಂ ಅವರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿ 
ದರೂ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅವರಂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ, “ಕಲೆ ಒಂದಂ ಸೌಮ್ಯ ಮಾದಕ' ಎಂಬ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೯೯ 


ವಿಷಯ ಬೇಂದ್ರೆಯವರಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಲ್ಲ. ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಕೋದ್ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತಂ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಆವೇಶದಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಒಂದಂ ಮಾತು ಮಾತ್ರ ನಿಜ. ನಮ್ಮ 
ಆಳ ನವಂಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಾವು ಭೇದಿಸಲರಿಯೆಂವು. ನಾವು ನಮ್ಮಿಂದ 
ಹಾಗೂ ಲೋಕದಿಂದ ದೂರ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಖ ದಂಃಖಗಳನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಆದರೆ ನಿಜವಾದ ಕಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಆಳವನ್ನು ತೆರೆದ ತೋರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಹೊಣೆಯನ್ನು ನವಂಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕಾವ್ಯ ಕೇವಲ ಮೋಹಕ ಪದಾವಲಿ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಸ್ವಪ್ನವೂ ಅಹಂದು. ಅದನ್ನು ಹಿಸುಕಿ 
ಹಾಕಬಾರದು. ಆಗ ಅದಂ ಬೆಳೆದೀತಂ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ತಂದೀತು, 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಮಂನಿಸಂವಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ವಂಹತ್ವದ ಸವಂಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ಆಲೋಚಿಸಬೇಕು, ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಆಗಿದೆಯೆ? ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಆಗಬೇಕು ಎಂಬುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾವ್ಯದ ನಿಕಷ ಆದ ಕಾಲ 
ಒಂದಿತ್ತು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಇರಬಾರದು ಎಂಬುದಂ ಈಗ ಸ್ವೀಕೃತ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದಂದರಿಂದ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮುಂದೆ ಬರಂತ್ತಿದೆ. ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ತೊಳಲಾಟದಿಂದ ಮಂಕ್ತನಾಗಲು 
ಕವಿ ಧಡಪಡಿಸಂತ್ತಾನೆ; ಕಾವ್ಯ ಇಷ್ಟೇ ಆದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಯಿತಂ 
ಕಾವ್ಯ ಕೇವಲ ಆನಂದ ಪರ್ಯವಸಾಯಿ. ಹೀಗೆ ಅಸೇಕ ವಿಧವಾದ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ 
ಅರ್ಧ ಸತ್ಯಗಳು. "My poetry is------the record of my individual 
struggle from darkness towards some measure of light...» my 
poetry is, or should be, useful to others for its individual recording 
of that some struggle with which they are necessarily acquai= 
nted” (1954 Dylam Thomas, P. 188) ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಬೇಂದ್ರೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 

ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಪಾಡಕ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿಯೂ ಅವರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಬೇಂದ್ರೆ ಏನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರಂ ? ತನ್ನ | 
ದೇನನ್ನೋ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವರು ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ತೊಡಗಲಿಲ್ಲ. ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಅವರು ಕವಿಯಾದವರಲ್ಲ, ಕಾವ್ಯ ಒಂದಂ ಶಕ್ತಿ, ತಾನು ಅದಕ್ಕೆ ವಾಹಕ | 
ಎಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಯಂಳ್ಳವರಂ. ಇದು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಒಂದು "ಪೋಜಂ' ಎಂದಂ ಕಾಣಿಸಿರ 
ಬಹಂದಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರ ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದು ಬೇಂದ್ರೆ ಜೀವನವೆ? 
ಬೇಂದ್ರೆ ವಿಚಾರಧಾರೆಯೆ ? ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದ ವಿಚಾರಧಾರೆಯೆ ? ಎಲ್ಲವೂ ಅಹಂದು ; 
ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ, ಎಂದಂ ಹೇಳಬಹಂದಂ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ನಮ್ಮನ್ನು ಜ್ಞಾತ ಜಗತ್ತಿ | 
ನಿಂದ ಅಜ್ಞಾತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. “Writing poetry is completely 
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harmless. And ೩! the same time it is ineffectual: since it remains 
mere saying and speaking. It has nothing about it of action, 
which grasps hold ‘directly of the real and alters it’ (1936, 
Heidgger, P 295-6) ಕಾವ್ಯದ ಮೌಲ್ಯವರಾಪನ ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಯಾವ ಚಟುವಟಿಕೆ-ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಶಿಕ್ಷಣ, ರಾಜಕೀಯ--ಎಲ್ಲ ನಿಷ ಸಲವೇ ಎನ್ನ ಬಹಂದ 
ಲ್ಲವೆ? 'ಒಳಬಗೆಯ ಹಿಗ್ಗಿಗಿದು ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬ' ಎಂದಂ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಅದು "ಇಂದಿಗೂ ಈಗಲೂ ಇಹೆಂದಗವ್ಯೂ.' 


ಕವಿ ಸಮಾಜದ ಆಸೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ತೃಪ್ತನಾಗಬೇಕೆ ? ಅಥವಾ 
ಸಮಾಜದ ಸಂಪ್ತಚಿತ್ತದಲ್ಲಿಯ ಆಸೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಬೇಕೆ ? 
ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಎರಡನ್ನೂ ವರಾಡುತ್ತದೆ., ಇಂದಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇರಂವ 
ಹಾಗೆ ನಾಳಿನ ಬಗ್ಗೆಯ ಅವರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆ, ಆದರೆ ಅದರ ಜತೆ ಅವರಂ ಬರಿ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವೆಂಲೆ ಅದಂ ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ವಂಟ್ಬಬೇಕಂ ಎಂಬಂದರ 
ಬಗ್ಗೆಯಂಣ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ "ವಂನದ ಮಂಗಳಾದ ನಂಡಿ ಹೆಂರಂಳಿನಲಿ ನರಳಂತಿದೆ. 
ಹಾಡು ನೆಲೆಗಾಣದಲೆ ನವೆಯಂತಿಹಂದಂ' ಎಂದು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ ಹೀಗಾಗಬಾರದಂ 
ಎಂದಂ ಅವರ ತಳಮಳ, ಕವಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು "ನಿನ್ನ ಕೊಳಲಹಂದಂ ಈ ನನ್ನ 
ಕೊರಳಂ' ಎಂದಂ ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಒಂದಂ ಇರವು. ಅದಂ ಒಂದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕ್ರಿಯೆ, ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆ. 
ಅದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ವಿಕಸಿಸಬಹಂದು, ಆದರೆ ಅದನ್ನು ವಂಣಲತಃ ಬದಲಿಸಂವುದಂ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂದಂ ಅದಂ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಏನೂ ಮಾಡಬಹಃದಂ. ಮಾವಿನ ವಂರ 
ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಂತೆಯೇ ಬೆಳೆದಂ ಫಲ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅದರದಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಸರಿಯಾಗಲಾರದಂ; ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಗಸಂಘರ್ಷ ಇಲ್ಲ ಎಂದೊ 
“ನಿರಾಶೆ ಇಲ್ಲ' ಎಂದೊ, "ಆತ್ಮಾವಿಷ್ಕಾರ ಇಲ್ಲ' ಎಂದೊ ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಂವುದಂ 
ಸರಿಯಾಗಲಾರದಂ. ವರಾನವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಂಕಂಪವುಳ್ಳ ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ. ಅವರಂ 
ಕಾವ್ಯದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತವಂವಾದಂದನ್ನು ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತೋರಿಕೆಗೆ ಅವರ 
ಕವಿತೆಗಳಂ ಚಪ್ಪಡಿಸುವ ಜೋಗುಳದ ಹಾಗೆ ಭಾಸವಾದರೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನ ಮಾಗಿಸಂವ, 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ, ದಿವ್ಯಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿದೆ. ಅವರ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಕಂಚಿತವಾದಂದಲ್ಲ, ಒಂದಂ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೋ--ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೋ 
ಕುಳಿತ ವೆಂಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಓದಿ ಮಂಚ್ಚೆಡಬಹಂದಾದ ಪುಸ್ತಕ ಅಲ್ಲ-ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ. 


ಜೀವನ ಪೋಷಕ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಅಭಾವದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಿಕಾಸ ಕುಂಠಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯ 
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-ವರ್ಶನವನ್ನು ನರಾಡಿಲ್ಲ ೪ ಎಂ 


ಹಂತಹ ಜೀವನ ಪೋಷಕಗಳ ನಿಧಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಕಾವ್ಯ ಯಾಕೆ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ, ಇದು, ಇರದ ವೈದ್ಯ ವಿದ್ಯೆ ಇಷ್ಟು 
ವಂಂದಂವರಿದಿದೆ, ಅದಂ ರೋಗಗಳನ್ನು ಏಕೆ ನಿವಾರಿಸಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೀಳದರ ದೆ, 
ವಂಂಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಎಂದೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವಂಹತ್ವ ಮ ವಹಿಸಲು ಅವಕಾ 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಹಲವಾರಂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶಾಲಾ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಓದುತ್ತಾರೆ 
ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆಭ್ಯಸಿಸಂವರು ಕೆಲವರೇ ಇದ್ದು ಅವರೂ ಕೇವಲ 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಗ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಓದಂತ್ತಾರೆ. ಇಂಥವರನ್ನೆ ¢ ಎಲ 
ಜೇವರ್ಸ್‌ ರಶಿಯನ್‌ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬ ಳ ಮೂಲಕ ನಿರ್ದೆಶಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಅವಳಂ "ಒಪೆರಾ' 
ದಲ್ಲಿಯ ನಾಯಕನ ದಂಃಖಕ್ಕಾಗಿ ಕಣ್ಣ (ರಂ ಕರೆಯಂತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಆಳಂ ಹೊರಗೆ ಚಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡುಗಿ ಸಾಯಂತ್ರಿ ದ್ಧ ನಂತೆ. ಇದು ಮಿಥ್ಯಾ ಚಾರ: ಇದು ಭಾವ ವಿವಶತೆ, 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾರಕವಾದುದು. 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ತುಂಬ ಸಂಲಭವಾದುದು ಎಂದೇನೂ ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಬಾರದ0. 
ನೇರವಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಆದರೆ ಅದು ಒಂದು ದಿನ ನದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. 
ಜೀವಮಾನದ ಕಾರ್ಯ. ಅದರ ಆತ್ಮದೊಡನೆ ನಿಕಟ ಪರಿಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಅದು 
ತನ್ನ ಶಬ್ದಾತೀತ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲುಸುರುತ್ತದೆ. ನಾವು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ರುಚಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಶಿಕ್ಷಕರು, 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಂ, ವಿಮರ್ಶಕರ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಹಾಕಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ವಿದೆ. ಸಂಸ್ಕಾರವಿದೆ, ಸವ] ದ್ಧಿಯಿದೆ, 


ಬೇಂದ್ರೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಂ. ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗಾಗಿ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಅವರ ಗಂರಿಯಾಗಿತ್ತೂ. ಒಂದಂ. ಜನ:0ಗಕಾ i 
ಬರೆಯಂವ ಕವಿ ಬಹಳ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಾಜ ಏಕವಂಖಿಯಾ 1 
ವುದಿಲ್ಲ. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ನಂತಗಳ ಸಮಾಜವೊಂದನ್ನು ವಂರಳಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಹಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬ 
ಯುವ ಹವ್ಯಾಸ ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರದಲ್ಲ. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಏನು ರಂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದನಣ 
ನೋಡಿ ಬರೆದವರಲ್ಲ. ಅವರಂ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡರಂ. ಭಾರತೀಯ 
ತೆಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡರಂ. ಅವರ ಕನ್ನಡತೆ ಸಂಕಂಚಿತವಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ] 
ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಅಲ್ಲ. ಹಲವರಂ ತಿಳಿದಂಕೊಂಡಂತೆ ವೈದಿಕ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. "ಇದು ವೈಷ 
ಇದು ಜೈನವು ಇದು ಶಾಕ್ಯವು ಶೈವ, ಇದು ಜೀವನಂ ಇದು ಜೀವನ-ವ್ರಿರಂಷಾ 
ದೈವ. . ಒಮ್ಮುಖವಿದು ಹಲವೊಗದೊಲು ತೋರುವ ತರತಮತೆ ಇರ 
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ದುಂ ಇದಂ ನಮ್ಮದು ಇದು ಎಲ್ಲರ ವಂಮತೆ'. ಇದು ಹಸಿ ಸಮನ್ವಯಂ 
*. ಅವರು ಅಲ್ಲವ, ವಂದ್ಲ, ಶಂಕರ, ಕನಕ, ಪುರಂದರ, ಬಸವ, ಅರವಿಂದ, 
ದ್ರ, ಮೆಟರ್ಲಿಂಕ್‌, ಎವಂರ್ಸನ್‌ ಹೀಗೆ ಹಲವರ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಮಾಗಿದ್ದಾರೆ, 
ರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲವಂ, ಮಧ ಸೊ ಕನಕ ಬಂದರೂ ಅವರು ವೀರಶೈವರ, ಮಾಧ್ವರ 
ಕ್ರಿಗಳಲ್ಲ. ಹೊಸ ಅನ್ವಯದಲ್ಲಿ (27088060010) ಅವರನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅವರು 
ೇಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಇದಂ ಅವರ 
ಡ್ಡ ಕಾಣಿಕೆ. 


0ದ್ರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆ? ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಭಾವಗೀತೆಗಳು ಎಂದು ನೋಡಿ 
ಹಲವಾರಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ 
ರಿಗ್ರಕ ಓಶಿಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಅಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕೃತಿಗೂ ಸಾರ್ಥಕತೆ 
ತ್ತದೆ, ಕಾವ್ಯ ವಿಹಾರಿಗೆ ಉಗಮದಿಂದ ಕೊನೆಯವನಗೆ ಹೋಗುವ ತಾಳ್ಮೆ ಇರ 
ಕು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬಹಂದಂ. 
ದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾ ಸಂಯೋಜನೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿಯೊಡನೆ ತುಲನೆ 
ಕಾಡಂವ ಹವ್ಯಾಸ ಇರುತ್ತದೆ, "ಆ ಕೃತಿಗಂ ಈ ಕೃತಿಗು, ತ್ರಾಸಂ ತಕ್ಕಡಿ ಹಿಡಿದಂ 
ಅಸ ವಚನಗಳಿಂದ ತೂಗಬೇಡ' ಎಂದಂ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಈ 
ಕಾತಿಗೆ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲಿಸಬಾರದು. ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಅದ್ಭುತ 
ಎದುದು. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಯೂ ಕೆಲವರು ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾ 
ಯೋಜನೆ ಸಾವಯವವಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಂವಾಗ ಅವರ 
ರ್ಥ ಏನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿರಬಹಂದಂ : 
ತಿಮೆಗಳಂ ಕಾವ್ಯದ ಅಂಗಗಳಾಗಿ ಬರದೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಾಗಿ ಬರಂತ್ತವೆ. ಆದಂದರಿಂದ 
ೇ0ದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆ ಕಾವ್ಯದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಘಟಕವಾಗದೆ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಹೊರ 
ಿಳಿಯಂತ್ವದೆ. ಪ್ರತಿಮಾವಿಲಾಸವೆಲ್ಲ ಕಲ್ಪನಾವಿಲಾಸ. ಉಕ್ತಿಚವಂತೃತಿ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ದಂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಭೇದ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯ ವಿಚಾರ 
ರನಾಡುವುದಂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 


ಟ್ವಂದದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರತಿವೆಂ ಸಾವಯಂವವಾಗಿ ಬರಂವುದು 
€ದರೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಾವಯವವಾಗಿ ಬಾರದ 
| ಶಿವೆ ಅಲಂಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಹೊರತಾಗಿ 


ರೆ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗಂತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಬಳಸಿ ಹಳೆಯದಾದ 
್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆ ಎಂಬ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ 
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ನೋಡಬಹುದು. ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದಂ ಹೇಳಂ 
ವದು ಧಾರ್ಷೃದ ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ. ವಂಂಖ್ಯಿವಾಗಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಉಪಮೆ ರೂಪಕಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಂತ್ತಾರೆಯೊ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಸಾವಯಂವವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಉಪವೆಂ-ರೂಪಕಗಳು ಸಾವಯವವಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂದಂ 
ವಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿವಿಂತ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಂಡಿಯಂತ್ತವೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಲ-ಸ್ಥಾವರ- 
ಪ್ರತಿವೆಂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯದ ವಿಸ್ತಾರದ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು ಆ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇಲ್ಲದ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿವೆಂ ಉತ್ಸವ ವಿಗ್ರಹಗಳಾದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತವೆ. ಆದರೆ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆ ಒಂದೊಂದಂ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ : 
ಸಾವಯಂವವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿವೆ. ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವದು ಕಠಿಣವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಒಂದೇ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರಂ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳ ಸಂಯೋಜನ 
ದಿಂಡ ಕವಿ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳ ದಂಂದು ಬಳಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಂವಂತೆ ಭಾಸವಾಗಂ್ತದೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಡಿ ಅಡಿಗರ ಪ್ರತಿಮಾಸಂಯೋಜನೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಪ್ರತಿನಾಸಂಯೋಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸುವಾಗ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡಬೇಕಂ. ಬೇಂದ್ರೆ, ೫೧೦೦೫5೦1005 
ಕವಿ. ಅಡಿಗ 0088010085 ಕವಿ. ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಡಗ ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿಯರನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಕಾವ್ಯ ಮೇಲು ಯಾವ ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯ ಕೀಳೆಂ ಎಂಬುದು ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯವಲ್ಲ. 

ಅಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಕಲೆ ಆಗಿದೆ, ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟು 

ತ್ತದೆ, ಅಡಿಗರಿಗೆ ಆದುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವೆಂಯಂ ಏಕವಂಖತೆಯನ್ನು ಕಾಯಯ್ಯ 

ಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿವೆಂಯಾಗಂವುದಂ ಸಾಧ್ಯ 

ವಾಗಿದೆ. “ಭಾವತರಂಗ'ದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಂವಾಗ ಬೇಂದ್ರೆ ಪ್ರತಿಮಾ ಸಂಯೆವೇಜನದ ಸವಂರ್ಥನೆ 
ಇದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದಂ, ಪ್ರತಿಮಾ ಸಂಯೋಜನೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಯವ 
ವಾಗಿದ್ದ ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ: ಅದಂ ಅಪರಿಚಿತ ಸ ; ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ 
ಸಾವಯವವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಉಂಟಾಗಂತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾ ಗಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ 

ದಲ್ಲಿ ತೋರಿಕೆಗೆ ವೆ ಚಾರಿಕತೆಯ ಅಭಾವ ಉಂಟಾದಂತೆ ಕಾಣ ತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇಂದ ಸ” 


ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದಲ್ಲ. 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಡಿಗ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕವಿ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು, ಬೇಂದೈ ಹಾಗಲ್ಲ. ತೋರಿಕೆಗೆ ವಸ್ತು 
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ವಿನ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆಯಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆ 
ಯುವ ಕವಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ ಎಂದಂ ಎನ್ನಿಸಬಹುದು. "ಸಖೀಗೀತ', “ಪಾಡಂ', "ಚಲಂವ' 
ಹೀಗೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಜೀವನವನ್ನೆ ಕಾವ್ಯವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದೂ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಅವರ ದರ್ಶನದ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ ದ ಮಾಧ್ಯಮ ಎಂದಂ 
ಹೇಳಲಾಗದಂ. 


ತೀರ ಹಿಂದೆ ಮಾಸ್ತಿ ಅವರು ಒಂದು. ಮಾತನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರಂ. ಬೇಂದ್ರೆ 
promising ಅಲ್ಲ Fulfilment ಇದೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಎಂದಂ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ತೀರ ಬೇರೆಯ 
ದಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳಂವ ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. ಭರತ ಖಂಡದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸ್ಮಾನ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವದಂ 
“ಜೇನುಗೂಡಿಗೆ ಅರಿಯದೆ ಕೈಹಾಕಿದಂತಾದೀತು' ಎಂದೆನಿಸಿದರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡ 
ಬಹಂದಂ ಎನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ, pe ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವ ತತೆ, ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ ಇದೆ. ಸಮ್ಯ ದ್ದ 
ಇದೆ, ವಿಪುಲತೆ ಇದೆ. ' ಏಕತೆ ಇದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ wisdom (ಎಲಿಯಟ್‌ "ಗಣಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಗಂಣ) ಗುಣವೂ ಇದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದ ನಾದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾದವರು ಬೇಂದ್ರೆ 
ಭಕ್ತರಾಗಿ ನಾದಸೌಖ್ಯವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬರಿ ನಾದ ಇದಂ ಕಾವ್ಯ ಅಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವವರೂ, ನಾದಲೋಲಂಪರೂ ಕಾವ್ಯದ ನೈಜಸತ್ತ್ಯವನ್ನೇ ಮರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಾಗಬಾರದಂ. ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಡ ಆಸ್ತಿ ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಗ ಸಂಥಿಯಾಗಿ ಉಳಿ 
ಯದೆ ಜನ ಮಾನಸದ ವರೆಗೆ ಹೇಗೆ ಮಂಟ್ಬಬಹುದಂ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು, 


ಸಂದರ್ಭ ಗ್ರಂಥಗಳು; 


ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಪ ೧೯೭೪ 

ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿ. ಭೃಂಗದ ಬೆನ್ನೇರಿ ೧೯೭೫ 

Dylan Thomas. Quite Early one morning 1954 

Martin Heideggar Hoeldrlin and the essence of poetry 1936 


ಶೈಲಿಯ ವರ್ಗೀಕರಣ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದರಿಂದ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೨೫ 


ಸಂಪರ್ಕ 


೨ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ 


ಕಳೆದ ವಾರ 

ಕುಣಿಯುತ್ತಲೇ ಬಂದಳು ನವ ಸರಿತೆ. 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರಂತೆ 

ಒಂದಿಷ್ಟು ಗೋಧಿ, ಒಂದಿಷು ಪ ಜೋಳ, ಭತ್ತ 
ಹೀಗೆಯೇ ವಂತ್ತೇನೇನೆೋ 

ಮನೆಯಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟು ಸಸಿ ಬೆಳೆಸಿ ತರಬೇಕು. 


ಸರಿ, 

ಶುರುವಾಯ್ತ ಮಕ್ಕಳೋಡಾಟ, ಲಗಂಬಗೆ, ಗಲಭೆ, 
ನಾವಿರುವ ಐದನೇ ವಂಜಲಿನೆತ್ತರದಲ್ಲೆ 

ಭರದ ಬಿತ್ತನೆ ಕೆಲಸ, 

ಮೋಜೆನಿಸೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆ 

ಹೊಲಗದ್ದೆ ಕಾಣದೀ ಮರಿಕ ಓಷೀವಲರೆಲ್ಲ 

ಖಾಲಿ ಟಿನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀದಿ ಧೂಳನಂ 

ತಂದು ಪಾತಿ ಕಟ್ಟಿ, 

ಸಃಕ್ಕಿದೊಣಕಲು ಬೀಜವಿಷಂ ಸ ಹೊಳಿ 


೨೬ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ಬಾಟ್ಲಿ ನೀರಿನಲೆ ಪರ್ಜನ್ಯ ಸುರಿಸಿ 
ಕೃತಕೃತ್ಯರಂತೆ ಸುಗ್ಗಿ ಕನಸ ಕಾಣುತ ನಿಂತ 
ಮುಗ್ಧ ರಠೀಪಿ, 


`ಐದಾರಂ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಕೂತರು. 

ಯಾವ ಸುದ್ದಿ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲ ಮೊದ್ದು ವಂಣ್ಣಲ್ಲಿ, 
ಮೊನ್ನೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದೆರಡು ಕಣ 

ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಲುಗಿದ ಕುರಂಹಂ, 

ನಿನ್ನೆಯೋ, 

ಒಳಗಿನೊಳಗೇ ಏನೋ ಮೆ ವಂರಿದು 

ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದೇಳ್ವ ಥರ, 

ಇಂದೋ, 

ಕಣ್ಣ ಮುಂದೇ ತೆರೆದ ಅದ್ಭುತೋದ್ಭವ ಪ್ರಹರ-- 
ಚಣ್ಣರೊಲು ದೂಡಿ ಕೊಂಬೂದಿ ಹಣಿಕಿಕ್ಕಿ ಇಣಂಕಿಸೆ 
ಸುತ್ತ ನೂರಾರು ಅಂಕಂರ್ಯ 

ನೀರ್ವಣ್ಣ ಆರೈಕೆಗೆದ್ದ ಆಗಂತಂಕರ 

ಈ ಸೋಜಿಗದ ಸಂತ್ತ ನೆರೆದ ಮಕ್ಕಳ 

ವಂಧ್ಯ ಸೇರಿ ನಾನೂ ಕಂಳಿತೆ, ಮೈಮರೆತೆ ವಂಗಂವಾಗಿ, 


ನಿಯಾಳಿಸಂತ ಕಂಳಿತೆ 


ವಂದ್ಧಾದ ಮೆೊಳಕೆಗಳ ಹಸುಳೆ ಮಿದಂ ನಯ ನಂಣಃಪ 


ತೊರೆಯೆ ಅಕ್ಕರೆಯೊರತೆ 

ಹತ್ತಿರಕೆ ಬಾಗಿದೆ, ಸೋಕಿ ಸೋಕಿ ಬೆರಳಾಡಿಸಿದೆ 
ಖುಷಿ ಪಟ್ಟೆ. 

ಕಂತೂಹಲದಿಂದ 

ಬದಿಯ ಮಣ್ಣನ್ನಷ್ಟು ಸರಿಸಿ ನೋಡಿದೆ-- 
ಹಿಗ್ಗಿ ದುಂಡಗೆ ಗಬ್ಬವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ ಬೀಜ. 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಾಯಾರಿದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿವೆ ಬೇರಂ 

ಸೂಜಿ ಮೊನೆ ಐದಾರಂ 

ಒಡಲು ಬಿರಿದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿವೆ ದೇಟು-- 
ಸಸಿಯ ವಂಲಸ್ತಂಭ ೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೨೭ 


೨೮ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ಖಾಲಿ ಟಿನ್ನುಗಳ ಬೀದಿ ಧೂಳಲ್ಲು ಮೈ ತಳೆದ 
ಈ ಸೃಜನ ಕೌತುಕವ 

ನಿಯಾಳಿಸುತ ಕುಳಿತೆ, 

ಉರದ ಉಮ್ಮಾಳ, ವಂತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜೀಕಳಿ ಪುಳಕ 
ಇಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದ ಜೀವಸೃಷ್ಟಿ-- 
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ಶಂಬುಕ 


—ಡಿ ವಿಜಯ 


ಶಂಬುಕ 
ನೀನೊಂದು ಕನಸೋ ನೆನಪೋ 
ಆಗಬಾರದಿತ್ತೆ 


ಒಬ್ಬ ರಾಮನ ಕತ್ತಿಗೇ 
ನಿನ್ನ ನೆತ್ತರಂ ಅಂಟಿ 
ಒಣಗಬಾರದಿತ್ತೆ; 


ದಿನ ರಾತ್ರಿ 

ರೆಪ್ಪೆಯಡಿ ಕೂತು 

ನನ್ನ ವಿಂದಂಳೊಳಗೆ 

ನಿನ್ನ ಬಿಸಿನೆತ್ತರಂ ತಂಂಬಿ 

ನನಗೇ ಅನಂವರಾನ ವಂಣಡಿಸಂತ್ರೀ 
ಅಯೋರ್ಟಾ ಮಂರಿದ ನೋವು 
ಎದೆಯೊಳಗೆ ಹಿಂಡಿದಂತೆ. 


ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮೊದಲ ಸಾಲಿಗೇ 


4 ಸಾಕ್ಷಿ / ರ್ರಿ 


ಉಸಿರಂ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 

ಚಿತ್ರಬಲಿ ವಂಂಗಿದು ತುತ್ತೆತ್ತವಾಗ 
ಅನ್ನನಾಳವನ್ನೊತ್ತೂತ್ತೀ 
ರಾಮಸ್ಕಂದಂ ಮಂಗಿಸಿ ಇನ್ನೇನಂ 
ಕನಸಿಗೆ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ 
ಧುತ್ತೆಂದು ಮೇಲೆ ಬೀಳಂತ್ತೀ 


ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಮೆದುಳು ಹಿಡಿದು 
ರಾವಂನ ಕತ್ತಿ ಕಸಿದುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನ ತಲೆ ಕಾಯಲು 
ಇದೋ ಬಂದೆ...... 
ಎನ್ನುವಾಗೆಲ್ಲ 

ನಿನ್ನ ತಲೆ ಹಾರಿ ಬಂದಂ 
ನನ್ನನ್ನು ಅಣಕಿಸಂತ್ತದೆ 


ನನ್ನ ನಿನ್ನ ತಲೆಗಳಂ ಅಂಗೈ ಮೇಲೆ ಕುಣಿಯಂತ್ತವೆ; 
ಈ ಕನಸಿನಿಂದೆದ್ದು 

ಉಸಿರು ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ ತರುವ ಮಂನ್ನವೇ 

ಶಂಬುಕರ ಸಾಲಂ...... ಸಾಲಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಮಗ ಶಂಬುಕ 
ರಾವಂನ ಮಗ ಶಂಬುಕ 
ಶಂಬುಕನ ವಂಗ ಶಂಬಂಳ 
ಅಗಸ್ತ್ಯರ ಮೆದಂಳುಗಳಂ 
ರಾವಂರ ಕತ್ತಿಗಳಂ 

ಶಂಬುಕರ ಶವಗಳಂ 

ಇವು 

ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಹೂತುಹೋಗದೆ 
ಇಂಡಿಯಾ ಆಫ್ರಿಕಾ ಅಮೆರಿಕೆಯ 
ಮ್ಯಾಪಿನೊಳಗೆ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತವೆ 


೩ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಶಂಬುಕ 

ನಿನ್ನೆಯ ನಿನ್ನ ಕನಸನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಈಗಿನ ನಿನ್ನ ಕನಸಂಗಳಂ ಕಂಗಾಲಾಗಿಸುತ್ತಿವೆ 
ಈ ಸಂತೆಯಲಿ 

ಡೊಂಬರಾಟದ ವಂಧ್ಯೆ 

ಕಳೆದಂ ಹೋದ ನಿನ್ನನ್ನು 

ಹಂಡಂಕಿ ಹಂಡುಕಿ ದಾರಿಗೆಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 


ತನ್ನ ತಾರೆಯನ್ನು 

ಮಾಯಾಸುಗ್ರೀವ ಅಪ್ಪುವುದನ್ನಿು ಕಂಡು 
ಮೂಲೆಯಲಿ ನಿಂತ ಸಂಗ್ರೀವ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ರಾವಂರ ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದ 

ಅಗಸ್ತ್ಯರ ತಲೆಗಳಿಗೆ 

ಶಂಬಂಕನ ವಂಂಖವಾಡ! 

ಸಂರಂಗಗಳಿಂದ ಬರಂತ್ತಿರಂವ 

ನಿನ್ನ ನೆತ್ತರಂ ವಾಸನೆ 

ಮೂಗಿಗೆ ಬಡಿಯಂತ್ತಿದೆ 

ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲಿದ್ದರೂ 

ಇದ್ದ ತಲೆ ಸಂತ್ತದೇ ಮತ್ತೇನು ಮಾಡೀತು ? 
ಈಗ 

ನೀನೆದ್ದಿ ರಾಮನ ಕತ್ತಿ ಕಸಿದಂಕೊಂದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ 

ರಾವಂನ ಕತ್ತಿಗೊಂದಂ ತಲೆ 

ಅಗಸ್ತ್ಯರಿಗೆ ಕಣ್ಣ ಬಂದಲ್ಲಿ 

ಈ ಕನಸಂ ನಿಂತೀತಂ 


ರಾಮನ ಬ್ರೈನ್‌ವಾಷ್‌ ಆಗಿರದಿದ್ದರೆ 
ಅಗಸ್ತ್ಯರ ಆಭರಣಕ್ಕೆ ಜೊಲ್ಲಂ ಸಂರಿಸಿರದಿದ್ದರೆ 
ಅವನ ಕತ್ತಿಗೂ ಕಣ್ಣಿರಂತ್ತಿತ್ತು. 

ಶಂಬಂಕ ಕತ್ತಿ ತಿರಂಗಿಸಿದರೂ 

ಕತ್ತಿಯ ಹಿಂದೆ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೩೧ 


ರಾಮನ ಶವ ನೆತ್ತರಂ ಕಾರಂತ್ತದೆ 
ಅಗಸ್ತ್ಯನ ವೆಂದಂಳಂ ಕೇಕೆ ಹಾಕುತ್ತದೆ, 


ಶಂಬಂಕ ವಂಂಖವಾಡಗಳಂ 

ಮೊಸರನ್ನ ತಿಂದ ಕೈಯಂನ್ನೂ 

ಶಂಬುಕನಿಗೇ ಒರೆಸಿ 

ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶಂಬಂಕನಿಗೆ 

ಅವನನ್ನು ತೋರಿಸಂತ್ತಿವೆ; 

ಸವಲತ್ತುಗಳು ಈ ಹಂದಿಗಳ 

ಸಲೈವ ಗ್ರಂಥಿಗಳನ್ನು ಕಂಣಿಸಂತ್ರಿವೆ. 
ಬೆನ್ನಿಗಂಟಿದ ಕರಂಳಂಗಳಂ 

ಬಡಿಗೆಯ ರಂಚಿ ಕಾಣಂತ್ತವೆ 

ಪಂಧ್ಯೆ ಢುರ್‌ ಎಂದಂ ತೇಗಂವ ವಂಂಖವಾಡಗಳಂ. 
ಈ ತೇಗಿನ ಕವಂರಂ ವಾಸನೆ ಕಂಡಿಯಂತ್ತಾ 

ಈ ವಂಂಖವಾಡಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಶಂಬಂಕರಂ ! 


ನನ್ನ ಕಾಡಿ ತಿನ್ನುವ ಶಂಬಂಕ 
ಮಂಂಖವಾಡವಿರದ ನಿನ್ನ ಹಂಡುಕಂತ್ರಿದ್ದೇನೆ. 
ನೀನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೀ 

ನಿನ್ನ ಬಡಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಎತ್ತುತ್ತೀ 
ಯಾರೆದುರಂ ಎತ್ತುತ್ತೀ 

ಎತ್ತಿದ ಬಡಿಗೆ 

ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಡಿದಂ 

ನಿನ್ನ ತಲೆ ನಿನ್ನ ನೆತ್ತರನ್ನೇ ನೆಕ್ಕಿ 
ನೆಲಕ್ಕೊರಗಿಕೊಂಡರೆ ? 


೩೨, / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾವ್ಕ 


--ನರಹಳ್ಳಿ ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ 


ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾದಂಥವು. ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾವಂವನ್ನು ಬೀರಂವ ರಾಜಕೀಯ ಸಮಾಜದ ಒಂದಂ 
ಘಟಕವಾದ ಸಾಹಿತಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಪರಿವಲಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳು ವುದರಿಂದ ಆತ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಂವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ 
ದಾಖಲೆಯೇ ಆಗಿರಂತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗ 
ಬಲ್ಲದಂ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸವೂ ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಈ 
ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಘಟನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಯರಾಗಿರಂವುದಂ ಕಂಡಂಬರಂತ್ತದೆ, 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ “ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹಂಬಲ'ವೇ ಸವಂದಾಯದ ಏಕಮಾತ್ರ 
ದನಿಯಾಗಿದ್ದಿತಂ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಿಂತ ಸವಂಷ್ಟಿ ಆಗ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು. ವೈಯಕ್ತಿಕತೆ 
ಸವಂಂದಾಯದೆಣಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೊರಲೆತ್ತಿ ಕೂಗುವುದಂ ಆಗ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು, 
ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯ ಸವಂಷ್ಟಿಯ ದನಿಯಾಗಲಂ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದ್ದದ್ದೂ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ. ಸಮಂದಾಯದೊಡನೆ ನೇರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಂಕೊಳ್ಳಲಂ ಪ್ರಯತ್ನಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೩೩ 


ಸಿದ್ದ ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರೇರಕವಾರಿತ್ತೆಂಬಂದಂ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ, 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರ ಸ್ಥಾ ಎತಂತ್ರೊ ೋತ್ಸಾಹದ ಹೊಸತನ ಕಳೆದು ನಿಜದ 
ರೂಪ ಅರ್ಥವಾಗತೊಡಗಿದಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಸ್ವಂತದ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದ. ಸವಂಪ್ಟಿಗಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಾಮಂಖ್ಯತೆಯಂನ್ನು ಪಡೆದಂಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯವೂ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾಗುವುದಂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. “ಬಗೆಯೊಳಗನೇ 
ತೆರೆದು' ನೋಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿಂತು. ನವ್ಯಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ 
ಅನೇಕ ವಿಮರ್ಶಕರಂ ಹೇಳಂವ ಹಾಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ ಎಂದಂ 
ತೀರ್ಮಾನ ಕೊಡಂವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಥವಾ ಅಡಿಗರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮೂಡಿ 
ಬಂತು ಎಂದು ಹೇಳಂವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನವ್ಯಕಾವ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದಂ ಹೇಳುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತವಾದ 
ನಿಲಂವಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ. ನಂತರದ ೧೯೬೯ ರ ಇಂಡಿಯಾ-ರಷ್ಕಾ ಒಪ್ಪಂದ ಸಹ 
ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಒಂದು ಪ್ರವಂಖ ಘಟನೆಯಾದಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದಂ ಒಂದು ಪ್ರವಂಂಖ ಘಟ್ಟವಾಗಂತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಈ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯಂ ಸಂದರ್ಭದೊಡನೆ ನೇರ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರಂವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವನಗಳೂ ಸಹ ಈ 
ಮಾತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಂತ್ತವೆ. 


ಅಡಿಗರು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಂದರೆ ೧೯೭೬ ರಿಂದೀಚೆಗೆ ಬರೆದ ಕವನಗಳಂ ನಾಲ್ಕು : 


೧ ಸಾವರಾನ್ಯನಂತೆ ಈ ನಾನಂ 
೨ ನಿನ್ನ ಗದ್ದೆಗೆ ನೀರಂ 

೩ ಅಜ್ಞಾತವಾಸ 

೪ ಪೌರಂಷದ ಪರಿಪಾಠಿ 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಕವನಗಳೂ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಸಂದರ್ಭದಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಠಿ ಿಯಾದವುಗಳಾ 
ದ್ದರಿಂದ ಆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೯೪೭ ಹಾಗೂ ೧೯೭೭ ಈ ಎರಡೂ ಇಂಡಿಯಾದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ 
ಎರಡು ಸಮಾನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಈ ಎರಡೂ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರಂ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿ 


೩೪ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ದ್ಮಾರೆನ್ನುವುದು ಅವರ ಕಾವ್ಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯಿವಾಗಂತ್ತದೆ; 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ, ಸಾ ತಂತ್ರ ಕ್ಕೊಗಿ ಇಡೀ ನಾಡು ತಹತಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಎರಡೂ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗಿದೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಗೆಂರ್ತಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಕೆಲವು ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ನಾವು ತಲಂಪಲಂ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ 


ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು ಹೊಸ ನಾಡೊಂದನಂ 
ರಸದ ಬೀಡೊಂದನಂ 


' ಏಳಂವುದೆಂದೀ ಜನಪದ ? 
ಕ್ರಾಂತಿ ರೌದ್ರಕೆ ಬಹಂದೆಂದಿಗೆ ಹದ 
ಏಳುವುದೆಂದೀ ಜನಪದ ? 
ಒಮ್ಮೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣೆರೆಯಿರಿ ಸಾಕು 
ಹೂಂಕಾರದ ರವ ಮೊಳಗಲಿ ಸಾಕು 
ನೆತ್ತರೆ ಹೀರಂವ ತಗಣಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಕರಂಳನಂಂಬ ನರಿನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟೋಡಂವವೋ ದೂರಕೆ 


ಒಂದೆ ಕೊರಲಿನಲಿ ಕೂಗಿರಣ್ಣ ಓ 
ಸಂಲಿಗೆಯಾಗ ಸಾಕು, 

ಇದೇ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ; ಇದೇ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿ; ಸವಂ 
ಭಾವ ಬೆಳೆಯಬೇಕು 

ಈ ನರಕ ಸಾಕು, ಆ ನಾಕ ಬೇಕ, ಅದ 

ಕಾಗಿ ದುಡಿಯಬೇಕು 

ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆ ಅದು ಬಂದೆ ಬರಂವುದದ 

ಕಾಗಿ ಮಡಿಯಬೇಕು 


ನವೋದಯಂ ವರಾರ್ಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಈ ಸಾಲಂಗಳಿಗೂ ನಂತರದ ಅಡಿಗರ 
ಕವಿತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಸವಂಷ್ಟಿ ಈ ಕವನಗಳ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಂತರದ 
ಕವನಗಳಂ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಕೇಂದ್ರದಿಂದ ರಚಿತವಾದಂಥವು. ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ಆವೇಶ 
ದಿಂದ ಪೇರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಇಲ್ಲಿನ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಹಾಗೂ ಆದರ್ಶವೇ 
ಬಂಡವಾಳ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕಂಣಿತದಂತೆ ಕಂಡಂ ಬರುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಭಾವಾವೇಶದ, 
ಕನಸಂಗಾರಿಕೆಯ, ಆದರ್ಶವಾದಿಯ ಅಬ್ಬರದ ಘೋಷಣೆಗಳಾಗಿ ಕಂಡಂಬರಂತ್ತವೆ. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೩೫ 


ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವನಗಳೂ ಒಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಥದೇ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಮೂಡಿ 
ಬಂದಿದ್ದರೂ ಸಮಷ್ಟಿಯನಲ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ನೋಡುವ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. . 
ಬದಲಾದ ಪರಿಸರವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಕನಸಂಗಾರಿಕೆಯಾಗಲೀ, ಆದರ್ಶ 
`` ವಾದಿಯ ಮನೋಭಾವವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರದಿದ್ದರೂ ಆ ಕವಿತೆಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿನ 
ಕವಿತೆಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಆಗಿನ ಅಬ್ಬರ ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಅಡಿಗರಂ ಮೈ ಕೊಡವಿಕೊಂಡೆದ್ದು “ವೇಷ ಕಟ್ಟಿ' ಕೂಗಿದ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣಿನಂವುದಂ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಧೋರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಮಹತ್ವದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಂತ್ತದೆ. 


ಅಡಿಗರು ಪ್ರವಂಂಖವಾಗಿ ಅಂತವಂರ್ಣಖಿ ; ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷಕ. ಅವರ ಪಾಡಿಗೆ ಅವರಿದಂ , 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂತು ನೆನೆಯುತ್ತಾ, ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 


ಏನಿರಬಹುದಹೊ ಏನಿರಬಹುದಹೊ ಏನಡಗಿರಬಹುದಂ ? 
ಒಳಗೆ ಒಳಗೆ ಒಳಗೆ ವಂನದ ಕಾಳದೊಳಗೆ 
ಅಂತರಂಗದ ಅನಂತವಾರಿಧಿಯೊಳಗೆ 


ಎಂದು "ಅನ್ವೇಷಿಸಂ'ವುದು ಅಡಿಗರ ಮಂಖ್ಯ ಕಾಳಜಿ ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
“ಭೂತಕಾಲಕ್ಕೂ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಇರಂವ ಸಂಬಂಧ, ನೆಲಮಃಗಿಲುಗಳ ಕರ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಿತಿ'--ಮೊದಲಾದಂವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದ ಭೂಮಿಗೀತ, ಭೂತ 
ಕೂಪ ಮಂಡೂಕ, ಅಜ್ಜನೆಟ್ಟಾಲ--ಮೊದಲಾದ ಕವನಗಳು ಅಡಿಗರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಚನೆ 
ಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಕನ್ನಡದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕವಿತೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಂವ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾನುಭವಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ದಟ್ಟವೂ ಸಮರ್ಥವೂ ಆದ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ, 
ಅನುಭವದ ಗಾಢತೀವ್ರತೆ, ಭಾವನೆಗಳ ಸಮತೂಕ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದುಃ 
ಪರಿಪಕ್ವ ವಂನೋಭಾವದ ಕವಿಯ ಸಫಲ ರಚನೆಗಳಿವು, ಆದರೆ ಅದೇ ಕವಿ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ ಅಬ್ಬರದ ಆವೇಶಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವುದನ್ನು ಅವರ ವಂಂಂಚಿನ 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವನಗಳಲ್ಲೂ ನಾವು ಗುರ್ತಿಸಬಹಂದಾಗಿದೆ. ವಸ್ತ್ರ 
ವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಂವ ಭಿನ್ನತೆ ಈ ರೀತಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ ಎನ್ನುವುದಂ 
ಸಮರ್ಥನೀಯ ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. ಜೊತೆಗೆ ಅಡಿಗರ ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷಣ ಕವನಗಳಂತೆ 
ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಗಳು ಅವರ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರಚನೆಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅಡಿಗ 
ರನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಭ್ಮಾಸ ಮಾಡಿದ ಯಾರೂ ಹೇಳಬಲ್ಲರು. ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ— 


೩೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಎಲೆಹಳದಿ ತಿರಂಗಿದೀ ಹಲಸು ನಿಂತಿದೆ ಹಳವ 
ಹದಬಿಸಿಲು ಸಾರಾಯಿ ನೆತ್ತಿಗೇರಿ 

ಗೊನೆ ಬಾಗಿ ಬಾಳೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಹಳಸುತಿದೆ 
ಹಿಂಡು ಹಿಳ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವೂರಿ 


ತೂಕ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ; ಏತದ ನನ್ನ 
ತಂದಿ ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುತಿದೆ, ಅತ್ತಕಡೆಗೆ 

ನೀ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತುದಿ ಅಂತರಾಳಕ್ಕೆ ; 
ಚಾಳೇಶ, ಕಾಣಿಸದು ನಿನ್ನ ಚಹರೆ 


(ಕೂಪವಂಂಡೂಕ) 


ತೊಟ್ಟು ಕಳಚಿದ ಹೊಕ್ಕಳಿನ ಬಳ್ಳಿ ದಡದಲ್ಲಿ 

ಕತ್ತರಿಸಿದಿಲಿಬಾಲ ಮಿಡಂಕುಂತ್ತದೆ. 

ಕತ್ತಲಲ್ಲೇ ಕಣ್ಣುನೆಟ್ಟು ತಡಕಂವ ನನಗೆ 

ಹೊಳೆವುದಂ ಹಠಾತ್ತನೊಂದೊಂದುಂ ಚಿನ್ನದ ಗೆರೆ, 

ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಕಂದಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡಂತಿರಂವ 
ಗರಿಸಂಟ್ಟಿ ತಾರೆ 


(ಭೂತ) 


ಇವಳೆದೆಗೆ ಬೇರಿಳಿದ ಕಾಲು ನನ್ನದಂ 
ಬರಿದೆ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕಕ್ಕೂ ರೈಲುಬಿಟ್ಟೆ 
ನೆಲತಾಯಿ ಮಲತಾಯಿ 
ಉತ್ತಾನಪಾದನಿಗೆ ಸಂರಂಚಿ, ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಾಡಮೂಲಕವೆ ಪಥ ಆಗಸಕ್ಕೆ 
ಆರಣ್ಯಕರ ವರೌನಮಂಂತ್ರ ಬಿಚ್ಚಿದ ಬಟ್ಟೆ 
ತೆಗೆದುಕೋ ನೀ ಕೊಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತ್ರವಿಲಾಸ ; 
ಈ ಕೋಟು ಈ ಶರಟು ಈ ಶರಾಯಿಂ 
ಈ ಭೆಗ್ನ ಜೋಪಡಿಯಂ ನಿನ್ನದೇ ; ತೆಗೆದಂಕೋ 
ಬತ್ತಲಾಗದೆ ಬಯಲು ಸಿಕ್ಕದಿಲ್ಲಿ 

(ಭೂಮಿಗೀತ) 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೩೭ 


ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಬರಂವ ಕಾವೃಸಿದ್ಧಿಗೂ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವಿತೆಗಳ ಧಾಟಿಗೂ ಇರಂವ ವ್ಯತ್ಕಾಸ 


ವನ್ನು ಗವಂನಿಸಿ ; 


ರೆಣಟ್ಟಿ ತಂಣಂಕಿಗೆ ಮಂಖ ವಂಗಂ 

ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡ ಬೇವಾರ್ಸಿ, ಬಾಲ ಕಳೆದಂಕೊಂಡ ನರಿಯೇ, ನಿನಗೆ 

ವೆ ೈವಿಧ್ಯ ವೇ ಹುಳಿ. ಇಂಚುಪಟ್ಟಿ ಹತ್ತರಿ ಹಿಡಿದು 

ಸಾಮಾನ್ಮ ಕ್ಕೆ ಹತ್ತ ಕೆತ್ತುವಾಚಾರಿ, ಸಲ್ಲುವ ಕಾಳ 

ದಕ್ಷಿಣೆ ari: ರಥಣತ್ಕಾರದ ನಿರಾಕಾರ ಪೂಜಕನೆ, ನಿನ್ನ ಎದೆಗೂಡಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟ ಯಂತ್ರ ಕ್ಕೇನಂ ಹೆಸರು ? ಉಸುರೋ ಉಸಂರಂ. 


(ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂತೆ ಈ ನಾನು) 


ಇಲ್ಲಿನ ಧಾಟಿ ಸವಂಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಂಡು ಅಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಕೂಗುವ ಹಾಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದಂ ಗಮನಾರ್ಹ: “ಉಸುರೋ ಉಸಂರಂ ಬ ಗಂಟಲನ್ನು ಹರಿದಂ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಈ ರೀತಿ ಗದ್ದ ಲದಿಂದಲೇ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಂವಂಥದಂ ಆದರೆ ಇದು ಬಹಳ 
ಮಿತಿಯುಳ್ಳ ದ್ದು. ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲುವ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ : 


ಅವತಾರ ಪೆಡಂಭೂತ ಹೆತ್ತು ಹೊತ್ತು ಸುಸ್ತಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ ನೆಲ; 
ಉದ್ದಂಡ ಗಂಡುಗಳ ಕೊರತೆ ಬಹಳ, 

ಗುಂಡೋದರರಂ ಅಥವಾ ನರಪೇತಲ ಕಿಳ್ಳೇಕ್ಕಾತರಂ 
ಕೂರ್ಮಾವತಾರ ಸ್ಥಿರ ; ಮಾಡಿದವರಂ 

ಚಿಟಿಕೆ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಚೆದರಿ ಚಿಪ್ಪಿನೊಳಕ್ಕೆ ಸೆರಭರ ಸರಿದಂ 

ಹೆದರಿ ವಂದಂರಿ ಬೆರಳ ಚೀಪುತ್ತಲೇ ಪಾಚಿ ಮಾಡುವವರಂ 


(ಪೌರಂಷದ ಪರಿಪಾಠಿ) 


ಅಡಿಗರಲ್ಲೇ ಕಂಡಂಬರಂವ ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಅಡಿಗರ 
ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮಂಖವಾದಂದಂ : 


“ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ತಳದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅದರ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಇರಂವ ಎಲ್ಲ ಒಳ 
ಅಂಶಗಳೂ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಸೇರಿದರೆ ಉತ್ತವಂ ಕಾವ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಅಡಿಗರೇ 
ಹೇಳಂತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಉತ್ತಮ ಕವನಗಳಿಗೆ ಈ A ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನ್ಯ ಯಿಸಿದರೆ, 
ಅವರ ಸಾವರಾಜಿಕೆ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಸಂಯೋಗ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವೆನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. 


೩೮ | ಸಾಕ್ಷಿ 


yo 


ಹೀಗೆ ಅಡಿಗರ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಗಳು ಒಂದು `ಎಂತಿ'ಗೆ ಒಳಗುದರೂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ ದ ರಚನೆಗಳಾಗಂತ್ತವೆ. ದೇಶದ ಕರಾಳ ಕತ್ತ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸದಿ 


ಕಾರದ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ದನಿ ಎತ್ತಿ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ ಅಡಿಗರು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ 
ರಾಗಂತ್ತಾ ರೈ 


ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ; ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು 
ಸಲೀಸಾಗಿ ಉರುಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗಂತೂ "ಸಾಮಾಜಿಕ' ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು 
ಆಕರ್ಷಕ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಮಯಸಾಧಕತನವೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿ'ಯೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಬೇರೇನೂ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅಥವಾ 
ಇದೊಂದಿಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ಯಾವ ಅಂಶಗಳಿದ್ದರೂ ಆ ಕೃತಿಗೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಮಾತಂ 
ಗಳೂ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿಬದುತ್ತಿ ವೆ. ಇಂಥ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ 
“ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿ' ಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸರಿಯಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟುವುದು ಕಷ್ಟ | ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶಾ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


“ತನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು, ತಾನು ಹೇಳುವುದು ಈ ಎರಡರ ನಡುವೆ ಕಂದಕ 
ವಿರದಿದ್ದರೆ'--ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಎಂದು ಅಡಿಗರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ತನಗೆ 
ಅನ್ನಿಸದಿದ್ದರೂ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಲಾಭದಿಂದ ಆತ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಆಗ ಆತನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ ಶ್ರಶ್ಲಿಸುವುದು ? ಇದು ವಿಮರ್ಶಕ ಎಡಂರಿಸಬೇಕಾದ ಬಹು ಮುಖ್ಯ 
ಸವಾಲು, 


ಸಾಹಿತಿ ತನ್ನ ಮಾಧ್ಯಮಂವನ್ನಾಗಿ "ಸಾಮಾಜಿಕ'ವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ, ಜನಸವಂದಾಯವೂ ತನ್ನ ಅನ್ನಿ ಸಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕೊಡಲು ಭಾಷೆಯನ್ನೂ 
ಬಳಸಂತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಾಹಿತಿ ವಿಶೇಷ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಬಳಸ 
ಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಸ 


ಭಾಷೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಂವ ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವಥದೂ 
ಹೌದು. ಸಾಹಿತಿ ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು, ತನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿ ತನ್ನ ಆಳ 
ವನ್ನು ಕಲಕಿದ್ದನ್ನು ಅದರ ಒತ್ತಡದ ತೀವ್ರತೆಯೊಂದಿಗೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಂವಾಗ ಆತ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕೇವಲ "ಅರ್ಥದ ವಾಹಕ' ವನ್ನಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, "ಅನುಭವದ 


ಸಾಕ್ಷಿ /೩೯ 


ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಾಹಕವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತೆದೆ. ಭಾಷೆ "ಅನುಭವದ 
ಅಭಿವೃಕ್ತಿಯ ವಾಹಕ'ವಾಗದೆ 'ಅರ್ಥಪ್ರಕಟಣೆ' ಗೆ ಮಾತ್ರವಾದಾಗ ಭಾಷೆ ತನ್ನ 
ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಅಂಥಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ Ap ದೆ. 


ಮೇಲಿನ ವಮರಾತಂಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲು ಒಂದು ಸರಳ ಉದಾಹರಣೆಯಂನ್ನ್ನ ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ : 


ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳಂವಾಗ ಆಥವಾ ನಮ್ಮ್‌ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಸ ಸ್ತುವಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಂವಾಗ ಭಾಷೆ "ಅರ್ಥಪ್ರಕಟಣೆ' ಗಿಂತ ಅನುಭವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಅನುಭವದ ತೀವ್ರತೆಗೆ ಬಾರದ, 
ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ವಸ್ರವಾಗದ ಸಂಗ ಶಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಭಾಷೆ "ಅರ್ಥವಾಹಕ' ವಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ದಂಡಿಯಂತ್ತಿರಂತ್ತದೆ ; ತನ್ನ ತೀ ವ್ರತೆಯಂನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಳು ತ್ತದೆ, 


ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಳ ಸಬೇಕು ಎಂಬಂದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ; ಭಾಷೆಯ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು, ಯಾಕೆಂದರೆ "ಮೋಸ' ಮಾಡಲು ಇರಂವ ಅನೇಕ 

ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ಅತ್ಮಂತಪ್ಪ ವಂಖವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳ ತಾತ್ತೆ ರ್ಯ: ಕವಿತೆ ಅನು ಭವಜನ್ಯವಾಗಿ, ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿ 
ಓಡವಂಡಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ವತಿ ತ ಲಾಭದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೊ ಎಂಬುದನ್ನ 
ಗುರ್ತಿಸಲು ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮಂಖವಾಗುತ್ತ ಡಿ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಗರಂ ಬಹಳ ನಂಖ್ಯರಾಗಂತ್ತಾರೆ. 


ಅಡಿಗರು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ ್ರತಿಭಟಿಸತ್ತಲೇ ಬಂದವರು. 
ಅವರ ಕಾವ್ಯ ದ ಹುಟ್ಟಿರಂವೆದೇ ಪ ರ್ರತಿಭಟನಿಯ ಒಡಲಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಅರ್ಥ 
ಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯವೆರಡರಲ್ಲೂ ಇತ್ತಿ ಶೀಚಿನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ. 


“ಅಡಿಗರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿ ಬಿಡಲಿ, ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಅರಿಯುವ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಶಂಚಿ 
ಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ವುದು ಎಷ್ಟು ವಂಖ್ಯ. , ಈ ಅನಂಭವದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವ 
ಅನ್ನಿ ಸಕೆಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾಡುನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಕಸಂಬುಗಾರಿಕೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಸಾ ಇಧ್ಯ ವಾದದ್ದು 
ಎಂಬ ಅಡಿಗರ ತಿಳಿವು” ಅತ್ಯಂತ ವಂಹತ್ವದದ್ದಿ ಎಂಬ ಅಕಿತಮೂರ್ತಿಯನರ ಮಾತ್‌ 
ಗಳು ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಪನಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


೪೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವನಗಳ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂದರ್ಭವೊಂದರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ದೇಶದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲೂ ಇದೊಂದಂ 
“ವಿಶಿಷ್ಟ ದಾಖಲೆ'ಯಾಗಿ ಉಳಿಯಂತ್ತದೆ, 


ಆದರೆ ಅಡಿಗರ ಸವಂಗ್ರ ಕಾವ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕವನಗಳಿಗಿಂತ ಅವರ ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷಣ 
ಕವನಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಾರ್ಥಕ ರಚನೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಅಡಿಗರ “ಕಾವ್ಯಧೋರಣೆ' 
ಯನ್ನು ನಿರ್ದೆಶಿಸಂತ್ತದೆ. 


ಅಡಿಗರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ನಾನಂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ವಿವಂರ್ಶೆಯನ್ನಾಗಲೀ, 'ಅರ್ಥವಿವರಣೆ' ಯನ್ನಾಗಲೀ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಪ್ರಯತ್ನದ 
ಫಲಿತವೂ ತೀರಾ ಸೀವಿಂತವುದದ್ದ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ನಂಬುಗೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಟ್ಟಾರೆ 
ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಧೋರಣೆಯನ್ನು ಗಂರ್ತಿಸಂವ, ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ಅಡಿಗರ ಸಮಗ್ರಕಾವ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವಿತೆಗಳ ಸ್ಥಾನವೇನು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರ್ತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಸಾಕ್ಸಿ / ೪೧ 


ಚಿಗುರೆಲೆ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹ 


__ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಈ ಮಂದ ತುದಿಗಿರುವ ಪುಟ್ಟ ಚಿಗಂರೆಲೆಯೊಡನೆ ಬೆಳೆಯಲೇ ಬೇಕಂ 
ಬಹುಗಾಢ 
ವಾದ ಸ್ನೇಹ ಎಂದು ಬಯಂಸಿ ಅದರ ಮಂದೆ ನಿಂತೆ ಹೋಗಿ. ವಯಂಜಾವಿನ 
ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿತೆಗೆದಂತಿದ್ದೆ, 
ಒಂದೆರಡು ಹನಿ ಇಬ್ಬನಿಯ ಹೊತ್ತು ನಿಂತ, ಈ ಎಲೆ ಆಗಿತ್ತು ಕಕುಲತೆಯ 
"ವರ್ತಿವಂಂತ' 
ವಾಾತನಾಡುವ ಮೊದಲು ಅನ್ನಿಸಿತು : ತಾಯಿ ಬೇರಿನ ದಪ್ಪ ಗಂಟಂಗಳ 
ದಾಟಿ ತುತ್ತತುದಿಯ ಚಿಗಂರಾಗಿರಂವ ಪಾರದರ್ಶಕ 
ಬೇರು ಹೀರಿದ ನೀರು ಲವಣಗಳೆಲ್ಲ ವಂಂಚೂಣಿಯಂಲ್ಲಿರಂವ ನನ್ನ ಈ 
ಭಾವೀ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ 
ತಲುಪುವ ಬಗೆಯ ಮೊದಲು ಕೇಳಬೇಕಂ. ಉಭಯ ಕುಶಲೋಪರಿಗಳಾಗಿ 
ನಗುನಗುತ್ತ ಮೊದಲ ದಿನ ನೋಡಿದೆವು ಮುಳಂಗುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ. 


ನನ್ನೊಡನೆ ಬಹು ಸ್ನೇಹವಾಗಿದ್ದ ಶವರ೯ ಈಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಚಾಡಿ ಎಂದಂ ಮಂಸ್ಸಂಜೆಯ 

ಮಂಂದೆ ಬಂದು ರವೀಂದ್ರ ಹೇಳಿದ ಮೇಲಂತೂ ಆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಹಾರಿ 
ಹೋಯಿಂತು. ವಂರಂದಿನ ವಂಂಂಜಾನೆ 


೪೨ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ಕ್‌ 


ಏಳುವುದೆ ತಡವಾಗಿ ಚಿಗುರೆಲೆಯ ನೆನಪಾಗಿ ಧಾವಿಸಿ ಹೋದೆ ಮರದೆಡೆಗೆ. 
: ಆಗಲೆ 
ತುಂತುರಗಳು ಬೆಳಕಿನ ಅಂಗಳವನ್ನು ಸೇರಿ ಕಂಲಂ ಕುಲು ನಗುವ 
ಮಂಂಖವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಎಲೆ ಮಾತ್ರ, ಅನುಭವದ ಬಾನಲ್ಲಿ 
ಬತ್ತಿ ಹಳದಿಯಾಡ 


"ಎಲೆಗಳ ಕುರಿತು ಆಡಿತು ಮಾತು ನನ್ನ ಪುಟ್ಟಿ ಎಲೆ, 


ಮಾತು ಕಲಿಸದೆ ಇನ್ನು ನಡೆಯದಂ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತು ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ 
ಮೊದಲ ಪಾಠ ಅಂದಿನಿಂದಲೆ. ರವೀಂದ್ರ ಬಂದಂ ಹೇಳುವುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಹೇಳಿದರೆ ಈತನ ಮುಂದೆ ಶರ್ಮನ 
ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹಗೆತನವ 
ಗೆಣಳಿಸಿಯಾನಂ ವಿಪರೀತ ಎಂದಂ ರವೀಂದ್ರನಿಗೆ ಬಾಯಿಯ ಬದಲಂ 
ಕಿವಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೋದಂದರಿಂದ ಕೊಡುತ್ತ ಕವಂರುತ್ತ ಹೋಯಿತು ಅಂಕುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವನೊಡನೆಯ ಸ್ನೇಹ್ಯ 
ಶರ್ವುನಿಗೂ ನನಗೂ ಆಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಮಿತ್ರರೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಆಗಂತ್ತಲೇ 
ಹೋದರಂ ವರೌನ ನಂರಿಯಂದ ಮಂಗಂಳಂನಗೆಯ ತಂಂತಂರಗಳನೆಲ್ಲ 
ಬಿಸಿಲಿನ ಶಾಖದಲಿ 
ಲೀನಗೊಳಿಸಿದ ಕ್ಷೇವಂಕಾರಕ ಸಜ್ಜನರಂ, 


ಚಿಗಂರೆಲೆಯಂ ಹಸಂರೆಲೆಯಾಗಿ ಲವಲವಿಕೆಯ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ಮಾತಂ 
ಈ ಮಾತು 
ಆಡಂ ಆಡಂತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ, ಇಲ್ಲಿ, ಮಾತು ಅರಿಯದ ಏಕಾಂತವೇ 
ಘನೀಕರಿಸಿ 
ಬಾಳು ಜೆಳಗಲು ಎಲೆಯ ಬಯಃಕೆಯೊಂದೇ ದಾರಿ ಎನ್ನಿಸಿತು. 


ಒಂದು ದಿನ: 


ಮರದ ಬಳಿ ಹೋದರೆ ನನ್ನೆಲೆ ಯಾವುದೆಂದು ಗಂರುತಿಸಲಾಗದೆ 
ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕಿಯಾಗಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೪೩ 


ಜೋರಾಗಿ ಕಿರುಚಿದೆ "ನನ್ನೆಲೆ ಯಾರಂ ?' ಕೂಡಲೇ ನಾನಂ ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ಕಲಿಸಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ 


ಚಿಗುರೆಲೆ ಹಸಃರೆಲೆ ಹಳದಿ ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದ ಪಟಪಟ ಅಂತ 
ಬೋರ್ಗರೆದು, ನನ್ನ ಕಣ್ಣು 


ಕಿವಿಯ ನಾನೇ ನಂಬದಂತಾಗಿ ಇಡೀ ಮರಕ್ಕೇ ತಿರುಗಿಸಿದೆ ಬೆನ್ನು. 


ಈಗೀಗ ಶರ್ಮ ರವೀಂದ್ರ ಎಲ್ಲರೂ ಆಗೀಗ ವರೌನ ಮಂರಿಯಂತ್ತಾರೆ 
ತುಟಿ ಹಲ್ಲಂಗಳನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ; ಆದರೆ ಒಳಗೇ ಅನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ : ಉಗಿಯಾದ ನೀರಂ 
ಮೋಡವಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗಿ ಬಂದಂ 
ವಂರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಚಿಗಂರೆಲೆಯ ರೂಪ ತಳೆಯಲು ಬೇಕಂ ಬಹುಕಾಲ, 


೪೪ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ದಿನ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೊಂದು 


ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 


ಪದರಂಗಳ ತೆಳ ನೆ ಪರೆ ಕಳಚಿಕೊಂಡು 
ಟಣ್ಣನೆ ವಂಳ್ಳಿನ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು 
ಪರ್ವತದಿಂದ ಉರಂಳಂರುಳಿ ಬಂದಂ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು 


ಎಚ್ಚತ್ತೆ 

ಕಿಟಕಿಯಾಚೆಯ ರಸ್ತೆಗಳಂ 

ತುಳಿಯಂವವರಿಲ್ಲದೆ ಅಸಂಖ್ಯ 

ದನಿಯಲ್ಲಿ ಚೀರಂತ್ತ ರಾತ್ರಿ ಭೀಕರ, 

ಜಾತ್ರೆಗೆ ಬಂದ ನಾಟಕ ಜಾದೂ ಟೆಂಟಂ ಹೋಗಿ 
ಬೋಳಾದ ಬಯಲಂ ಕಂಡು ಅಳಂವೇ ಬಂದಿತ 
ಬೇಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಹಂಡಂಗರಂ ನನ್ನ 

ಆಟಕ್ಕೇ ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಗಣಪತಿ ಇಡಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಶಿವರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಂಳಿಯಲಂ ನವಂಗೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೪೫ 


ಸಂಬಂಧಿಕರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಇವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೀನಂ ತಿಂತಾನೆ 
ಬಾಯಿ ವಾಸನೆ ಅಂತ ದೋಸ್ತರಂ 
ದೂರ ಸರಿದಂ ನಕ್ಕರಂ. ನಕ್ಕಿದ್ದಳು ಸರಸ್ವತಿಯಂಣ 
ಅಮ್ಮ ಅಪ್ಪಂದಿರ ತೋಳಂ ತಪ್ಪಿ 
ಧಕ್ಕನೆ ತೊಟ್ಟಿಲು ಕಂಸಿದಂ ಬಿತ್ತ 
ಮೇ ರಜೆಗೆ ಒಣಗಿದ ಗಟಾರ ನಾರಿ ವಂತ್ತೆ 
ವಂಳೆಗೆ ಕೆಸಂವಿನೆಲೆ ತಂಂಬಿ ಕೆಂಪಗೆ 
ಹರಿಯಂತ್ರಿರಂವಂತೆ- ಅಯ್ಯೋ 
ನನ್ನ ಸ್ಲೇಟು ಬಳಪ ಪಾಟಿ ಕಡ್ಡಿಗಳಂ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದವು 
ಹಳೆಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಆ ಪಟ್ಟೆ ಪಟ್ಟೆ ಅಂಗಿ 
ನೀಲಿ ಚಡ್ಡಿ-ಶಿವಾರಾತ್ರಿಗೆ ತಗೊಂಡ ಆ 
ಬಂದಂ ಬಿದ್ದ ಮೋಟರಂ 
ಸಮಾಜ ಪರಿಚಯ ಸಜೀವ ಗಣಿತ 
--ಎಲ್ಲ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಡವು! 
ಎಲಿಗೋಡೆ ದೂರ ದೂರ ಅಲ್ಲಿ ದೂರ ಆಟದ ಬಯಲ. 


ಎಚ್ಚೆತ್ತ ನಿದ್ರೆಗಿದೋ 
ಇಂದು ಹೊಸ ಗಗನಗಂಬಳಿ ಛತ್ರ | 
ಇಸ್ತಿ ವ್ಯಾಕರಣ ಸೆಂ.ವಿಂ. ಪದ್ಮಭೂಷಣ 
ಗಳ ನಡುವೆ ರಾತ್ರಿ ಭೀಕರ 

ನೋಡುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಿಮ್ಮಗೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ವಿಕಿ ವಿಂಕಿ ನಿಂತ ಪೋಸ ಥೈ ರಂಗಳ 

ದಾರಿಯ ಹೆಣಕಾಯವ ಮೈಲಿಗಲ್ಲಂಗಳ ವರೌನ 

ಈ ಒಂಟಿ ಲೋಕದ ಗುಂಟ 

ಶ್ವಾಸ ಸಂಚರಿಸಂತ್ತ ವಸ್ತ್ರಗಳಂ ಒಣಗುತ್ತ ಈ ವೇಳೆ 
ಸೂಳೆಯರ ಜೀವನೋತ್ಸಾಹದ ತಾರಕ 

ಮತ್ತೆ ಫ್ರಿಜ್ಞಿನಲ್ಲೇ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆ 

ಗೋಕುಲಾಷ ಶವ ಅರಿಷಿಣ ಕುಂಕುವಂ ಕಿಂಕಿಣಿ ಭಜನೆ ಧೋಲಕ 
ಯಂಗಲ ತೊಡೆಯೊಳಗೆ 

ಜಗದಗಂಂಟ ಒಳಗೊಳು ವ ಸಂಭೋಗ 

ಮೆತ್ತಿದ ತಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗಿದ 


೪೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಶಬ್ದಗಳಂ ಕೂದಲು ಉಗಂರಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಂಗಂ ಕೊಳೆಯಾಗಿ ನಿಂತ 
ಹೆಣ-ವಸಂತ್ಯ 


ಇಂದಂ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಶೇಖ 

ನನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ 

ಕಂಡಕ್ಟರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಿಲ್ಲರೆ ಕೊಟ್ಟು 

ನನಗೇ ಗದರಿ ಇಲ್ಲವೆಂದ 

ಕನ್ನಡಕಗಳಂ ಶಬ್ದಗಳಂ ತೋರುವ ಬೆರಳೆಂಗಳಂ 
ತೂಗುವ ತಕ್ಕಡಿಗಳಂ ಜಾರುವ ಚಪ್ಪಲಿಗಳು 
ನಿದ್ದೆ ತುಸಂ ಹತ್ತಿದಾಗಲೇ 

ಎಲ್ಲ ಮೆತ್ತಗೆ ಎದ್ದ ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು 

ನಡೆದು ಬಿಟ್ಟರೇ 


ಕಿಟಕಿಯಾಚೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡ ಖಚಿತ ಕಡು ರಾತ್ರಿ 
ಸಂಭವಾಮೀ ಅಂತೇನೋ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಬಡಬಡಿಸಿ ಹೋದ ಸಣಳೆವಂಗನೇ 


ಮತ್ತಾ 
ವಂತ್ರೊಂದು ದಿನವಾಗವತರಿಸುವ ಇರಾದೆ ಉಂಟೆ ? 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೪ನ 


ಅಡಿಗರ ಮನೋಧರ್ಮ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಹಿರೇಮಠ 


ಒಬ್ಬ ವಂಹತ್ವದ ಕವಿಗೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ವನೋಧರ್ಮವಿರಂತ್ತದೆ. ಆತನಿಗೆ ಸ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಂತರಾಳದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇರಲಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇರಲಿ,--ಬಲವಾಗಿ ಕಾಡು : 
ವಂತಹದ್ದೇನೋ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ಆತ ಒಂದು ರೀತಿಯಂ ಹುಡುಕಾಟಕ್ಕೆ ಶಂರಂ ' 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ, ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಅಲಗಿಸುವಂತಹದ್ದು ಇರಂ ' 
ವುದಿಲ್ಲ; ಇದ್ದರೂ ಆತ ಆ ಕಡೆ ಗಮನಿಸಿ ವಿಶೇಷ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕ 
ಆತ ಸ್ವೀಕೃತ ಅನಂಭವ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲೆ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ ; ' 
ಹದ ಆತನು ತನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ 'ಎ0ಕ ಹೊಯ ತ್ತಾನೆ. ಆತನ 
ಅನಂಭವಗಳಲ್ಲಿ ತಂಯಂ್ಮತನ, "ವೀರಿ' ಹೋಗುವ ಯತ್ನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಭಾವಂತ 
ಕವಿ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ವಿಶೇಷ ಅನಂಭವಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯರೀತಿ, ಭಾಷೆ ಅಡ್ಡಿ | 
ಎನಿಸಿ ಹೊಸ ಶೋಧನೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕಲಿತುಕೊಂಡು 
ಹೊಸದಾದುರ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಅನುಭವಗಳ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ಬದಂಕನ್ನು : 
ಅರ್ಥವಿಸಲು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಬದಲಾದ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ತಕ್ಕ ಕಾವ್ಯಸ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಅರಿವಿಗೆ ತಂದಂಕೊಡಂತ್ತಾನೆ, ಇಂಥ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಜೆ ಅಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕಾಣಂ ' 
ವುದರಿಂದ ಅವರಂ ನಮಗೆ ವಂಹತ್ವದ ಕವಿಯಾಗಂತ್ತಾರೆ, 


ಎಲ್ಲ ಮಹತ್ವದ ಕವಿಗಳಂತೆ ಅಡಿಗರು ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಗಾಢವಾದ ಚಿಂತನ ನಡೆಯಿಸಂ | 


೪೮ / ಸಾಸ್ಟಿ 


ತ್ತಾರೆ, ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಎನ್ನಬಹಂದಾದ ಹೋರಾಟ ಶಂರಂ ಆಗಿ ಅದಂ 
ಬಾಳಿನರ್ಧ ಶೋಧನೆಯಂತ್ತ ಮುಖಮಾಡುತ್ತದೆ, ಅವರಂ. ಬದುಕಿನ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನು 
ಪರಿಭಾವಿಸಲು ತೊಡಗಿದಂತೆ, ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅನಂಭವಗಳೊಡನೆ ಸೆಣ 
ಸಾಡುವ' ತಮ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಆತಂಕವೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡಂಕೊಂಡರಂ ಸಂ ತಂತ್ರ್ರೋತ್ವರ 
ಕಾಲದ ಬದಲಾದ ಪರಿಸರ, "ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕ್ರಾಂತಿ,” ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನ 
ಕಾವ್ಯಾಧ್ಯಯಂನ ಇವುಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸ ನಡೆಯಿತಂ, 
ಇದನ್ನು ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಆಯಾ ವಂಜಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕವಿತೆಗಳ ಅರ್ಥ 
ವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ )ವಂಟಿ ಿರಾದರೂ ಅರಿಯಂಬಹೆಂದರ 

೪ 

ಲ್ರ 

@ 

ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಸಮಕಾಲೀನ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಂನೋಭಾವ 
ಕ್ಕಿಂತ ಕೆಲವೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾದ ವಂನೋಭಾವವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ, ಅಡಿಗರಿಗೆ 
ಸಿದ್ಧಶೈಲಿಯ ಪರಿಪಾಕತೆ ಇದೆಯೆಂದಂ, ಆದರೆ ತವಂಗಿದ್ದ ನಾವೀನ್ಯದ ಅನುಕೂಲ 
ಇವರಿಗಿಲ್ಲವೆಂದಂ ಬೇಂದ್ರೆಯವರಂ “ಭಾವತರಂಗ'ದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಸ್ವಕೀಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹಂಬಲ್ಲ ವೆ ಓಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯ ಅರಿವಿದ್ದ ಅಡಿಗ 
ರಿಗೆ ಈ ಸಿದ್ಧಶೆ ಲಿಯೇ ವಂದೆ ತೊಡಕಿನದೆನಿಸಿತು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸವಂಕಾಲೀನ 
ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಮನೋಭಾವ ತಾಳಿದರೂ ಸ್ಫೋಪಜ್ಞತೆ, ಸ್ವಕೀಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಹಂಬಲಗಳಿಂದಾಗಿ: ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. "ಭಾವತರಂಗ'ದ 
ಮೊದಲ ಕವಿತೆ "ನನ್ನ ನುಡಿ'ಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬಹಂದಂ. 


“ಹಲವು ಹೂಗಳ ಸಂಗಂಧವ ತರಂವ ಹರಿಕಾರ, / ಎಲೆಲೆ ವಂಂದಾನಿಲನೆ, ನಿನಗೆ ಸೌರಭ 
ಸಾರ / ದೊರೆಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ' ಕವಿ ತಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿಯೇ ಅದರ ಸಂವಾಸನೆ 
ಹಲವು ಹೂಗಳದ್ದು ಎಂದಂ ಹೇಳಂವ ರೀತಿ: ನವ್ಮ ಗವಂನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಂತ್ತದೆ, 
ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ: ಬೆಳಕು ಹಲವಾರಂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳದ್ದು, ಭೂವಿಂಯ ಮೇಲಿನ ಬೆಳಕು 
'ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರದಂ೧್ದ ಅದೇ ರೀತಿ ತನ್ನ ಕ್ರಮ “ಅವರಿವರ ನುಡಿಗಳನಂ ಕದ್ದು ಮರಂ 
ನುಡಿಯಜವುದಂ' ಆಗಂವ ಬಗೆಗೆ ಶಂಕೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸ: ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಎರಡನೆ. ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕವಿಯ ಹಂಬಲ ಸ್ಪಷ್ಠ ವಾಗುತ್ತದೆ: 


"ಅನ್ಕರೊರೆದಂದನೆ, ಬರೆದಂದನೆ ನಾ: ಬರಬರೆದು 
ಬಿನ್ನಗಾಗಿದೆ ಮಂನವು ; ಬಗೆಯೊಳಗನೇ ತೆರೆದೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ/ ೪೯ 


ನನ್ನ ನಂಡಿಯೊಳೆ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಂವ 
ಪನ್ನತಿಕೆ ಬರಂವನಕ ನನ್ನ ಬಾಳಿದಂ ನರಕಃ' 


ಸ್ವಕೀಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಧನೆಗೆ ಭಾಷೆಯಂ . ಪುನರ್‌ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ 
ಧೋರಣೆ ತಾಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೇ ಕವಿಯ ಸ್ವಕೀಯಪ್ರಜ್ಞೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತಿರಂವುದಂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟಂಮಾಡಂತ್ತದೆ. 


ಅಡಿಗರು ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ನೆರಳಿನಲ್ಲೆ ಬರೆದರೂ ಆಗಿನ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಯ 
ಹೊಸ ಒಗರನ್ನು ತಂದರ "ವಂಲ್ಲಿಗೆಯ ನಸಂಗಂಪು' ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯ 
ನೀಡಿದರೂ, ಅಡಿಗರ ಸಹಜ ಸ ಭಾವ ಇರಂವುದಂ ಪೌರಂಷತೆ ಮೆಂರೆವಲ್ಲಿ. ಕಾವ್ಯ Eo 
ಬರೀ ಸೌಕಂಮಾರ್ಯತೆಗೇ ಬಿಡದೆ ಗಂಡಂತನದ ಕೆಚ್ಚನ್ನು ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ರಿಸಂವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ದ್ಹಾಗಿಸಿದರಂ, ಒಂದಂ ರೀತಿಯ ರೊಚ್ಚು ರಭಸತೆ ಭಾವನೆಗಳ ತೀವ್ರತೆಗೆ ಸಿ 
ವಾದವು. 


ವಿಧಿಯೆ ನಿನ್ನಿದಿರಂ ಮಾರಾಂತು ಹೋರಾಡಿ ಕೆ- 
ಚ್ಹೆದೆತನದ ಬಲ್ಮೆಯನು ಬಿತ್ತರಿಪೆನಂ 


ಎಂದು ವಿಧಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. "ಹೊಸ ಹಾದಿ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ "ಎಲೆ ಪೌರಂಷಧ್ವ ಜನೆ 
ಹಿಂದೆಗೆಯಬೇಡ ; 1 ಚಲಬಲದ ಸವ್ಯಸಾಚಿತ್ವವಿರೆ ವಂಣಢ! / ಗೆಲವರಿದೆ? ನುಗ್ಗಿ 
ನಡೆ, ಹಿಗ್ಗಿ ನಡೆ, ಮಂಂದೆ ; / ತಿಳಿವು ಕಡಲಿನ ಗಡಿಗೆ ನಡೆವ ಹಂರಂಪಿಂದೆ,/' 


ಸದಾ ಮಂನ್ನುಗ್ರ ಬೇಕೆಂಬ. ಹುರಂಪು ಕೊಡಂತ್ತಾರೆ. “ಕಟ್ಟು ್ಟವೆವು ನಾವು' ಸಂಗ್ರಹದ 
“ಗುರಿ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ “ಗಾಳಿ ಬಂದೆಡೆ ತಿರ:ಗಂವಾ ಹೇಡಿತನವು, / ದಾಳಿ ಬಂದೊಡನೆ 
ಶರಣೆಂಬ ಹೆಣ್ತನವು / ಬೇಡ' ಎಂದಂ ಎಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ "ಗರಿ ಕಟ್ಟಿ 

ಕೊಂಡೇ' ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ವಿಶೇಷವಾದಂದರ ಕಡೆ ತಂಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಬ ತೀವ ವಾಗಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಂತ್ತದೆ. “ಕಲ್ಲಾಗು, ಕಲ್ಲಾ ್ಲಿಗಂ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಕೋಮಲತೆ 
ಕಠೋರತೆ ಹೇಗೆ ಆಕರ್ಷಣೆ-ಉಪಕರ್ಷಣೆಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡಬಹಂದೆಂದು ಹೇಳಿ ಇವುಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತತೆ ಸಾಧಿಸಬೇಕು, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಂದಂ "ತನುವಂನವನುಕ್ಕಾ ಗಿ ಕಾಯಿಸುವ 
ದಂರ್ದಮ್ಯ ಶಕ್ತಿ, ಬಯಲಾಸೆಗಳ ಗುಣಿತವಲ್ಲ' ಎಂದಂ ತಮ್ಮ ಜೀವಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 


ವಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳ ತಾಕತ್ತೂ ಅವರ ಅನಂಭವಗಳ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ಸ ಸ್ಫುರಿಸಂತ್ತದೆ 
ಎಂಬದನ್ನು ನೋಡಬಹಂದು. 


೫೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಆರಂಭದಿಂದಲೂ ಅಡಿಗರು ಹೋರಾಟದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯವರಂ, ಲೌಕಿಕ-ಆಲೌಕಿಕತೆಯ 
ಸಂಘರ್ಷ ನಡೆಯಂತ್ತದ ಅಲೌಕಿಕ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ವಂಂಂದಂವರಿಯಬೇಕಾದರೆ ಅಂತರಂಗ 
ಪರಿವೀಕ್ಷಣೆ ಅಗತ್ಯವೆಂಬ ಭಾವ ಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. "ತೆರೆಯೋ ಅಂತರಂಗವ / ಅಲ್ಲಿ 
ಹಂಡಂಕಂ ಕಳಚಿಬಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಜೀವರತ್ನವ' ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. “ಓಡಲೆಳಸಂತಿಹಂದಂ 
ಜೀವ ದೂರ, ದೂರ, ಜನವಿದೂರ' ಎಂದು ಕವಿ ಏಕಾಂತತೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಬದುಕಿ 
ನಿಂದ ಪಲಾಯನವಾದಿಯಾಗಬಯಂಸಂ್ತಾರೆ. "ಏನಿರಬಹಂದಂ?...... / ಅಂತರಂಗದ 
ಅನಂತವಾರಿನಿಧಿಯಂತರಾಳದೊಳಗೆ |! / ಮಂತ್ರ್ತು 'ರತುನಗಳೋ, ಹೊನ್ನಿನೆಸಳಂಗಳೊ 
ಬರಿಯ ಕೆಸರೊ, ಕೆನರೊ ; | ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದ ಜಘನ್ಯ ಧನ್ಯಭಾವಗಳ ಹಂಚ್ಚು 
ಹಸಂರೊ, /' ಎಂದಂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನಂಭವದ ಏಕವಂಖತೆ, ಗೆಂರಿ 
ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಪನೆ, ಅಂತರಂಗದ ಶೋಧನೆ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ, 


“ಒಳತೋಟಿ'ಯಲ್ಲಿ ಕಡಲು ಮತ್ತು ನಾಯಕ ಇವರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ತಂವಂಲ, ಅನ್ವೇಷಿಕೆ ನಡೆಯಂತ್ತವೆ. ಕಡಲು ನಾಯಕನ ಮಂನಸ್ಸಿನ 
ತುವಂಲಸ್ಸಿ ತಿಯೂ ಆಗಂತ್ತದೆ ; ಆತನ ಆದರ್ಶದ ಸಂಕೇತವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ("ಹಲವು 
ಮಂತ್ತನು ತಳೆದ ತಳ ನಿಮ್ಮದು.') ಕವಿ "ಮೋಹನ ಮಂರಲಿ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ “ಬಯಕೆ 
ತೋಟದ ಬೇಲಿಯೊಳಗೆ ಕರಣಗಣದೀ ರಿಂಗಣ'ದಿಂದ ಬೇಸರಗೊಂಡಂ ಮೋಹನ 
ಮಂರಲಿಯ ನಾದದ ಕಡೆಗೆ ಕಾತರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದ್ದ ಲೌಕಿಕ ಬದುಕಿನಿಂದ ಆತ 
ಅತೃಪ್ತ : "ಇರುವುದೆಲ್ಲವ ಬಿಟ್ಟು ಇರದುದರೆಡೆಗೆ ತಂಡಿವುದೆ ಜೀವನ ?' "ಒಲಿದ 
ವಿಂದಂವೆದೆ, ರಕ್ತನರಾಂಸದ ಬಸಿದಂ ಸೋಂಕಿನ ಪಂಜರ' ಬದುಕಿನ ಮಧುರತೆ ಎಂದಂ 
ತಿಳಿದ ದಿನಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಕವಿಗೆ ಅಲೌಕಿಕತೆಯ ಸಾಧನೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕೆ 
ವಾಗಿ, ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಸೆಳೆಯಂತ್ತದೆ 


“ಏನಿದೇನಿದಂ ಹೊರಳಂಗಣ್ಣಿನ ತೇಲುನೋಟದ ಸೂಚನೆ ?' 
ಅಡಿಗರಂ ಒಬ್ಬ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಸಾಧಕರಂ. 


ಕವಿ ಅಂತರಂಗ ಅನೆ ್ವೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗಿದಂತೆ, ಬಾಳಿನರ್ಥ ಶೋಧನೆಗೂ ಶಂರಂ ಮಾಡಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಬಾಳಿನ ವಿರೋಧಾಭಾಸದ ಬಗೆಗೆ ಕವಿ ಯೋಚಿಸಂತ್ತಾರೆ ; "ಅಳಂವ ಕಡಲೊಳೂ 
ತೇಲಿ ಬರಂತಲಿದೆ / ನಗೆಯ ಹಾಯಿ ದೋಣಿ.' "ಇದಂ ಬಾಳಂ ನೋಡು ; ಇದ ತಿಳಿದೆ 
ನೆಂದರೂ / ತಿಳಿದ ಧೀರನಿಲ್ಲ;' "ಅದ ಕುಡಿದೆನೆಂದ ಹಲರಂಂಟು ; ತಣಿದೆನೆಂ-- / 
ದವರ ಕಾಣೆನಯ್ಯ !' ಇಲ್ಲಿ ಬಾಳಿನ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ, ನಿಗೂಢತೆಯ ಸಂವೇದನೆ ಇದೆ. ಅದನ್ನು 
ದ್ವಂದ್ವದೊಂದಿಗೇ ಹಿಡಿಯಂವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಸೂಚನೆಗಳು ಕಾಣಂತ್ತಿವೆ, 
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(ಮೋಹನ ಮಂರಲಿ' “ಅತಿಥಿಗಳಂ'--ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ “ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು" 
ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಉತ್ತವಂ ಕವಿತೆಗಳಂ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರಂ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ವಂಖ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣಂವುದಂ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಕವಿಯಾಗಿ, ಆದಿನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಕವಿ ದಿಟ್ಟಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ 
ವಂನೋಭಾವದವರಾಗಿರಬಹಂದಂ. 


"ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು ಹೊಸ ನಾಡೆಣಂದನಂ,— ರಸದ / ಬೀಡೊಂದನಂ' “ಉತ್ಸಾಹ 
ಉದ್ವೇಗ ಉದ್ರೇಕಗಳ ವೀರ / ಯಂವಜನದ ನಾಡಗಂಡಿಯಂ ;' ನಾಡನ್ನು ಕಟ್ಟ ಟ್‌ 
“ಉತ್ಸಾಹ ಉದ್ವೇಗ ಉದ್ರೇಕ'ಗಳೆ ವರೌಲ್ಯಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಂತಿದೆ. 


“ನಾವೆಲ್ಲರಂ ಒಂದೆ ಜಾತಿ, ಒಂದೆ ವಂತ, ಒಂದೆ ಕುಲ : 
ನಾವು ವಂನಂಜರಂ ; 

ನರರ ನಡುವಿನಡ್ಡ ಗೋಡೆಗಳನು ಕಂಟ್ಟಿ ಕೆಡಹಂವೆವು, 
ನಾವು ವಿಲಯಂ ರಂದ್ರ ರಂ! 

ಹೊಸ ಬಾಳಿನ ಹೊಸ ಸವಂತೆಯ ಸವಃರಸವನಂ ಸವಂವೆವು, 
ನಾವು ನವವಿಧಾತರಂ !' 


ಭಾವೋದ್ವೇಗಗಳ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಭಂಗಿ ಇದೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳಂ 
ಭಾವೋದ್ವಿಗ್ಗತೆ ಅಥವಾ ಬೋಧಕತೆ ಆಥವಾ ಅತ್ಯಾದರ್ಶಪರತೆ ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತವ್ಯೆ 
ವಾಸ್ತವತೆ ಎದುರಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ಪ್ರಾ ಸಬದ್ಧ ನುಡಿಗಳಂ 
ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತವೆ, ಕವಿಯ “ಉದಾತ್ತ' ಭಾವಗಳ ಹಿಂದಿರಂವ ವಂನೋ 
ಭಾವ ಇನ್ನೂ ಹದಗೆಣಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದೆ 


ಅತ್ಯಾದರ್ಶಪರತೆ, ಬೋಧಕತೆ, ಅತಿ ಕನಸುಗಾರಿಕೆ ಇವು ಅವರ ಆರಂಭಿಕ ಮನೋ 
ಧರ್ಮದ ಸ್ಥಿತಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಕಾ ವ್ಯದ ನಡಿಗೆ ಭಾವಗೀತೆಯ ಗೇಯತೆ, ಅನುಭವದ 
ಸರಳ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ, ರೊಮ್ಮಾಂಟಿಕ್‌ ಗೀತೆಗಳ ವಸ್ತುವಾದ 
ಸ್ಪಾತಂತ್ರ್ಯ, ಪ್ರೇವು, ದಂಃಖ, ಬಡತನ, ದೇಶಪ್ರೇಮ, ತ್ಯಾಗ ಇವು ಅವರ ಕಾವ್ಯ 

ವಸ್ತು. ಆದರೆ ಸಿ ಸ್ವೋಪಜ್ಞ್ಹತೆ, ಅಂತರಂಗ ಅನ್ವೇಷಣೆ, ಹೋರಾಟ, ಅಲೌಕಿಕ ಜೀವನದ ' 
ಹಂಬಲ--ಇವು ಆವರ ವ್ಯ ಕ್ರೈವಿಶೇಷಗಳು, "ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಂವ 


ರೀತಿ “ದೊಮಾ ೦ಟೆಕ್‌' ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಆದರೂ ಅವುಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಸುವು, ಭಾವನಾ 
ತೀವ್ರತೆ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. | 


t 


"ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ'ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಮನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ 
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ರುತಿಸಬಹುದು. ಇದು ಸಂಧಿಕಾಲದ ಕಾವ್ಯ; ಹಳೆಯ ವಂತ್ತು ಹೊಸ ಮನೋ 
ಾವಗಳೆರಡರ ನಡಂವೆ ತುಯ್ಕುತ್ತದೆ. ಅಡಿಗರು "ವಾಸ್ತವದ ರಕ ಶದಾನಕ್ಕೆ' ತೊಡಗು 
ರೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕಾಲದ ನಂತರ ಆದರ್ಶಗಳ ಪೊಳ್ಳುತನ ಬಯಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಕವಿಗೆ 
ವೆಂ ನಿರಸನವಾಗಂತ್ತದೆ ; ನಿರಾಶೆ ವಿಫಲತೆ ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಉದ್ದುದ್ದ ಮಾತುಗಳು 
ಯಾಹೀನತೆ, ಅತಿ ಕನಸುಗಾರಿಕ್ಕೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಳಿಯದ ಆದರ್ಶ--ವಿಡಂಬನೆಯಂ ವಸ್ತ್ರ 
ಇಗುತ್ತೆವೆ. ಕಾವ್ಯದ ಗತಿ ಕೂಡ ಬದಲಾವಣೆಯ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಅನಂಭವದ ಸರಳ 
ರೂಪಣೆಯ ಬದಲು ಪ್ರತಿಮಾಬಂಧದ ಮೂಲಕ, ಭಾವಾಭಿನಯದ ಮೂಲಕ 
ಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ವಿಧಾನದೆ ಕಡೆ ವಾಲುತ್ತಾರೆ. ವಿಕಸನಶೀಲವಾದ ಅವರ ಸ್ಟೋವ್‌ 
೦ಕೀರ್ಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹಾತೊರೆಯಂಂತ್ತದೆ, 


ಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ'ಯಲ್ಲಿ ಕವಿ "ನಡೆದಂ ಬಂದ ದಾರಿ ಕಡೆಗೆ / ತಿರಂಗಿಸಬೇಡ-- / 
ಣ್ಣ ಹೊರಳಿಸಬೇಡ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. “ಅಮೃತಶಿಲೆಯ ಗೋರಿ', “ಹಸುಳೆ ಚಂದ್ರ', 
ಮೇಘ ಚಂದ್ರ', "ನಿಶಾನಾಗಬಂಧ', "ಒಡೆದ ಹಡಗು ಬೋರಲಂ'ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಕವಿ 
ುಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿಯ ಚಿತ್ರಣ ನೀಡುತ್ತವೆ. ದುಃಖ, ಪ್ರೇಮ ಬಂಧನ, ವ್ಯರ್ಥಸಂಖ 
'ಲ್ಲಾಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡು ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲಿ ಕ್ರಮಿಸಿ, "ಮನುಷ್ಯನ 

ಸೇಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ಏನು ? ಎಂದಂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಬಾಳಿನರ್ಥ ಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣ, 
ಹೊ ಅಲ್ಲಮರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕಾಯತ್ತಾರೆ. ಕವಿಯ ಕಾಳಜಿ ಅಂತರ್ಮೂಖವಾಗುಂತ್ತದೆ 
ಗೋಳಗಾಜಂ ರಣುಗ್ಗ ನೆಡೆದು ನಗ್ನದೀಪ ಸಂಭ್ರವಂ'ವಾದರೆ "ಕೃ ಷ್ಣ, ಬುದ್ಧ, 
ಶಿಲ್ಲವಂ'ರು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ, ಚಿರಂತನವಾದಂದರೆಡೆಗೆ ತುಡಿಯಬೇಕಂ ಎಂಬ ಭಾವ 
ನಾವಾತಿರೇಕವಾಗದೆ ಪ್ರತಿಮಾಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗುಂತ್ತದೆ, 


ಈ ಸಂಗ್ರಹದ "ಗಾಂಧಿ ಗಾಂಧಿ ಗಾಂಧಿ' ಕವಿತೆಗೂ “ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು' ಸಂಗ್ರಹದ 
ಭಾರತದ ತಂದೆ ಗಾಂಧಿ'ಗೂ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಇರಂವುದನ್ನು ಗವಂನಿಸಬಹುದಂ. “ಭಾರತದ 
ತಂದೆ ಗಾಂಧಿ'ಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ದಿವ್ಯಪ್ರಭಾವ, ತತ್ವಗಳಿಂದ ವಿಮಂಖವಾಗುತ್ತಿರಂವ 
ಜನ, ಕೊಲೆಯ ಹೇಯ ಕೃತ್ಯ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ಘೋಷಣೆ ಇದ್ದು --ಭಾವೋದ್ವೇಗ 
ನರದಿಂದ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಮನೋಭಾವ ಇದೆ, ಕವಿತೆ ಘೋಷಣೆ 


ರಿಂದ ವಂಕ್ತಾಯವಾಗಂತ್ತದೆ : 


"ಏಳಂವವರೆ ಏಳಿ ; ಎದ್ದು ಹಿಡಿಯಿರವನ ಪಥವನು, 
ಬಾಳುವವರೆ, ಇದ್ದು ಬಾಳಿ ಅವನ ವೀರವ್ರತವನಂ, 
ಏರಂವವರೆ, ಏರಿ ಅವನು ಏರಿದಂಥ ರಥವನಂ 
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ಆದರೆ "ಗಾಂಧಿ ಗಾಂಧಿ ಗಾಂಧಿ” ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬರೀ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಂ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಕವಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಆಳಕ್ಕಿಳಿಯಂತ್ರಾನೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಮನೋಭಾವದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಂತರಂಗ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕವಿಯ ವಾಲಂವಿಕೆ ಇದೆ, ಆತ "ತವಂದ ಸಂತೆ 
ಗದ್ದಲ'ವನ್ನು ಬೆದಕಲಂ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 


ಗಾಂಧಿ, ಗಾಂಧಿ, ಗಾಂಧಿ! 
ಈ ಬಚ್ಚಲ ಕಗ್ಗ ವಿಯಲಿ 
ತಮಂದ ಸಂತೆ ಗದ್ದಲದಲಿ 
ಬಂತೆಲ್ಲಿಂದೆಂತು ಹೇಳಂ 

ಈ ಅವಂಣಲ್ಯ ಮಾಲ೯--- 
ನಾಲಗೆಗಂಡಿ ಬೆಂಬೆಳಕುಲಿ 
ಕಂಡಿದೀಪದ ಸೂಲಂ ? 


ಗಾಂಧಿ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿಯ ಮಿಂಚು ಆಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ, ತಮಸ್ಸು ದೈತ್ಯನಾದರೆ 
ಗಾಂಧಿ ವಂಗಂ. ಈ ಮಂಗಂ ದೈತ್ಯನನ್ನು ತೊಡೆಯಬಲ್ಲಂದೆ ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಕವಿಗೆ 
ನಿರಾಶೆ ಕವಿಯಂತ್ತದೆ. ಮರಂಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಗಾಂಧಿ, ಗಾಂಧಿ 
ಯೆಂದಂ ಕನವರಿಸುವುದೊಂದೇ ಬಾಕಿ, ಕವಿತೆ ಹೀಗೆ ಮಂಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ : 


“ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಸತತ ಬಂದಿ ; 

ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂ ಕನವರಿಸುವೆ 
ಗಾಂಧಿ, ಗಾಂಧಿ ಗಾಂಧಿ” 


ಸತ್ವ ತವಂಗಳ ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆ ಉಂಟಾಗಂತ್ತದೆ. 


ಬದಲಾದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಜೀವನದ ವಿಫಲತೆ, ನಿರಾಶೆ ಅನುಭವಿಸಂತ್ತಾರೆ; "ಇಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲ--ಏನೊಂದನು .ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇವನಂ,'--ಎಂದು ನಾಟಕೀಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವ "ವಿಫಲ' ಕವಿತೆಯ ಕೆಲ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು : 


“ಕಗ್ಗವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರವಿಯ 
ಕನಸಂ ಕಾಣಂತ್ತಿದ್ದನು ; 


ಬಾಳಬೇರಂ ಅಲುಗಂತಿರಲು 
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ಹೂವನರಸಂತ್ತಿದ್ದನು ; 
ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯಂತಿರಲು 
ಮಂಗ್ಸಿ ಹೇಳಂತಿದ್ದನಂ' 


ಇದಂ ಅತಿ ಕನಸಂಗಾರಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ, ಕ್ರಿಯಾಹೀನತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಕವಿ ತೋರಂವ ಪ್ರತಿ 
ಭಟನೆಯಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರದ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಕೃತಿಯ ಸಾಮರಸ್ಯವಿರದ, 
ಬದುಕಿನ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸದ ಕವಿ "ಪುಷ್ಪ ಕವಿಯ ಪರಾಕಂ'ದಲ್ಲಿ ವಿಡಂಬನೆಗೆ 

ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ : | 


“ನಾನೆ ? ಕಮ್ಮನೆ ಅರಳಿ, ಕೆರಳಿ ಜಂಮ್ಮೆನೆ, 

ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಕಿಗೂ ವಂಗವಮಂಗಿಪ ಹೊಸವಲಲ್ಲಿಗೆ ! 
ಗೊಮ್ಮಟನ ನುಂಗಿ ಅದನೊಂದು ಕಿರಿವಂಗುಳಾಗಿ 
ತಂದೇನಂ ನಾನು ಹೊರಗೆ ; 

ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ರಸ ಕುಡಿದು ಅದನಿಬ್ಬನಿಯಂ 
ಕಣವಾಗಿ ಕುಣಿಸಬಲ್ಲೆ ; 

ಸಾಗರವನೇ ಕುಡಿದಂ ಕಡೆಕಡೆದು ಜೇನಹನಿ 
ಹನಿಯಾಗಿ ಹಣಿಸಬಲ್ಲೆ--' 


ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯ ಗಾಂಧಿ ಅನಂಯಾಯಿಯ ನಿಜಸ್ವರೂಪ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಂ 
ತ್ತದೆ, ಆತನನ್ನು ವಿಡಂಬಿಸಂವ ರೀತಿ : "ಗಾಂಧಿ ಬಂದ, ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮೊದಲು ಬಂದ 
ಭೂಪನು ನಾನೆ !' ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭ್ರಮೆ ನಿರಸನ, ನಿರಾಸೆ "ಇಂದಂ ನವೀ 
ನಾಡಂ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಭಾವನಾತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ 
“ಇಂದಂ ನಮ್ಮೀ ನಾಡು ಜಾತ್ರೆ ಗಜಿಬಿಜಿ ಕಳೆದು / ಪಡಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ಜನದ 
ಪಾಡು.' “ಬಾವಲಿಯ ಹಿಕ್ಕೆಗಾಗಿದೆ ಕುಕ್ಕೆ', “ನಡೆಯುತಿದೆ ರಾತ್ರಿ ಡಾಕಿನಿಯಂ 
ಮೆರವಣಿಗೆ', "ಬೇರಂ ಸತ್ತೀ ವುರವ'--ಈ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ನಾಡಿನ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿಯ 
ವಿಷಾದಪೂರ್ಣ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಂತ್ತವೆ. 


“ವಂರವುಂಟಂ, ವಂರಕೆ ಬಂಗಾರವುಂಟಲ್ಲದೆಯೆ 
ಕಟ್ಟೆ ೈಯಂಂಟಲ್ಲ! ನೀರಿಕ್ಕು ಅದಕೆ !' 


ಸತ್ವ ಮರೆತು, ಅರ್ಥಹೀನ ಆಚಾರಗಳಿಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಕೊಡುವ ಬಗೆಗೆ ಕವಿ ವಿಡಂಬಿ 
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ಸುತ್ತಾರೆ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ್ಕ ತಿರಂವು ಬರಂತ್ತಿರಂವುದಂ ಬರೀ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ; ಅದರ ಸತ್ವದಲ್ಲಿ, ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ವಂನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿ. 


ಅಡಿಗರ ಮನೋಧರ್ಮದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಪ್ರಕ್ರವಂವನ್ನು ಗವಂನಿಸದೆ ಕೀರ್ತಿನಾಥ 
ಕಂರ್ತಕೋಟಿಯಂವರಂ "ಚಂಡೆವಂದ್ಹಳೆ'ಯಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆ ಕೇವಲ "ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಕ್ರವಂದಲ್ಲಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಕಾಲದ ಬದಲಾದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಮ, 
ನ್ಯಾಯ, ಆದರ್ಶಗಳು ಬರೀ ಗಾಳಿ. ಮಾತುಗಳಾದವು ; ಜೀವಸಮೀಕರಣದಿಂದ 
ಯಾಂತ್ರಿಕ ಜೀವನ ಪದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿತು. ಜೀವನ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತಗೊಂಡಿತು, ಸಂವೇದನಾ 
ಶೀಲನಾದ ಕವಿ ಇದನ್ನು ಗಂರಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕವಿಗೆ "ರವ್ಯ ಭ್ರಮೆ ಹರಿದಂ' ಆತನ 
ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕ್ರಾಂತಿ ನಡೆಯಿತು. "ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯ'ದ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿಯ ಅಡಿಗರ ವರಾತಂಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದಂ : 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಆಳಕ್ಕಿಳಿವುದು, "ಆಡುವ ಮಾತು ಅಂತರನಂಭವದ 
ತದ್ರೂಪು' ಆಗಂವ ಸಹಜ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಧಿಸುವುದು, ರೂಢಿಯಾದದ್ದನ್ನು ಸ್ಫೋಟಿಸಿ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವರೌಲ್ಯಗಳ 'ತಿರಂಳನ್ನು ತೆಗೆದು “ಇಂದಿಗೆ ತಕ್ಕ ರೂಪಗಳನ್ನು” ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸುವುದು, ಅನುಭವದ ಭಟ್ಟಿ ಫೈ ಇಳಿಸುವುದಂ, ಮಾತಿನ ಅತ್ಯಂತ ಸರಿಯಾದ ಬಳಕೆಯ 
ವಂಣಲಕ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ತವಂ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಕವಿಯ ಕೆಲಸ ಎಂಬುದಂ, 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾಗಂವುದಂ--ಎಂದರೆ ತನಗೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು, ತಾನಂ 
ಹೇಳುವುದು ಈ ಎರಡರ ನಡಂವಿನ ಅಂತರ ಕಡಿಮೆಗೊಳಿಸಿ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದೇ ' 
ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು-- ಇವು ಈ ಬದಲಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸು | 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಜೀವನಸೂತ್ರಗಳಾಗಿ ಬಂದವು. ಏಟ್ಸ್‌, ಏಲಿಯೆಟ್‌, ಆಡೆನ್‌ ಅವರ : 
ಕಾವ್ಯೂಭ್ಯಾಸ ಸಹಜವಾಗಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಂಹತ್ವದ | 
ಕವಿಯ ಮೇಲೂ ಇತರ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಕಾಭ್ಯಾಸದ ಪ್ರಭಾವ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ' 
ಶಕ್ತನಾದ ಕವಿ ಇತರರಿಂದ ಕಲಿತಿದ್ದನ್ನೂ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಅಡಿಗರಂ ತಮ್ಮ ! 
ಪ್ರತಿಭೆಯ ವಂಣಸೆಯಲ್ಲಿ ಏಲಿಯೆಟ್‌ನ ಪ್ರಭಾವವನಂ  ಕರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ; ಅದನ್ನ | 
ತಮ್ಮ “ಇಷ್ಟದೇವತಾ ಎಗ್ರಹ'ಕ್ಕೊಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ಬದಲಾದ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಕವಿ ತಕ್ಕ ! 
ಕಾವ್ಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ. | 
f 


'ಚಂಡೆವದ್ದಳೆ'ಯ, "ಹಿಮಗಿರಿಯ ಕಂದರ'ದ ವಸ್ತು ಅವರನ್ನು ಸದಾ ಕಾಡಿಸಂವ | 
ವಸ್ತೂವೇ ಆಗಿದೆ ; "ಇರುವುದರಿಂದ ಇರದಂದರೆಡೆಗೆ ತುಡಿಯಂವ' ಜೀವ, ಆದರೆ ಇದಂ : 
ಆರಂಭದ ಕಾವ್ಯದಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕನಸಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ ; ಕವಿಗೆ ಲೌಕಿಕ ' 
ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡು ದೂರ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕು ಎನ್ನುವುದೊಂದೇ. 
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ಉತ್ಕಟಾಕಾಂಕ್ಷೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ-ಆದರ್ಶಗಳಂ, ಯಥಾರ್ಥ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಎದಂರಂ 
ಬದಂರಾಗಿ ಸಂಧಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ತಾನು  ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದಿರಂವ ಆದರ್ಶ 
ವನ್ನು ವಾಸ್ತವತೆಯ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟು ನೋಡಂತ್ಹಾನೆ. ಅನಂಭವಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಿಂದ 
ಕಾವ್ಯ ಪುಷ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ವಸ್ತು ಅದೇ ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಕಾಣುವ, ಗ್ರಹಿಸುವ, 
ವಂನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಕಸನ ಇದೆ. 


ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿಯ ಒಳಗಿನ ಧಗೆ, ("ಮೆದುಳು ಬಚ್ಚಲ ಹಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇಯುವ ಆಮೆ?) ಹೊರಗಿನ ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಬೇಸತ್ತು ಭಾರೀ ತಂಪು ಬೇಕೆಂದಂ ಹಿವಂಗಿರಿಯಂ 
ಕಂದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನೆನೆಯಂತ್ತಾನೆ : "ಹೋಟೆಲಿನ ರಿಫ್ರಿಜಿಟೇರ್‌ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟ ಐಸ್‌ಕ್ರೀವಂಂ, ಫ್ರೂಟ್‌ ಸಾಲಾಡ್‌, ಬಾಸುಂದಿ, ಐಸ್‌ಕ್ಕಾಂಡಿ' ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, 
ದೇಹಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ತಂಪು ಬೇಕೆಂದು ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರದ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ : 
"ಹಿಮದ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಬೀಳಿನ ಮೇಲೆ / ಉಯ್ಕಾಲಾಡುವ ಬೆಳ್ಳಿಗಡ್ಡ ಸಾಲು'. 
ತನ್ನದೂ ಇಂಥ ಸಾಧನೆಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ಜೀವನದ ಹಾಹಾಕಾರ. ಕಾಲನೆಂಬ ಪಕ್ಷಿ "ಕುಕ್ಕುತಿದೆ ಕರುಳನ್ನು' ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ತಂಂಬ ಅಪಘಾತದ ಸಂದ್ಧಿ ; ದೂರದ ಬೆಟ್ಟದ ಮಾರಿಯ ಜಾತ್ರೆ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ತಾನೇ 
ಬಲಿಪಶು ಆದಂತೆನಿಸಿ ಕಣ್ಣು ವಂಂಚ್ಚಿ ಕುಳಿತರೆ ಪುನಃ : 


"ಕ್ರ ಷ್ಣ ಶಂಕರ ಬುದ್ಧ ರವಂಣಿ ಅಲ್ಲಮರೆ ತ್ನ } 
ಯಾಜ್ಞವಲ ಸ್ಯ ವಿದೇಹ ಯೇಸಂ ಜಾಬಾಲಿ'ಯರ ಕನಸಂ ; “ಹಿಮಗಿರಿಯ 


ಕಂದರ,/ ಆಶೆ ಶೇತಸಂಂದರ'ದ ನೆನಪು. 


ಇಂಥ ಯಾವ ಕನಸಿನ ಕಾಟ ಇಲ್ಲದವರ ಬಗೆಗೆ ಕವಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: 


“ಏಕಾದಶೀ ದಿವಸ ಉಪವಾಸ ನಿಂದಿರಾ ? 
ಅವಲಕ್ಕಿ ಉಪ್ಪಿಟ್ಟು ಹಳದಿಯಂ ಅನ್ನ ಮೆಂಂದಿರಾ ? 
ನಾರಾಯಣಾ, ಗೋವಿಂದ, ಶಿವಶಿವಾ ಎಂದಿರಾ ?' 


ಆದರೆ. ಈ ನಾಯಕನಿಗೆ "ತಂತಿ ಟಪ್ಪಾಲು: ಪೇಟೆಯ ಸೈಕಲಿನ ಗಂಟೆ' ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಹಿವಂ 
ಗಿರಿಯ ಕಂದರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಒತ್ತಾಯ, ಸರಿ. "ಗಂಟು ವಟೆಯ ಕಟ್ಟಿ' ವಂನೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದರೆ, “ಬಿಳಿಯ ಚಿಗುರೆಲೆ ಅಡಿಕೆ, ಸುತ್ತ ಮೆತ್ತನೆ ದಿಂಬು'; 
“ತುಟಿ ತೊಡೆಯ ಸುಟಿ ಮದ್ದು ಕೈಚಾಚಿದಲ್ಲೆ ಇದೆ/ಮೈಚಾಚಿದಲ್ಲೆ ಹೂ ಹಾಸಿಗೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೫೭ 


ಇದೆ'/ “ಸಂಜೆ "ಗಾಯತ್ರಿ'ಯಲಿ ಚಿತ್ರ ; ಕಾಫಿ, ವಂಸಾ ಸಾಲೆ/ದೋಸೆ ;' ಹೀಗೆ ಐಹಿಕ 
ಭೋಗದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಬಲವಾಗಂತ್ತ ದೆ. ಹಿಮಗಿರಿಯ ಕಂದರಕ್ಕೆ ನಾಳೆ ಬರಂವುದಾಗಿ 


ಹೇಳಿ ಪಾರಾಗುತ್ತಾನೆ, 


ನಗರದ ಗಜಿಬಿಜಿ ರಸ್ತೆ, “ಪೋಂ ಪೊಪೋಂ--ಕಾರಂ ; ಭೋಂ ಭೋಂ--ಬಸ್ಸಿ 
ಟ್ರಕ್ಕು ;/ಬೀದಿ ಲಕ್ವಾ ಹೊಡೆದಂ ವಿಂಡಂಕುತ್ತಿತ್ತು ; ಖಟ್ಟ್‌ ಖಟ್‌ ಖಟ್ಟ್‌ ಹತ್ತೂ 
ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿ!/ NL ವಂಚ್ಚಿಕೊ ; ನಗರಸಭೆಯ ಲಾರಿ,” (ನಗರದ ಸದ್ದುಗದ್ದಲ, 
ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಹಡಿಯಂವ ರೀತಿ, ಕಾವ್ಮದ ವಿಶೇಷ ಗತಿ-ಲಯವನ್ನು 
ಗವಂನಿಸಬೇಕು) ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ "ರಿಪೇರಿ, ರಿಪೇರಿ' ಎಂದು ಕೂಗುವ ದನಿಗೇ ಅಲೌಕಿಕ 


ತಿರಂವು ಇದೆ: 


“ತಲೆ ರಿಪೇರಿ? 
ವಂಂರಿದ ವಂನ ರಿಪೇರಿ? 
ಉರಿದ ಎದೆ ರಿಪೇರಿ?” 


ಆ ರಿಪೇರಿಯವ ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿಗುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧನ ನಡುವಿನ ಅಜಗಜಾಂತರ ವಿಡಂಬನೆಯ ವಸ್ತ್ರೂವಾಗಂ 
ತ್ತದೆ. “ರತಿ ತಮಾಲಚ್ಛಾ ಯೆಯಂಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿತಂ ಬೋಧಿ--/ವೃಕ್ಷದಗ್ನಿಯ ಛತ್ರಿ' (ಇಂಥ : 
ಪದಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯ ಅನಂಭವಸಾಂದ್ರತೆ' ಗವಂನೀಯ.) ಈ ಹೊಸ `ಬಂದ್ಧ ಯಾವ. 
ಲೌಕಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡನಂ, ರೈಲು ಹಿಡಿಯ ಹೊರಟರೆ ಸೇತಾವೆ ಭಗ್ನ 


ವಾಗಿದೆ : ರೈಲಂ ದೂರದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೇ ಹ 


“ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರ... 

ಗಿರೀಯ ಕಂದರ... ಆ 
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Reno bi A 


ರೈಲು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಿರಂವಂತೆ ಅದಂ ಕ್ರಮೇಣ ದೂರವಾಗಂತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಭಾಷ 
Se ರೆ, 


“ನಡೆದಂ ಬಂದ ದಾರಿ” "ಕನಸು" “ಮೋಹನ ವಂಂರಲಿ' “ಒಳತೋಟಿ' ಇವುಗಳ 


೫೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ವಂನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯ ವಿಕಾಸವನ್ನು 
ಂರಂತಿಸಬೇಕು ಜೀವನದ ದ ಸ೦ದ್ವವನ್ನೂ ಪರಿಭಾವಿಸಿ, ಬದಂಕಿನ ನಾನಾ ಅನಂಭವ 
ಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಛೇದಿಸಿ ಸಂಕೀರ್ಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿವ ವನೋಧರ್ಮ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿ ಗೊಂದಲ ಗಲಭೆಗಳ ಮಧ್ಯದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. 
ಗರದ ಗಜಿಬಿಜಿ ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರದ ಪ್ರಶಾಂತತೆ, ಐಹಿಕತೆ ವಂತ್ತು ಅಲೌಕಿಕತೆ, 
ಹೋಗ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ, ಆದರ್ಶ ವಾಸ್ತವತೆ, ಗೂಢ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ ಇವು 
ಳಿಂದಾಗಿ ಕರ್ಷಣೆ (108108) ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಿಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ತೀವ್ರ ಅನುಭವಗಳ ಸಂವೇದನೆಗೆ, ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ನಸಂಗಂಪು' ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ನೋವು, ಸಂಕಟ, ಕಂದಿತಗಳ 
ಿಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅಣಿಯಾಯಿತು. ಅಡಿಗ ಅವರು ರಮವ್ಯುಗೇಯಿತೆಯಿಂದ ಬಿಡಂಗಡೆಗೊಳಿಸಿ, 
ಕೊಸಗತಿಶೀಲತೆಯನ್ನು ತಂದರು. ಆಕ್ರೋಶ, ಅಸಂಗತತೆ, ನಾಟಕೀಯ ಸ ಗತ, ಆಡು 
ಮಾತಿನ ಲಯ, ಪುರಾಣ ಸೃಷ್ಟಿ, ಪ್ರತಿಮಾ ಬದ್ಧತೆ "ಚಂಡೆಮದ್ಮಳೆ'ಯ ಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣ 
1೪ಾದವು. 


ತ ಸಂಗ್ರಹದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ವಸ್ತು ಇಂದಿನ 'ವಿಪರೀತವಾದ ಗತಿಗೆಟ್ಟ 
ಕೀವನ'--“ಅಂಧನಾಯಕರಂ ಅಂಧ ಜನತೆಯನ್ನು ತಪ್ಪುಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರಂ 
ನುದಂ' ಆಗಿದೆ. 


“ವಂಬ್ಬು 

ಕಾಮಾಲೆ ಕತ್ತಲಂ, 

ಬಂದು ಮೈಮೇಲೆ ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಎದ್ದೆದ್ದು ಬಿದ್ದ ಬೊಬ್ಬಿರಿದಲೆವ ಕಾರ್ಮೋಡ 
(ಕುಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಕಣೋ, ಪಡಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನೊರೆಗರೆವ ವ್ಹಿಸ್ಕಿ ಸೋಡಾ) 
ಚಾಚಿ ತನ್ನ ಕಬಂಧ ಕೈಯ ಫೇರಾಯಿಸಿದೆ--ಮಾಯಾಬಜಾರ ಘೋಡಾ.” 


ಕತ್ತಲು ಜೀವನವನ್ನು "ಅಬ್ಬರಿಸಿ' ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 


ಕವಿ ಗೊಂದಲ, ಅರಾಜಕತೆಗಳನ್ನೇ ಒಂದು ಪಾತ್ರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ, ಯಕ್ಷಗಾನದ 
ರೀತಿಯಂನ್ನಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಂ ಗೊಂದಲಾಸುರನ ವಿಕಟ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಅಭಿನಯಿಂಸಂ 
ತ್ತಾರೆ, ಆಲೋಚನಾಮಂಗ್ನನಾದ “ಶಾಂತನಂ' ಗೊಂದಲಾಸಂರನ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ ಗೊಂದಲಾಸುರ ಇವರ ನಡುವೆ ನಡೆವ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯಂನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು, 


ಸಾಕ್ಷಿ 1 ೫೯ 


“ಯಾರು ನೀವು? 
-ಬನ್ನಿರಯ್ಯ, ಇರಂವಂಥ ಸ್ಥಳ? 
__-ಗೊಂದಲಪುರಕ್ಕೆ ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಿಬಲ್ಲಿರಿ ? 
—ಗೊಂದಲಾಸುರೇಶ್ವರ ಪಂಹಾರಾಜರೆಂದಂ ಕೇಳಿಬಲ್ಲಿವು. 
—ಹಾಗೆಂದುಕೊಳ್ಳೆಬಹುದು. 
--ಚಂಡೆವಂದ್ಹಳೆ ಭೇರಿ ದುಂದಂಭಿ ತಮ್ಮಟೆ ಶತಗಾರ್ದಭ ಕಂಠತ್ರಾಣ; 
ಸಂತೆಸಂತೆಯ ಅಧಿನಾಯಕ; 
ಸದ್ದೆಂತೆಂಬರ ಗೆಂಡ; 

ವಕೌನಿ ಮಂನಿ ಖಷಿ ಧ್ಯಾನಿ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಎಂತೆಂಬ ಚಿಂತಕ ಹಂತಕ ಜನವಿಂಂಡ ;” 


"ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲ ಅಸೂರ್ಯವಾಗಂವುದೇ' ಗೊಂದಲಾಸುರನ ಗುರಿ, 'ಕವಿತೆ ದುರಂತದಿಂದ 
ವಂಗಿಯಂತ್ವದೆ. ಗೊಂದಲಾಸುರ ತನ್ನ ಮಾತಿನ ಅಟ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದವನೇ 
ಕವಿಯ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಗರಗಸದಿಂದ "ಗರಗರಾ, ಗರಗರಾ' ಎಂದು ಕೊರೆ 
ಯಲ ಸುರು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಉಸಿರುಕಟ್ಟೆ "ಹರಿಹರಿ, ಹರಹರಾ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ, 
ಆಧುನಿಕ ಗೊಂದಲಮಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯ ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ದುರಂತ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅಡಿಗರು ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯದ ಸಿದ್ಧ ಅಚ್ಚನ್ನು ಒಡೆದು ತಮ್ಮ 
ವಿಶೇಷ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಮ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರಂವುದನ್ನೂ ಗವಂನಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ, 


ಈ ಕವಿತೆಯ "ಗಿಳಿಯಂಂ ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ” ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿ. ತನ್ನ ಬದಲಾದ ವಂನೋ 
ಧರ್ಮದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಳೆದ ದಿನಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳ -ರಚನೆ, ಸ್ವಾನಂ 
ರಕ್ತಿಯ ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾನೆ : 


"ಖಾಲಿ ಬಂರಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಎದೆಯ ವಿಪರೀತ ರತಿ 
ಭಾವಾತಿಸಾರ ರೋಗಕ್ಕೆ ನಂಂಗಿದೆ ಬಾಟ್ಲಿ ಬಾಟ್ಲಿ ವಂದ್ಡು:' 


“ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು' ರಚನೆಯ ಕಾಲಾವಧಿಯ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಮನೋಭಾವದ ಬಗೆಗೆ : 


ರೋಷಾಗ್ನಿ ಕೆಂಗಂಡಿಯನೆತ್ತಿ, ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಮಸಿ ಹತ್ತಿ 
ಗಬ್ಬವಾಗಿತ್ತೂ ಕಾಗ ವಸ್ತ್ರ, ದಸ್ತು.? 


೬೦/ಸಾಕ್ಷಿ _ 
ಇ 


ವ್ರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೋರುತ್ತಾರೆ. "ಮಾತು ಸಹನಾವವತು" ಆಗಿ, "ಮೈಯೆಲ್ಲ 
ಬಂ” “ಎದೆ ಸಂರಂಗದಿ....ರಿಂಗ್‌ವವರ್ಣ' ಆಗಂತ್ತಿರಂವವರ ಬಗೆಗೆ ತೀವ್ರವಾದ 
ತಂಬನೆಯಿಂದೆ, 


೦ಡೆಮದ್ದಳೆ'ಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರು ತಾವು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗದ ಬಗೆಗೆ ಅತಿ 
ಸ್ವರ ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ನಿಜ ಆದರೆ ಅನಂತವಂಣರ್ತಿಯವರಂ ಹೇಳಂವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಈ 
ಕಲಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ರಮ್ಮ. ಕನಸುಗಾರಿಕೆಗೆ, ಭಾವಾತಿರೇಕಕ್ಕೆ “shock' ಕೊಡ 
ಕಾರಿತ್ತು, “ಚಂಡೆ ಮದ್ಗಳೆ' ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂಡೆ 
ದ್ದಳೆ ಬಾರಿಸಿತಂ, 


ಡಿಗರ "ಭೂವಿಂಗೀತ' ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿಪಾಕದ ಅತ್ಯುತ್ತವಂ 
ಐ, ಇಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರಂ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭುತ ಸ ಸಾಧಿಸಿ ತವ ಗಾಢ ಚಿಂತನ 
ಲತೆ ಹರಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. “ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವಾಭಿನಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತರವಾಗಿ ನಡೆಯಂ 
ದೆ. 


ಲೆನಾಡ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೀತವಾಗಿರುವ “ಭೂವಿಂಗೀತ' ಕವಿತೆ ಪುರಾಣ ಪ್ರತಿವೆಂ 
;ತೀಕಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ವಂನಂಕುಲದ ಸ್ಥಿತಿಯಂ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತನ ನಡೆಯಿಸಂತ್ತದೆ, 
ನಿ ವಂನಂಷ್ಯನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗೆಗೆ, ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಗಾಢ ಚಿಂತನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, 
೦ತನ ಅನಂಭವದಾಳದಲ್ಲಿಳಿದು ನಮ್ಮನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. 


ಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ'ಯಲ್ಲಿಯ "ಭೂವಿಂತಾಯಿಂ' ಕವಿತೆಗೂ ಈ ಕವಿತೆಗೂ ಇರಂವ 
ಂತರ ಬರೀ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆದುದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದು ಕಾಣುವ 
ರಳ ಭಾವ ಇದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಂನೋಭಾವಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒಂದರ 
ಕ್ರಿಯೆಂದಂ ಕಂಡಂ, ವಂನಂಷ್ಯ ಈ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಜಾತನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆಡೆಗೆ 
ಂಡಿಯಂವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿದೆ. 


ುನಂಷ್ಯ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಆದ ಜೀವ ("ಇವಳೆದೆಗೆ ಬೇರಿಳಿದ ಕಾಲಂ ನನ್ನದು') ಆದರೆ 
ನಕ್ಕಿ ಗಳಂ ಅವನನ್ನು ಕಾಡದೇ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ("ಕರೆಯಂವವು ಮತ್ತು ಮತ್ತೂ ಬಾನ 
ಕ್ಕಿ ಗಳಂ'), ಆತ ಈ ಭೂವಿಂ ಆಕಾಶಗಳ ದ್ವಂದ್ವ ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಆತ 
ಟ್ರ ಸಾವಿನ ದ್ವಂದ್ವ ಕ್ಕೂ ಸಿಲುಕಿದ್ದಾ Me “ಸಸಿ ಕೊರಳ "ಕೊಯ್ದು ತಿಂಡಿಯನಂ 
ನಿಸಿದಳಂ', ಓಜ ಜೀವ 0 ೦ದಂ “ಜೀವದ ಸಾವಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 


| ಸಾಕ್ಷಿ / ೬೧ 


ಜೀವಕ್ಕೂ ಸಾವಿಗೂ ಇರಂವ ನಂಟಿನ ಗಾಢವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕವಿತೆ ಪ ಕ್ರಕಟಪಡಿಸಂ, 
ತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು ನೋವು ನಲಿವುಗಳಂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದಂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡೇ ಬರಂ 


ತ್ತವೆ. 


ಸದಾ ಹೊಸ ಜೀವಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಂ ಜೀವಿಯ ಪಾಡಿನ ಬಗೆಗೆ ಉದಾಸೀ, 
ನಳು: "ಬಿದಿರಂ add ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಾಗುವ ವೇಳೆ/ಹೆಣರಬರಳು ; ಅವಳಿ 
ಗಿನ್ನೊಂದಂ ಹೆರಿಗೆ” ಕರ್ಣನನ್ನು ಸಾಯಿ ಸಲಿಕ್ಕೆಂದಂ ಬಂದ ತಾಯಿಂ ಕುಂತಿ ಈಕೆ, ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಕವಿ ಹೀಗೂ ಕೇಳೆಂತ್ತಾನೆ; ಇವಳ ಹೊಟ್ಟೆ ಚರಂಡಿಗಾರಂ ಕಂಕ್ಮಿದರಯ್ಯಾ ಕಳ್ಳ 
ಬಸಂರಿನ ಯಾವ ಜಾಣ ರಂಭೆ ?' 


1 
ವಂನುಷ್ಯ ಜೀವಿ ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಅಲ್ಲ. ಆತ ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳ ಎರಂದ್ಕ ; 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಸೆ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದವನು. ಆತನಿಗೆ ಆಕಾಶದ ಸೆಳೆತವೇ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ, ತಾನಂ , 
ಭೂಮಿಯ ಕಳ್ಳ ಬಸುರಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನಂ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಂತ್ತಾನೆ. ತನ್ನದು ಅರಣ್ಯ ¥ 


ದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟವನ ಸ್ಥಿ ಸತಿಯಂತಿದೆ ಎಂದು ಹಳಹಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


p 
ಭೂವಿಂ ವಂಲತಾಯಿ ಎಂಬ ಭಾವ ಕವಿಗೆ ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಲತಾಯಿಯ ದೆಸೆ' 


ಯಿಂದಾಗಿ ಧೃವ ಆಗಸ ಪಥಕ್ಕೆ ಹೊರಟಂತೆ ಜೀವಿಯೂ ಈ ಕಾಡಿನ ವಂಲಕ ಆಗಸ 
ಪಥವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು ದೇಹ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಆತ ಪಾರಾಗದಿದ್ದರೆ "ಬೀದಿಯಲಿ. 
ನಾ ಸರೀಕರ ಕೂಡ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಡೆಯಲಾರೆ' ಎಂಬ ಭಾವ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, 
ಮನಂಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿ ತ್ರಿಶಂಕು ಆತ 'ಇಹ' ಮತ್ತು "ಪರ'ಗಳ ವಂಧ್ಯೆ ತೊಳೆಲಂ 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ಬರೀ ವಂಣ್ಣು ಬೊಂಬೆಯಲ್ಲ, ಶುದ್ಧ ಬೆಳಕಂ ಮಂತ್ರವೂ ಅಲ್ಲ.| 
ದೇಹದ ಗುಣಗಳು ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ" 
"ಏನೊ ಉಳಿವುದು ಮತ್ತೆ :/ ಒಂದು ವಿದ್ಯುತ್ತಂತಿ--' ಆ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದಂ ಎಲ್ಲಿದೆ! 
ಯಾರಿಗೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ತಿಳಿಯದಂ, ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿ "ಹೆಳವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕುರಂಡ ॥ 
ಕೂತಿ'ರಂವ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ; | 


(ಬದಂಕಿನ ನೋವು ನಲಿವು, ಸಂಖ ಸಂಕಟ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹಿಡಿವ ಪ್ರಯತಃ 
ಇಲ್ಲಿದೆ, ನಾವೀನ್ಯತೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನವಿಲ್ಲ, ಅಬ್ಬರವಿಲ್ಲ; ಜ.1 ಸಂಕೀರ್ಣ; 
ಸಹಜವಾಗಿ ಅಳವಟ್ಟಿದೆ. ಕವಿಯ ಅನುಭವಗಳ. ವಿಶೇಷತೆಗೆ ತಕ ೈದ್ದಾದಿ ಭಾಷೆ ph 
ಗೊಂಡಿದೆ.) 
ಈ ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕ "ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರ'ದ ನಾಯಕನಂತೆ "ಇದಂ ದರಿಂದ ಇರದ 

ಫಿ 


೬೨ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಡೆಗೆ ತಂಡಿಯಂವ' ಜೀವಿಯೇ, ಆದರೆ "ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರ'ದ ನಾಯಕ ಆಧುನಿಕ 
ಜದ ವ್ಯಕ್ತಿ; ಇಲ್ಲಿ ಆತ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ; ಹೆಚ್ಚು ಅನಂಭವಿಕ್ಕ ಇಲ್ಲಿ ಆತನ 
ಔರಾಟ ಬದಂಕಿನ ವಂಲಭೂತ ತಾತ್ವಿಕ ಸವಂಸ್ಯೆಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ತದೆ. 
ಯ ಅನುಭವ ಶೋಧನೆಗೆ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ವೌಲ್ಯಗಳ ಆಸರವಿದೆ, 


ಗರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ವತ್ತಿ ಜೀವನ ಬೇರೆಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಅವರ ಜೀವನ ಧೋರಣೆ ವಂತ್ತು 
ವೃಧೋರಣೆ ಒಂದೇ ತ ಕರೆಯಿಂದ ಬಂದವು, ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ "ಪ್ರಾರ್ಥನೆ' 
ತೆ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಇದಂ ಅಡಿಗರ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಕವಿತೆಯಾಗಿದೆ. 
ನಂತವಂೂರ್ತಿಯವರಂ ಇದನ್ನು ಅಡಿಗರ “Mnifesto' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, 


ಡಿಗರಂ ದಾಸ್ಕವನ್ನೂ ದಮನವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ತ್ರಿಹಿಡಿದವರಂ, ತಮ್ಮನ್ನಾಗಲಿ, ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೀಡಂವಾಡಿಕೊಳೆ ದ ಛಲ 
ದ "ಪ್ರಾರ್ಥನೆ" ಶುರು ಆಗುತ್ತದೆ : 


ಪ್ರಭೂ, 

ಪರಾಕು ಪಂಪನ್ನೊತ್ತಿಯೊತ್ತಿ ನಡ ಬಗ್ಗಿರಂವ 
ಬೊಗಳಂಸನ್ನಿಯ ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ; 
ಬಾಲವಾಡಿಸಿ ಹೊಸೆದಂ ಹೊಟ್ಟೆ ಡೊಗ್ಗು ಸಲಾವಂಂ 
ಬಗ್ಗಿ ವಿಂಡುಕುವ ಸಂಧಿವಾತ ಪೀಡಿತನಲ್ಲ; 


ಸೆ-ಆವಿ:ಷಗಳಿಗುಗಿ "ಪರಾಕು ಪುಪು' ಹಾಕುವುದಾಗಲಿ ಬಾಲವಾಡಿಸುವುದಾಗಲಿ 
ಿಂಡಿತ ಇಲ್ಲ ಎಂದಂ ಹೇಳುತ್ತ, ತನ್ನ "ಮೋಂಬತ್ತಿ'ಯಂ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆವಂತೆ ಆದರೆ 
ದರಿಂದಲೇ ಬೆಳಗಾಯಿತಂ ಎಂದಂ ತಿಳಿವ "ಕೊಬ್ಬಿದ ಹುಂಜ' ಆಗದಿರಲಿ ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಕವಿಯ ಸವಂಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ, ಇಡೀ ಕವಿತೆ ಇಂಥ ಸಮಃಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿಯೇ ವಿಕಸನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಅರಿವಿದ್ದು ಅದು 
ಹಂಕಾರವಾಗದ, ಮಾತು ಅನು:ಭಾವಿಯಂ ಆಳಕ್ಕಿಳಿಯದೆ ಕುಗದದ ಮೇಲೆ ಬಂದ, 
'ದರ್ಶಪರನಾಗಿ ವಾಸ್ತವಸ್ಪರ್ಶ ಕಳೆದಂಕೊಳ ದ, ಅಪೂರ್ಣತೆಯ ಅರಿವಿದ್ದು ಪರಿ 
ೂರ್ಣತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸದಾ ತುಡಿವ ಧೋರಣೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕವಿ ವಿರುದ್ಧ ಸೆಳೆತಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬಂದಿತನ'ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ತೋಲನ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ಎಚ್ಚರದ ಕಡೆಗೆ 
ಇಗಂತ್ತಾರೆ. 


», ಪಶುಪಕ್ಷಿ, ಜಲಚರ, ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಆಯ್ಕ ವಿವಿಧ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೬೩ 


ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸಂಯೋಜನೆ ಕವಿತೆಯ ಒಟ್ಟು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ 


ಕವಿಯ ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹೆಚ್ಚು ನಿಖರವಾಗಿ ಪ್ರಶೀತಾತ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಂ 
ತ್ತದೆ: 


2 


“ಕಳುಹಿಸಯ್ಯಾ ಒಳಗೆ ಕೃಪೆತಳೆದಂ ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ವಾಸ್ತವದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ. ನಿಜದ ತೊಡೆಗಳ...... ಹ 


(ಅಥವಾ) 
“ಬೆಳಸಿಕೊಂಡೇ ತವಂಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾಂಸವ, ತೆಣಗಲ 
ಬರಲಿ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲ ಮನೆಗೆ.” 


ವಾಸ್ತವತೆಯಲ್ಲಿ ಮೈದಾಳಿದ ಆದರ್ಶದ ವಿಡಂಬನೆ “ನೆಹರೂ ನಿವೃತ್ತರಾಗುವದಿಲ್ಲ” 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಆದರ್ಶ ಮಾತುಗಳ ಹುಚ್ಚು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಕವಸಾನ | 
ವಾಗಂವುದನ್ನು ಕವಿ ವಿಡಂಬಿಸುತ್ತಾರೆ : | 


ಉದ್ದೂ ದ್ದ ಮಾತುಗಳ ಕೊಂಡಿ ನಿಚ್ಚ ಣಿಕೆ ತುದಿ 
ಜಾವ ಖಜಾನೆ ವಸ ದರೂ ಕ 
ಹರಿದೀತು ವಾಗೂ ್ರಿಪದಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಹಳ್ಳ 


ನೆಹರೂ ಅವರ ಆದರ್ಶ ವಾಗ್ರೂಪದ ಹಾಲಿನ ಹಳ್ಳವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ ವಿನಾ ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೇ ಕವಿತೆಯ ಆಶಯ. ಮಾತಂ ಕೃತಿಗಳ ; 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಕರಣದ ಬಗೆಗೆ ವಿಷಾದಪೂರ್ಣ ವ್ಯಂಗ್ಯದಿಂದ ಅಡಿಗರಂ ಒಂದೆಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಂ ' 
ತ್ತಾರೆ: “ಉತ್ತವಂವಾದದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ ' 
ಪಡೆಯಂತಕ್ಕದ್ದ, ಅದನ್ನು ಶೃತಿಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಂವುದು ಉತ್ತವಂವಾದಂದಕ್ಕೆ : 
Re ಸರಿ. is ಬದಂಿನಲ್ಲಿ ಮಾತು ಕ ತಿಗಳ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಏರ್ಪಡಬೇಕೆನ್ನುವಂತೆ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ “ಅನಂಭವಿಸಬೇಕು, ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದ್ದ ನ್ನ್ನ ಹೇಳಬಾರದು, ಹೇಳಿದ್ದು ; 
ಮೂರ್ತವಾಗಿ ಕೃತಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಹೊರ ಜಗತ್ತ ನ್ನೂ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಶೋಧಿಸ' 


ಬೇಕು.” ಎಂಬುದು ಅವರ ನಿಲಂವು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ “ಪ್ರಾರ್ಥನೆ”ಯ ಕೆಲ ಸಾಲು, 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹಂದು : 


\ 


“ಅರಗದಂಥ ಕಚ್ಚಾಗಾಳಿಗೀಳುಗಳ / ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಕಾರಿಕೊಳ್ಳದ ಹಾಗೆ /' 
ಏರ್ಪಡಿಸಂ ಸಹಜ ಹೊರದಾರಿಗಳ”' 


೬೪ /ಸಾಕ್ಕಿ 


“ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು ಬೆಲೂನು / ಹಿಗ್ಗವಾಗ್ಗೆಲ್ಲ ತಾಗಿಸು ನಿಜದ 
ಸೂಜಿಮೊನೆ,” 


“ತುಂಬಿ ನವಮಾಸ / ಬರಂವ ಜೀವಪವಾಡ ಕೆಲಸ ಕಲಿಸೋ ತಂದೆ” 


ತಂ "ಅಂತರಂಗದನುಭವದ ತದ್ರೂಪು' ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಕವಿ ಪ್ರಾವರಾಣಿಕವಾಗಿ 
ಸಬೇಕು ಎಂಬುದಂ ಅವರ ಧೋರಣೆ. ಕಾವ್ಯ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಜೀವನಾನಂಭವಗಳ 
ಇಳಿಸುವಿಕೆ. 


೬ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪರಂಪರೆಯಂನ್ನು ಅರ್ಥವಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ವಕೀಯತೆ 
ಓಂ ಗಂರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಬೇಕು, ನಮ್ಮ ಕೊಡಂಗೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದಂ 

ಗರಂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಂಪರೆ ಬರೀ ಭೂತವೇ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಅಥವಾ ಭೂತದ 
ಇನಂಕರಣೆ ಎಂದಂ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಂವುದಾದರೆ ಅದಂ ಅರ್ಥಹೀನ, ತ್ಯಾಜ್ಯ. ಭೂತ 

೭ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಬೆಲೆಯಂಳ್ಳ 
ಗುವುದು, ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವದಂ. ಅಡಿಗರ ಈ ಬಗೆಯ ಚಿಂತನವನ್ನರಿಯಲು 
ತ' ಕವಿತೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. 


ಉವಾಸ್ಕೆ ಕತ್ತಲೆಯ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಕವಿತೆ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, "ಕಾಡುತ್ತಿವೆ 
ೊತಕಾಲದ ಭ್ರೂಣಗೂಢಗಳು.' ಪ ್ರೈಜ್ಞೈಯಂ, ಪರಂಪರೆಯ ತಳದಲ್ಲಿರುವ ಗೂಢ 
0 ಭೂತವಾಗಿ ಭಯಾನಕವಾಗಂವುದನ್ನು ಶಬ್ದಗಳಂ ಅಭಿನಯಿಸಂತ್ತವೆ, ಭೂತಕಾಲ 
ತವಾಗಿ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಆವರಿಸಿದೆ, ಭೂತಕಾಲದ ಬಗೆಗೆ ಇರಂವ ಕವಿಯ 
೦ದ್ವ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ ಬೆಳೆಯಂತ್ತದೆ. ಅವಂವಾಸ್ಕೆಯ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಗರಿಸುಟ್ಟ 
ರೆಯಾಗಿದೆ ವರ್ತಮಾನ. "ಹುಗಿದ ಹಳಬಾವಿಯ ಕತ್ತಲೊಳಂ ಹಳೆಸಂ ಗಾಳಿ' 
ಸಂತ್ತದೆ, ಉಪಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಭೂತಗಳಂ ಕಾಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಭೂತ 
ಲವನ್ನು ಅಗೆಯಲು ಸುರಂಮಾಡಿದರೆ “ಅಗೆವಾಗ್ಸೆ ಮೊದಲು ಕೋಶಾವಸ್ಥೆ ವಂಣ್ಣು' 
ನಂದಂವರಿಸಿದಂತೆ "ಕಂಡೀತು ಗೆರೆವಿಂರಿವ ಚಿನ್ನದದಿರಂ'. ಅಪಾರ ಶ್ರವಂದಿಂದ ಗಣಿ 
0ದ ಚಿನ್ನದದಿರನ್ನು ತೆಗೆದಂ, ಸೋಸಿ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ "ಇಷ್ಟದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹ' 
ಇಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
'ದಂ ಅವುಗಳನ್ನು ಸವಂಕಾಲೀನತೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದೇ ಆಶಯ. ಈ 
ಾತಂಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ರಿಯೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದಂ. 


ಇತವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಾಗ "ಭೂತರೂಪಕ್ಕೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೬೫ 


ಮಳೆ ವರ್ತಮಾನ'. ಆಗ ಬಾವಿಯೊಳಗಿನ ಹಳಸು ಗಾಳಿ ಅದಾಗದೆ "ಮೇಲಕ್ಕಾವಿ ;/ 
ಆಕಾಶದುದ್ದ ಕೂ ಅದರ ಕಾರಣ ಬೀದಿ ಈ ನೀರಂ ಮೋಡವಾಗಿ ವಂಳೆಯಾದಾಗ ; ' 
| 
“ಅಗೆದಂತ್ತ ಗದ್ದೆಗಳ ಕರ್ಮಭೂವಿಂಯ ವರಣ ; | 
ಭತ್ತ ಗೋಧುವೆ ಹಣ್ಣ ಬಿಟ್ಟ ವೃಂದಾವನ 

ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರದ ಶಿಖರ?” 


ಭೂತ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳ್ಳುವ ಚಿತ್ರಣದಿಂದ ಕವಿತೆ ಮಂಗಿಯಂತ್ತದೆ. ಬಿಗಿ 
ಯಾದ ಪ್ರತಿಮಾಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯ “ಒಟ್ಟು ಅರ್ಥದ ಬೆಳವಣಿಗೆ'ಯಾಗುಂತ್ತದೆ. 


ಅಡಿಗರು ಭೂತದ ಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಸಾರ್ಥಕತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತನ ಮಾಡಿದಂತೆ 
“ವರ್ಧಮಾನ'ದಲ್ಲಿ ಮನಃಷ್ಯನ ಅಗಾಧಶಕ್ತಿಯ ಅರಿವಿನ ಶೋಧನೆ ತನ್ಮೂಲಕ ಆತನ 
ವಿಕಾಸದ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯಂ 
ತರಂಣನ ಬಗೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಚಿಂತನ ನಿಕಟ ಜೀವನಾನಂಭವಗಳಿಂದೆ 
ನಡೆಯಂತ್ತದೆ. 


ಕವಿ ನಾಣಿಯ ವಂಗ ಶೀನನನ್ನು ಹೋರಿಯ ಹೋಲಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
“ಕತ್ತಿನ ಕುಣಿಕೆ ಹರಿದು ಹರವೋ ಹರ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕುಣಿಕೆ ಹರಿದಂಕೊಂಡು ಬಯೇಲಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಹೋರಿ; ಹರನೇ ಕಾಯಬೇಕು ಇದನ್ನು ಎಂಬ ಧ ಸನಿಯಿದೆ. ಅವನ ಬಗೆಗೆ 
ಎಡಂಬನೆ ತೀವ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. “ಎಲ್ಲವನ್ನೆತ್ತೆತ್ತಿ ಕಂತ್ರಿ ತೀರದ ತುರಿಕೆ / ಮೊಳೆವ 
ಕೊಂಬಿಗೆ ?' ಆತನ ಬಗೆಗೆ ಕವಿಯ ಅಸಹನೆ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಶೀನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗಂರಿಯಿಲ್ಲದಲೆ 
ದಾಟ, ಕಪಿಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗದಿದ್ದರೆ ಹನುವಂಂತ ಸಂಗ್ರೀವನ ಒಕ್ಕಣೆ ಮರೆತು 
ಸೆರೆಯಾದಂತೆ ಸೆರೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕವಿತೆಯ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ತಕಾಷ್ಟ 
ಹ 'ಕೊರಕಲಿನ ದಂಡೆಯರೆ ಮೇಲೆ' ಕುಳಿತ ತಂದೆ “ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಮಂಗ'ನನ್ನು 
ರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶೀನನ ಬಗೆಗೆ ವ pls 
ವಿಷಾದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ತಂದೆ ಕೆಟಂ ಹೋದ 14 igre ಫಸ ke: 
ಬ v ರ) ವಿಧಿಗಳಂ 
ಪೂರೈಸಿಯಾನೇ ಎಂದು ಆತಂಕಪಡುತ್ತಾನೆ, ' ಕವನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ ಶೀನ ಅನುಭವ 
ಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಆವಿಷ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ;ತೆಯಿರಂವ 
ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. "ಭೂತ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿಯ ಶೋಧಿಸಂವ, ಆಗೆವ ಕುಕ ಇಲ್ಲಿ 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರಂತ್ತದೆ. ಕವಿ ಆತನ ಸಾಧನೆ ಮುಂದುವರಿದರೆ "ಹಿಡಿವ, ಗುರಂತಿಸುವ ಬೇರ 
ಬಗೆವ, ಕಳೆದದ್ದನ್ನು ಪಡೆವ ರೀತಿಯೇ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಕವ್ಯ, "ತನ್ನ ತಾನೇ 


೬೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ತಿಕ್ಕಿ ಟಿಕಮಕಿಯ ಕಿಡಿಯುಕ್ಕಿಯುಕ್ಕಿ' ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಅದೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ರ್ಹಿಸಂವ ಹವ್ಯ, ತನ್ನರಿವಿನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಡೆಯಂವುದು ಗಂರುದಕ್ಷಿಣೆ ಎಂಬಂ 
ಗಿ ಗಂರಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹನುಮಂತನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಸ ಕೈಯಂಪ್ರಭೆಯಂನ್ನ್ನೂ ಗಂರಂತಿಸಿ 
ಎಂಡು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖವಾದರೆ “ಆಚೆ ಬಯಂಲ ಬರಾವು”, ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ವಿಕಾಸೆ 
ಎಗಂವ ವಂಣಲಕ ಈಗ ಆತನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಗಳಿಲ್ಲ ವೆೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆತನ ಉಪಟಳ 
ಗೆ ಎಲ್ಲೆಗಳಿರದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನರಿವಿನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲ 
೦ಬ ಧ್ವನಿಯಿದೆ, ಹೀಗೆ ಜೀವಿ ಬದುಕನ್ನು ಅನ್ವೇಷಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉದ್ಧಾರಪಥ 
ಡಿದರೇ ಆತನ ಬದುಕು ಸಾರ್ಥಕ, ಬದುಕಿನ ಬಾಹ್ಯ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಿಗೆ ವಂನಸೋತಂ 
€ವನವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧಾನ ಹಾಗೂ ಬದಂಕನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ 
ಂಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುವ ವಿಧಾನ ; ಕಪಿಚೇಷ್ಟೆ ಹಾಗೂ ಹನಂವಂದಿ ಕಾಸ ಇವುಗಳ ನಡುವೆ 
ಿಯರ್ಯವಿಕೆಯಿದ್ದು » positive ಆಗಿ ವಿಕಾಸ ಕ್ರವಂದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳತ್ತ ಕವಿತೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ೂಂದಂತ್ತದೆ. ಕವಿತೆ ಹೀಗೆ ಬದಂಕಿನ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತನ ನಡೆಯಿಸಂ 
ದೆ. ಈ ಚಿಂತನ ವಿವಿಧ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯ ವಂಣಲಕ ಸಾರ್ಥಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಡೆಯಂತ್ತದೆ. 


ತಜ್ಜನೆಟ್ಟಾಲ'ದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನ "ವರ್ಧಮಾನ'ದ ವಿರಂದ್ಧ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇದೆ : ಹೊಸಪೀಳಿಗೆ 
ೈಕ್ತಿಯ ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರನ್ನು ಕುರಿತ ಆಲೋಚನೆಯಿದೆ, ಪರಂಪರೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಗೆಗೆ ಕವಿಯ ಚಿಂತನ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದಂವರಿಯಂತ್ತದೆ. "ಕೂಪ ವಂಂಡೂಕ'ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಂ 
ಮಗ್ನತೆ, ಅಂತರ್ಮೂಖತೆ ಇನ್ನೂ ಆಳವಾಗುತ್ತವೆ. ಸ್ನೇಹಿತನೊಂದಿಗೆ ಬಾಲ್ಯದ ದಿನ 
ನ್ನು ಕಳೆದ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಂವ ನೆವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂತರಾಳದ ಸಖನ ಚಿತ್ರಣ 
ಎಡುತ್ತಾರೆ.. ಈ.ಸಖ ಬಹುಶಃ ಕವಿಯ ಪ್ರೇರಣಾ ಶಕ್ತಿ: ಈ ಶಕ್ತಿ ಮೊದಲಂ ಅಂತ 
ಾಳಕ್ಕೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ. ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ, ನಂತರ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತಾಗಳ ಪರಿವೀಕ್ಷಣೆ 
ಸಂಲ್ಲೂ ಗಂರಂತಿಸಂತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವಸ್ತು ಮಾಗಿ ನಿರ್ಗಮಿಸುವಾಗ ಬೇರೆ ಜೀವಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಮಾವು, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕೊಳದ ತಳದ ಕೆಸರಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಸಖ'ನನ್ನು 
ಇಣುತ್ತಾರೆ. ಕವಿ ತನ್ನ ನಿರ್ಗವಂನವನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಂತ್ರಾನೆ 
ಇಲ್ಲಿಯ ವಂನಸ್ಸಿನ ಪರಿಪಾಕತೆ ಗಮನೀಯ 


ವರ್ಧಮಾನ' ಸಂಗ್ರಹದ ರಾಜಕೀಯ ವಿಡಂಬನೆ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಡಂಬನೆ ಹಿಂದಿಗಿಂತ 
ಸೊನಚಾಗಿದೆ, 


ಎಡವು ಅಲ್ಲ, ಬಲವು ಅಲ್ಲ 
ಗಾಂಧಿ ಅಲ್ಲ. ಮಾರ್ಕೂ ಅಲ್ಲ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೬೭ 


ಅಹಿಂಸೆ ಯಲ್ಲ, ಹಿಂಸೆಯ: ಲ 


ಇಹವಿಲ್ಲದ ಪರವೊಲ್ಲದ 
ಅನಂಕೂಲಸಿಂಧಂ ರಚಿಸಂತ್ತಿರಂವ ಅವರ್ಣರೂಪ ಭೂಪರು.. 
("ಬರಂತ್ತಾರೆ') 


ಅಡಿಗರು ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕೀಯ ವಾತಾವರಣದ ಬಗೆಗೆ ನಿಷ್ಮುರವಾದ ವಿವಂರ್ಶೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಹಿಂದೆ ಸಾತ್ವಿಕ ಅನಂತಾಪ ಇದೆ. 


© 
“ಭಾವತರಂಗ'ದ ಕವಿಯ ವಂುನೋಧರ್ಮು "ಭೂಮಿಗೀತ" “ವರ್ಧಮಾನ'ದ ಕವಿಯಂ 


ಮನೋಧರ್ಮವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿತು ಫಲಪ್ರದವಾಯಿತಂ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೆಲವು ವಂಹತ ಶ್ರದ ಕವಿತೆಗಳ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಸ ೈಲ್ಪಮಂಟ್ಟಿ ಕೈಗೆ ಅರಿಯಂವ 
ಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. "ಭೂವತರಂಗ'ದಲ್ಲಿ ಬದುಕನ್ನು ಕಾಣುವ ಕವಿಯೇ 'ಭೂವಿಂಗೀತ' 
"ವರ್ಧಮಾನ'ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆತನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ, ಕವಿಯ ವಂನಸ್ಸೂ 
ಹದಗೊಂಡು ಪರಿಪಾಕವಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ಮಾತಲ್ಲ: ಅನಂ 
ಭವಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿ, ಬೆದಕಿ ಮಾತು “ಅಂತರಂಗದನುಭವದ 
ತದ್ರೂಪು'ವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಂ 
ಬದುಕಿನ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನೂ, ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ ನ್ನೂ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಆ ದ್ವ ಂದ್ವ ವನ್ನೇ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸ ುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಶೋಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಅಡಿಗರ ಬು ಕಾವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿ ಧೋರಣೆಗಳು, ಬದಃಕಿನ ಕಾಳಜಿಗಳು, ಹೊಸ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಸಂವೇದನೆಗಳಂ ಚ 
ಮನೋಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಕಾವಾ ಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತ ಮೊ ಸ್ವೊ ೇಪಜ್ಞ ತೆ, 

ಸ್ವಕೀಯತೆ, ಅಂತರಂಗ ಅನ್ವೇಷಣೆ, ಬಾಳಿನರ್ಥ ಶೋಧನೆ, ಬದುಕಿನ ಜಗು. 
ಹ ಅದರೆಡೆಗೆ ತಂಯ್ತ ತನ್ನ ಪರಂಪರೆ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶೇಷತೆಯ ಪ್ರ ಜ್ಜ; 
ಅದರ್ಶ- ವಾಸ್ತವ, ಮಾತು-ಕೃತಿ, ಅನುಭವ-ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಇವುಗಳ ಅನನ್ಯ 3 
ವೊದಲಾದ ವೆ ೈವಿಧ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಅನುಭೂತಿಗಳನ್ನು ಕವಿಯ ಮಂನಸ್ಸು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಶೇಷ ಭಾಷೆ, ಪ್ರತಿವೆಂಗಳ ವಂಣಲಕ ಕಾವ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂಪಾಂತರ . 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ ವನ್ನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ನೆಡೆಗೆ ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾಗುತ್ತ ದೆ, 


೬೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಕಾವ್ಯ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಶಿಸ್ತು ಅನೇಕರಿಗೆ 
ಅಸ್ರಿಯವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ 


ಎಲ್‌, ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ 


ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಕಾನ್ಯದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು? 


ಪ್ರಧಾನ ಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ೫೩1೦೯ pಂೀtry ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಂ 
ಬಳಸಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉತ್ತರಿಸಂತ್ತಿದ್ದೇನೆ, 


ದಾಂತೆಯ ವಂಹಾಕಾವೃದಂತಹ ದೀರ್ಫ ಕೃತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದೆರೆ ಒಂದಂ ಕವನವನ್ನು "ಇದಂ 
ಪ್ರಧಾನ ಕಾವ್ಯ' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ದೀರ್ಫ 
ಕವನವಲ್ಲವಾದರೆ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯಷ್ಟನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ "ಇದಂ ಪ್ರಧಾನ 
ಕಾವ್ಯ' ಎನ್ನಬಹಂದಂ, 


ಅನಂಭವ ಸಮಃ ದ್ಧಿ, ಸವಂ ೃದ್ದೆವಾದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಶರೀರೆವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಂವುದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದಂ ಜೀವನ ವಿನ್ಯಾಸದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಜೊತೆಗೆ ಭಾಷೆಯ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದೈತ್ಯಪ್ರತಿಭೆ, ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸಿ ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವುದು-ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೊಳಿಸುವುದು ಇವು ಪ್ರಧುನಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳಂಃ ಸಾಕಷ್ಟು 


9 ಸಾಕ್ಷಿ /೬೯ 


ಗಾತ್ರ, ವಿಸ್ತಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇಂತಹ ಸಾಧನೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ನಾನು ಮೊದಲು ಪ್ರಧಾನ 
ಕಾವ್ಯದ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಂದಂ, (ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ 
ಪ್ರಧಾನಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದ, ಸಾಕಷ್ಟು ಬರೆಯದೆ ವಿಫಲರಾದರು. 
ಇಂತಹ ಸಾಧ್ಯತೆ ತಿರಂವಂಲೇಶರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣಂತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಂತವಾಗಿದೆ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹಂದಾದ್ದೂ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರಲ್ಲಿ, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರಲ್ಲಿ. ("ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನ'ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಂ 
ನೇರ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ, ಸಾವ: ಗಿ ತಾನೇ ರೂಪ ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನವ ಭಾವನೆಗೆ ಊನ 
ವಾಗದಿದ್ದರೆ ಇದು ಪ್ರಧಾನಕಾವ್ಯವಾಗಬಹುದಿತ್ತು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.) ಅನಂಭವ ಸವ] ದ್ದಿ 
ಎನ್ನುವಾಗ ನಾನು ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಪು.ತಿ.ನ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಯಾದರೂ ಅವರ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗದಿರಂವುದಕ್ಕೆ ಈ ವೈ ೈವಿಧ್ಯದ 
ಮಿತಿ ಕಾರಣ. ಈ ಮಾತನ್ನೆ ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಅವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು.) “ಜೀವನ 
ವನ್ಮಾಸ' ಎಂದಾಗ ನಾನು ಮಂನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಕೊಡುವ, ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಾಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿವರಿಸಿಬಿಡುವ ವಿಚಾರರೀತಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಬಾಳಿನ ದಿಗ್ಬ್ರಮೆ ಹಿಡಿ 
ಸುವ ಅನಂಭವವೈವಿಧ್ಯದೊಡನೆ ಕವಿ ಸೆಣಸಿ ಒಂದು ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, 
ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಂವಾಗ ಈ ವಿನ್ಯಾಸ ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಭಾಗ 
ವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿಸಬೇಕು, ಇದೇ ನವಂಗೆ ಕವಿ ತನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭುತ ಸ ಸಾಧಿಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ ಎಂಬ ಅನುಭವವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವುದು. “ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುತಿದೆ', “ಬೆಳಗಂ' 
ಗಳಿಂದ "ಜೋಗಿ'ಯ ವಂಣಲಕ "ಮತ್ತೆ ಬಂತು ಶ್ರಾವಣ'ದ ವರೆಗೆ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
ಮುಖ್ಯ ಕವನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ 
ಒಂದಂ "“ಎನರ್ಜಿ' (ಶಕ್ತಿ, ಸತ್ಯ,) ಬೇಕು. ಇಂತಹ ಶಕ್ತಿ ಕಾಣುವುದು ಬೇಂದ್ರೆ, 
ಕಂವೆಂಪು, ಅಡಿಗ ಇವರ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ. ಭಾಷೆಯ ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಬೇಂದ್ರೆ 
ಯಂವರಂ ಶ್ಲೇಷೆಯನ್ನು ದುಡಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರು ಕನ್ನಡದ ಸಂಸ್ಕೃತ-ಅಚ್ಚ 
ಕನ್ನಡ ಅಂಶಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಂ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರಂ 
ಜಾನಪದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಅಡಿಗರು ಆಡುಮಾತನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಲಯವನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡದ್ದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಂ, ಕಡೆಯದಾಗಿ, ಎಫ್‌, ಆರ್‌. ಲೀವಿಸ್‌, ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಕಂರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತ “ಉಂ” ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು “They change the 
possibilities of the art for practitioners and readers” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಂದನ್ನು ಪ್ರಧಾನಕಾವ್ಯಕೂ ಬ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು, 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ? ಕಾರಣಗಳೇನಿರಬಹುದಾ? 
ಹೌದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ 


೭೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


) 


ಕಾರಣಗಳು ಎರೆಡು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ--ಒಂದು, ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಸಂದರ್ಭ. 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿವರ್ಶೆಯ ಸ್ಥಿತಿ, ಎರಡನೆಯ ಅಂಶ ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದಂ 
ಕೊಂಡಿದೆ ಎನ್ನಲೂ ಬಹುದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾವ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ “ಅಪ್ರೆಂಟಿಸ್‌ 
ಹಿಪ್‌' ಅವಧಿಗೆ ಬಹುಮಂದಿ ಸಿದ್ಧರಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಇರಂವವರೂ 
ಕಥೆ-ಕವನ-ಚಲನಚಿತ್ರಗಳು ನೀಡುವ ಕ್ಷಿಪ್ರ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಒಲಿಯಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಬರಹಗಾರನ ವಿಚಾರದ ಪರಿಪಕ ಓತೆ-ಗಹನತೆಗಳಿಗಿಂತ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಲೇಪವೇ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಧಾರೆಯನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾವ್ಯ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಶಿಸ್ತು ಅನೇಕರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯ ಎಂದಂ ಕಾಣುತ್ತದೆ, (ಪರಿಪಕ್ಚತೆ- 
ಗಹನತೆಗಳು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಯಾದ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಿಂದ ದೂರವೇ ಉಳಿಯಂಬೇಕಂ ಎಂದರ 
ಈ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿತ್ವ ಸುಲಭ ಘೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸುಲಭ 
ಪ್ರಚೋದನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಕ್ತಾಯವಾಗಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಸ ರೂಪವನ್ನೂ 
ಸಮಕಾಲೀನ ಜೀವನದ ಸ ರೂಪವನ್ನೂ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಸರಳಗೊಳಿಸದೆ 
—ಗುರಂತಿಸಿ. ಕ್ರಾಂತಿಯ ಆಗತ್ಯವನ್ನಿ ಸಾರಬಹುದಂ. ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯಂ ಕಾವ್ಯ 
ಅಧ್ಯಯನವನ್ನೂ ಸಂಯಂಮವನ್ನೂ ಬೇಡುತ್ತದೆ.) ಜೊತೆಗೆ, ವಿಡಂಬನೆಯ ಕಾವ್ಯದ 
ಜೀವಾಳವೆನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆದದ್ದು ತೀರ ದುರದೃಷ್ಟಕರ, ಹಾಸ್ಯ ಬರಹಗಾರನನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ, ಬರಿಯ ವಿಡಂಬನೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಒಯಖ್ಯತ್ವದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌, ಬೆನ್‌ ಜಾನ್‌ಸನ್‌ ಇವರ ಕಡೆಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದು, 
“ಅಕ್ಷರ ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ'ದ ಕವನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿಗಳಾಗಬಹಂದಾಗಿದ್ದ 
ವರಂ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ವಿಡಂಬನೆಗೆ ಜೋತಂಬಿದ್ದು ಬೆಳೆಯಲಾರದೆ ಹೋದರು ಎಂಬಂದಂ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕಚಗುಳಿ ಇಟ್ಟಂತೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಪರಿಣಾವಂ ಮಾಡಂವುದೇ ಕವನದ 
ಸಾರ್ಥಕ್ಕವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಚಮತ್ಕಾರ, ವಿಡಂಬನೆಗಳಿಂದ ಬರುವ ಶೀಘ್ರ ಜನ 
ಪ್ರಿಯತೆ ಮಾರಕ ಎಂದಂ ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಡಿಗರಂ ಬರಿಯ. ವಿಡಂಬನೆಗೆ 
ಸೋಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ಬೆಳೆದರೂ ತಂಬ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಹಲವು ಕವಿ 
ಗಳಂ ಬೆಳೆಯಲಾರದೆ ಹೋದಂದಕ್ಕೆ--ಇಂದೂ ಬೆಳೆಯಂದಿರಂವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 
ವಂತ್ತೊಂದು ಕಾರಣ, ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ವಿವಂರ್ಶೆ ಕಾಲೇಜು ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಕೈಗೇ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುದು ಎನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ, ಅಡಿಗರ ಅಥವಾ ಲಂಕೇಶರ ಗಟ್ಟೆ ತನ್ನತನವಿಲ್ಲದ 
ಕವಿಗಳಂ ವಂತ್ತೂ ವಿವರ್ಶಕರು ಈ ದೇಶದ ಜನಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಕಳೆದಂ 
ಕೊಂಡು, ಬರಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗದಂತೆ ಬರೆಯಂವುದಂ ಹಿರಿಮೆಯ 
ಗಂರಂತಾಯಿತಂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಲೇಖನವೊಂದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೀರ್ಫವಾದ ಭಾಗವನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸಃತ್ತೇನೆ, ಕ್ಷಮಿಸಿ : 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೭೧೦ 


‘For many persons, subversive ideology, esoteric learning, my= 
sterious ‘deep’ images, and scandalous self-revelation became 
sufficient marks of the lyric gift. To judge poetry, some critics 
relied less on analysis than on affiliation, and the praise of what 
might be called aesthetic 80೦7೦150... (It came to be believed 
that) whoever feels dissatisfied with things as they are must 
depart boldly from the formal expectations of his reader. Broken 
phrases, coarse words, awkward rhythms would then disclose 
one’s sympathy with oppressed minorities ....... We are sometimes 
told that it is undemocratic elitism to expect a poet to possess 
either a special talent or a special training. We are implicitly 
advised that it is the reader and not the author who must submit 
to judgement.” 


ಇದಂ ೧೯೭೬ ಜನವರಿ ೨೨ರ 'ದಿ ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ ರಿವ್ಯೂ'ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ "ದಿ ಸ್ಥೆ ಸೀಟ್‌ 
ಆಫ್‌ ಪೊಯ್‌ಟ್ರಿ' ಲೇಖನದ ಒಂದು ಭಾಗ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಯಾವ 
ಸ್ಕಿ ತಿಗೆ ತಂದಿದೆ ರವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು, ಅಮೆರಿಕದ ಕಾವ್ಯಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ 
ವಾಕ ಗಳು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವವರಿಸಂತ್ರವೆ. (ಈ ಸಿ ತಿಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಗಳ wholesale ಅನುಕರಣ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಕಾರಣ ಎನ್ನು ವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನೂ 
ಎತ್ತುತ್ತವೆ ಅಲ್ಲವೆ?) ಪ್ರತಿಭೆ ಎಲ್ಲಿ, ಏಕೆ ಅವತರಿಸುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಲಂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಯಾವುದಾದರೊಂದಂ ಸಿದ್ಧತೆಯಿಂದ ನಾವು ಪ್ರತಿಭೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು 
ಖಚಿತ ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಪ್ರತಿಭೆ ಅರಳುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ವಾತಾವರಣವನ್ನಾದರೂ ನಿರ್ಮಿಸಬಹಂದಂ "&8114(0೧' ಅಥವಾ ಗಂಂಪಿನ 
ಸದಸ್ಯತ್ತ ದಿಂದ ಅಥವಾ ಬರಿಯ 'ಐಡಿಯಾಲಜಿ'ಯಿಂದ ಕವನವನ್ನು ವಿವಂರ್ಶಿಸಂವ 


(ನಿದು ಕಾವ್ಯ ಕೃಷ್ಟೆ ಸೀವಿಂತವಾದಂದಲ್ಲ.) ಧೋರಣೆಯಾದರೂ ಕಾವ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಪೋಷಕವಲ್ಲ, 


ಕಾವ್ಯವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರನ್ನು ತಲುಪುನಂತಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಬಗೆಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆವೇಸು? 


ಕಾವ್ಯ "ಜನಸಾಮಾನ್ಯ 'ರನ್ನು ತಲುಪಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದೇ ನನಗೆ ತೋರಂವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಟ ವಾ (ಸ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶರ ಕಾವ್ಯಗಳಂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ತಲಂಪಲಂ 
ಕಾರಣ ಅಂದಿನ ಜೀವನದ ವಾತಾವರಣ (ಮಂದ್ರಣವಿಲ್ಲದ್ದು » ಸಂಚಾರ ಸಂಪರ್ಕ 


೨ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಇಲ್ಲದ; ಅಕ್ಷರಸ್ಥರ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರ ಕಡವೆ! ಇದ್ದದ್ದು, ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಲ್ಲದ್ದು ಇತ್ಯಾದಿ) ; ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕೇಳಲು ಬರಂ 
ತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಸಾವುಗ್ರಿಯ ಪರಿಚಯ ಇದ್ದುದ್ದಲ್ಲದೆ ಅದರ ಕೇಂದ್ರ ವುನೋ 
ಧರ್ಮ, ಮೌಲ್ಯ ಶ್ರೇಣಿ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಸಫಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು. 
ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಜನಜೀವನದ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಮಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದರ ಪುನರಾವರ್ತನೆ 
ಅಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವವರನ್ನಾದರೂ ಕಾವ್ಯ ಮುಟ್ಟಬೇಕು. ಇಡೀ ಕವನ ಇಂತಹವರಿಗಾದರೂ 
ಒಂದೇ ಓದಿಗೆ ಆರ್ಥವಾಗಿಬಿಡಬೇಕು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. (ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, 
ಕಾವ್ಯದ ಅಧ್ಯಯಂನಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದ ವಿಮಂರ್ಶಕನೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವನ ಒಮ್ಮೆ 
ಓದಂತ್ತಲೇ ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲನೆ ?) ಆದರೆ, 
ಇಂತಹ ಓದುಗನನ್ನು ಕವನ ಯಾವುದೋ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟೆ, ವಂತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕವನವನ್ನು 
ಓದಬೇಕು, ಆದರ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. 
ಮತ್ತೆ ಅವನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರಂಗಲು ಪ್ರಚೋದಿಸಬೇಕು. ಇದು ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೆ, ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸಾ ವಿಂಗಳ “ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲು', ಅಡಿಗರ "ಕೂಪ ಮಂಡೂಕ, 
ಲಂಕೇಶರ "ಅವ್ವ', ತಿರುಮಲೇಶರ "ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ' ಸಾಕ್ಷಿ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರಂ 
ತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ ಇವು ಇರಲೇಬಾರದೆಂದು 
ನಾನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಎಂ. ಎ. ಮಾಡಿ ಕಾಲೇಜು 
ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದವರಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಬಾರದು, ಅದರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ "ಸ್ಪಾಟ್‌ ವ್ಯಾಲ್ಯು' ಆಗ 
ಬಾರದು 


ಈ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೭೩ 


ಜಿಗಣೆ ಮತ್ತು ನಾನು 


—ಎನ್‌ ವಿ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 


ವಂಲೆನಾಡ ವಂಡಿಲಲ್ಲಿ ನಡೆವಾಗ 
ತಣ್ಣನೆ 

ಜಿಗಣೆ ತಲೆಹೊಕ್ಕದ್ದು ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ವೊದಲು ತಣ್ಣಗೇ ಇತ್ತು, 
ಗಾಳಿಯೆಂದುಕೊಂಡೆ. 

ಬೆಚ್ಚನೆಯ ದಾರಿ 

ಯಲ್ಲಿ ಹರಿದ ಜಿಗಣೆಯೂ 
ಬಿಸಿಯಾಯಿಂತಂ, 

ನಡೆದಿರಂವ ಹಾದಿ ವಿಂದಂಳವರೆಗೂ, 
ವಿಂದಂಳೆ ಸ್ಪ ೃರ್ಶಕ್ಕೆ ಜಿಗಣೆಗೂ 
ಬಂದಂ ಬುದ್ಧಿ ಹೀರ ಹೀರಂತ್ತ 
ರಕ್ತ 

ಎಂದಂಳೆೊಣಗಿ ಜಿಗಣೆಹಕಾಯಿಂತಂ 
ನಾನಂ; 

ನಾ ಜಿಗಣೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಹಿಡಿದೆನಂ. 


೬೪ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ನಾನೇಕೆ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ ? 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ 


ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ. ಉತ್ತರ: ಹೇಳುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಚಟವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ, ಸಿಗರೇಟಿನ 
ಹಾಗೆ, ಅನ್ನವ. ಹಗಂರವಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಹುದು. ಭಾವಶುದ್ಧಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನನ್ನ 
ಕಾವ್ಯ ಅನ್ನುವ. ತೋರಿಕೆಯ ಉತ್ತರದ ತನಕ ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ ಮಂಗಿಸಬಹುದು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸತ್ಕಾಂಶವಿರಂವುದೂ ಸಾಧ್ಯ, ಅಲ್ಲವೇ? 


ನೀವು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನನ್ನು ವಂತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಒಳಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿತು. ಹಂಡುಕಂವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು ಒಂದಂ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಂ ಕವನದ ವಂಊಲಕ ಮಾಡಂವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಚ್ಚಿತಂ. 


ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಂವುದಂ ಎಲ್ಲ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಅನ ೈಯಿಸುವ ಮಾತೆನ್ನುವ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲಃ 
ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರಾ ನಿಜವೆಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಂತ್ತೇನೆ, ವಂನಂಷ್ಯನ ಬದಂಕು ಕ್ರವಂ 
ಕ್ರವಂವಾಗಿ ಸಾವಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಂವಾಗ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಪಂಚ ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಂಕಂಚಿತವಾಗಂತ್ತ ಬರಂತ್ತದೆ ಅನ್ನುವುದು ನನ್ನ ತಿಳಂವಳಿಕೆ. ಹಾಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ತರಂಣನಲ್ಲದ ಕವಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಆಗು ಹೋಗುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮೊದಲಿನಷ್ಟು ಆಸಕ್ತಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲಾರ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿ ಹೊರಗಿನ 
ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಒಳಗಿನ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳಾಂತರ ಹೊಂದಿದೆ ಅನ್ನುವುದೇ ನನ್ನ ನಿಲಂವು, 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೩೫ 


ಹೊರಗಿನ ಘಟನೆಯೊಂದಂ ಕಾವ್ಯವಸ್ರವಾದಾಗಲೂ ಅದು ಅವನ ಈ ಓಯಕ್ತಿಕ ವಿಚಾರ 
ಗಳ, ಭಾವಗಳ, ಅನಂಭವಗಳ ವಂದರಿಯ ವಂಣಲಕ ಹೋದಾಗಲೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಂ 


ತ್ತದೆ; 


ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ನಾನಂ ದೇಶ ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಬದುಕಿದೆ. ನನ್ನ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ 
ಅವೊತ್ತಿನಿಂದ ಇವೊತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಉಳಿದಿರಂವುದೆಂದರೆ "ನಾನು' ಮಾತ್ರ, 
ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಲಿಕೆ ಮಾಡುವ ಕವಿಗೆ "ನಾನು' ವಸ್ತುವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದು. ಬಹಂಶಃ 
ಅನಿವಾರ್ಯ. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ ನನಗೆ ಬಂದಿದೆಯೆನ್ನುವುದಂ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್ಯ 


ಸತ್ಯವಾದ, ವಿಶ್ಲೇಷಕವುದ ಕವನಗಳ ವಂಣಲಕ ನಾನು "ನನ್ನ' ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಕವಿಯಾದದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಾಕಲ್ಲವೇ ? ಸದಾ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ "ನಾನಂ'--ಆ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಂವದಕ್ಕೆ ಆಗ ಈಗ ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಂತ್ತಲೇ ಇರ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ? “ನನ್ನ' ಬಗೆಗೆ ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಹೇಳುವದು ಸತ್ತಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ? 


ನನ್ನ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ಹತ್ತು ಜನವಿರಬಹಂದಂ, ನನ್ನ ಕವನ 
ಗಳನ್ನು ಅವರು ಓದಿದಾಗ "ನನ್ನ ವಿಷಯಂ ಇವನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಂಡುಕೊಂಡ ?' 
ಎಂದು ಉದ್ಗಾರವೆಳೆಯಬಹಂದು ಅನ್ನುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಬರೆಯಂತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ; ಈ 
ತರಹದ ಲೆಕ್ಕ ಭ್ರಮೆ ಇರಬಹಂದಂ. ಅದು ಭ್ರವೆಂಯೆನ್ನುವುದಂ ನನಗೆ ಖಚಿತವಾಗದೇ 
ಇರಂವ ತನಕ ನನ್ನ ಕವಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವೇ ? 

ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟೆನೇ ? ಅಥವಾ ಚಮತ್ಕಾರದ ಮಾತು ಹೆಣೆದು ನಂಣಃಚಿ 
ಕೊಂಡೆನೇ ? ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು ದಿನ ಪದ್ಯ ಬರೆದು ನನ್ನನ್ನು ನಾನಂ ಶೋಧಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ, 


೭೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ರಾಬರ್ಟ್‌ ಲವೆಲ್‌ 


(1917-1977 


---ರಾನುಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ 


೧ 


ವಂಣರಂ ಸಲ ವಂದುಂವೆ, ಒಡೆದು 

ಬೆಸಗೆ ಕಚ್ಚದೇ ಹೋದ ಮನಸ್ಸು, 

ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿದ ಬದಂಕು ತೂಗಿದ 

ಪಟ್ಟಿ ಚಕ್ಕಳ ಹಿಡಿದಂ 

ನೀನಂ ಹಾಕಿದ ಹತ್ತಾರು ಪಟ್ಟು, ಪಟ್ಟ ಬವಣೆ 
ಸಾಯಂವ ಹಟ ತೊಟ್ಟು ಬದುಕಿದ್ದ ನಿನ್ನೊಳಗಿನ ಕೂಸಂ 
ಕೊನೆಗಂ ಸತ್ತಾಗ ನವಂಗಂಳಿದ 

ಕವನಗಳ ತುಂಬ ನೀನಂ ನೀನೇ, 


ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟ ದೊರೆ ನೀನಂ, ದೊರೆಗೆ 

ಕ್ಷೆ ೈ ಕೊಟ್ಟಿ ರಾಜಭಟನೂ ನೀನಂ, ಅವೊತ್ತು 
ದಿಬ್ಬದ ಕೆಳಗೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿ ನಿಂತ 

ವಂಕ ಸಾಕ್ಷಿ ಈಗ ಕೂತಿದ್ದಾನೆ ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ. 
ಚಿಟ್ಟನೆ ಚೀರಿ ವಿಷಕಾರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರ ಬಿಟ್ಟು 


10 ಸಾಕ್ಷಿ / ೭೭. 


ಇದ್ದೆರಡು ಕೂದಲನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬುಡವಟ್ಟ ಕಿತ್ತು 
ವಿನಾಕಾರಣ ನಕ್ಕು ಅತ್ತು ಕ್ಷವೆಂ ಬೇಡಿ ಕ್ಷವಿಂಸಿದದ್ದೂತ 
ನೀನಂ-ಗಾಳಿ ದಕ್ಕದೇ ವಂಖ ನೀಲಿ ಕಟ್ಟೆ ನಿಂತ ಕ್ರಿಸ್ತ, 


ಕಳವಳದ ಕಾವಳ ಕವಿದ ಮೂರು ಹಗಲಿನ ಕೊನೆಗೆ 

ಪುನರ್‌ಜನ್ಮ. ಬಸಂರಿನಂತಹ ಹಕ್ಕೆ 

ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬಂದಾಗ ಸಂತ್ತ ನಿಂತ ಲೋಕಕ್ಕೆ 

ಮಾದಕ ಕೂಪ, ಎಳೆ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ತೂಗಿದ ತೊನೆಗೆ 

ಕೂಗಿದ ಗಿಣಿಗೆ ವಂಣಿದವನೆಡೆಗೆ ಉಕ್ಕುಕ್ಕಿ 

ಬಂದು ನಿಂತ ಮವಂತೆ. ಹಕ್ಕಿಗೆ ಕಾಳು ಬೀದಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪುಡಿಕಾಸಂ 
ತೆಕ್ಕೆ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟೆ ಮುಸಂ ಮಂಸಂ ನಕ್ಕ 
ಜೋಡಿಗಾಶೀರ್ವಚನ ಹಂಚಿ ಹೋಗಂವ ಆಸೆ. 


ಬದುಕಿನ ಜೊತೆ ಗೂಡು ಹೂಡಿ ಮೈ ಮರೆತು 

ತನ್ನ ವಂರೆಯದ ಹಾಗೆ ಕೈ ಕಾಲು ಬಡಿದು 

ಅತ್ತು ಉಸಿರಂ ಕಟ್ಟಿದ ಕೂಸು. ಚೆಂದ್ರಪಥ ಬದಲಾಗಿ ಹಂಳಂ ಹೊಡೆದ 
ವಂಖ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದವರದ್ದೇಕೆ ಒಕ್ಕಲಿನ ಹತ್ತು 

ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಕೊಂಡ ದಂಡ ತೆತ್ತರೂ ಗೋರಿಯೊಳಗಿಂದ 

ಎದ್ದು ಬಂದವರ ತೋರು ಬೆರಳಿನ ನಿಂದೆ 

ನಾಯಿಗಳ ಬೊಗಳು ವಂಕ್ಕಳ ಕಲ್ಲು ಮಂದಂಕಿಯರ ಶಾಪ. 

ಹಕ್ಕೆ ಮೊರೆ ಹೊಕ್ಕ ಮೃಗಕ್ಕೆ ಭ್ರೂಣ ರೂಪ. 


೨ 


ನಾಲ್ಕು ಧ್ವನಿಗಳ ಮೇಳ 


ಹಠಾತ್ತನೆ ಹುರಿ ಹರಿದಂ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳ 
ನಡುವೆಗಿನ್ನು ಬೆಳಕಿನಂಯ್ಯಾಲೆಯಿಲ್ಲ. 

ಒಳ ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಾಗಂಹೋಗೆಂಗಳ ದಾಖಲೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿನಚರಿಯ ಹಾಳೆ ಖಾಲಿಯಲ್ಲ. 


ಹೆತ್ತವರ ಹತ್ತು ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ ಅನ್ಕರ 
ಸ್ಮಾರಕದ ಮಂಂದೆ ಹೊತ್ತಿ ಉರಿದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಲ್ಲ, 


೬೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ವಂಂಖವಾಡದೆೊಳಗೆ ಮಂಚ್ಚೆಟ್ಟ ಶಿ ವಂಂಖಿವಾಗಿ ಬಂದು 
ಕಣ್ಣು ಚುಚ್ಚಾತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಿಶೂಲವಿಲ್ಲ 


ಒಕ್ಕಲಿನ ತಿಕ್ಕಲಿಗೆ ಸ್ವಂತದ ಹುಚ್ಚು ತಿಕ್ಕಿ 
ತೀಡಿ ವಿಗ್ರಹ ಕಡೆವ ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗ ಇಲ್ಲ, 

ಹತ್ತು ಹೆಡೆ ಹಾವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಬದುಕಿಗೆ ಜಿಗಿದ 
ವಾದವೂ ಸಾವಿನಂಸಂಬಲ್ಲಿ ಇಂಗಿತಲ್ಲ. 


ಕಣ್ಣೆವೆ ಹೊಲಿದ ನಿದ್ರೆ ಕವಿದ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಾಣ ಸ್ನೇಹಿತ ಗಾಡಿಯಿಳಿದಂ ಹೋದ, 

ಕಾಣದ ನೆಲದ ಹಳಿ ನುಂಗಿ ನಿಲ್ದಾಣಗಳ ಸೀಳಿ 

ಓಡುವ ಗಾಡಿ--ಡಬ್ಬಿಯೊಳಗಃಳಿದ ಒಬ್ಬಂಟಿಗೆಂಥ ಯೋಗ ? 


ಸ್ನೇಹಿತರೆ, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನವ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತನ ಕತೆ ವಂಂಗಿದ ಹಾಗೆ. 

ನಾಟಕದ ಕೊನೆ ಮಾತಾಡಿದ ನಟನ ಮೇಲೆ ತೆರೆ 
ಬಿದ್ದಾಯಿತು. ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಂಗೆ ಬಂದವರನ್ನು ಬದಂಕಂ 
ಮತ್ತೆ ಕರೆಯಂತ್ತಿದೆ, ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಹೀಗೆ ನಿಂತರೆ ಹೇಗೆ ? 


ಬಂದ ಹಾಗೇ ಇದ್ದು, ಇದ್ದ ಹಾಗೇ ಹೋದ. ಅವನಿಗೆ 
೦ಸಾರವಿಲ್ಲದೇ ಹೋದದ್ದು ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ. 

ಪಂಚದ ಪಾಪದ ಭಾರ ಹೊತ್ತಿದ್ದವನಂ ಹಗುರಾಗಿ 
ಹೆಣ ಹೊತ್ತವರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗದವನೇ ಧನ್ಯ. 


dL 


& 


ಸ 


(GL 


ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಮಂಪ್ಪಿನ ಬಗೆಗೆ 

ಬಾಯಿ ತೆರೆದ ಹುಣ್ಣಿನಂತಹ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಂತ್ರಿದ್ದ. 
ತೀರಿಕೊಂಡವನು ತೀರಿಸದೇ ಬಿಟ್ಟ ಸಾಲ ಅದಂ. 
ಅದನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮೊಳಗೆ ಯಾರು ಸಿದ್ಧ ? 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೩೯ 


€೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಭಾವಶುದ್ಧಿಗೆ ಕವನ ಬರೆಯಂವ ಕವಿಗೆ ಸತ್ತವನು 

ಎಸೆದ ಸವಾಲು ಅದು ಅಂತಹ ಕವಿಯಿದ್ದರೆ ವಂಂದೆ ಬರಲಿ, 
ಮಂಂದೆ ಬಂದು, ನವಂಗುಳಿದ ಅವನ ಕವನಗಳನ್ನು 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ, 


ನಿಂತಂ ನಿಂತಂ ಕಾಲು ವಂರಗಟ್ಟೂತ್ರಿದೆ. ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು 
ಸಾವಿರವಿದೆ. ಯಾರು ಸಿದ್ಧರೋ ಬೇಗ ಹೇಳಿ, 

ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡದ ದಾನವೇ ? ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ. 

ದಿಬ್ಬದ ಕೆಳಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಿ. 


ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮರ ಕಾವ್ಯ 


ಜಿ. ಎಸ್‌. ರಮೇಶ 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ನವ್ಯಕಾವ್ಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ತನ್ನ ' ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ಊರಂತ್ತಿದ್ದ 'ಪ್ರಾರಂಭದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರಾವಂಚಂದ್ರಶರ್ಮರಂ ಅದರ ಜೊತೆಗೂಡಿ 
ದರಂ, 1952ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅವರ ಮೊದಲ ಸಂಕಲನ (“ಹೃದಯಗೀತ”) ಈ 
ಜಾಡಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೀಳದಿದ್ದರೂ, ಹಳೆಯ: ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ನವ್ಯಕಾವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗದ ದ್ವಂದ್ವದ ನಿಲಂವಿನಲ್ಲಿರಂವುದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ; 


1 
| 


443 
“ಅವರಂ, ಇವರಂ, ಯಾರಂ ಯಾರೊ! ಇಟ ಕ ಹೆಜ್ಜೆಯೊಪ್ಪಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಿಟ್ಟು ತುಳಿದು ಹಾದಿಯನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ತುಳಿಯೆ:ನೊ!”* 


ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿ ಹೊರಟ ಕವಿ "ಹೃದಯಂಗೀತ' ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ 
ಕವನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಕಲನದ ಮೊದಲ ಕವನವಾದ “ಯಾವ ಹಾಡ ಹಾಡಲಿ” 
ಕವಿಯ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸಂವಂಥದಾಗಿದೆ. ಕವನದ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಚಿತ್ರಗಳಂ ರಮೃವಾಗಿದ್ದೂ, “ಕಣ್ಣು ಸೆಳೆಯುವ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣಗಳೊಳದ್ದಿ ಪದಗಳ 
ಬಳಸಿ ಬಣ್ಣಿಸಲು ಸಪ್ಪೆ ಇನ್ನೂ!” ಎಂಬ ಕ್ಲೀಷೆಯ ಸಂಶಯಂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಂವುದಂ 


ತ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರ “ಭಾವತರಂಗ'ದ "ನನ್ನ ನುಡಿ” ಕವನದ “ಅನ್ಮರೊರೆದುದನೆ, ಬರೆದು 
ದನೆ ನಾ ಬರೆಬರೆದು | ಭಿನ್ನಗಾಗಿದೆ ಮನವು .....” ಸಾಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೮೧ 


ಕವಿಯ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸೂಚಕವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮಂಂದಿನೆ ಭಾಗದ “ನೆಮ್ಮದಿಯ 
ನೆನ್ನೆದೆಗೆ ಕರೆಯಂವೆನಂ ಜನದೆಡೆಯ ನೋವು ನಲವನು ನುಡಿದು ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ” 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಸ್ತುವಿನ ಆಯ್ಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕವಿಯ ನಿಲುವಿನ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಈ ಕವಿಯಲ್ಲಿ "ಸೂಕ್ಷ್ಮವೇದಿ ಹೃದಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ಪ್ರಜ್ಞೆ'! ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದಂಃ ಕವನದ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಹೊಸಹಾದಿಯ ಅನೆ ಶೇ ಷಣೆಯಂನ್ನು, ತನ್ನ ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ತಾನು ಗಂರಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾಣಬಹಂದಂ. “ವಂಗಿಲ ಹೂವ 
ಮಂಡಿಯ ಬಯಂಸಂವ' ಇಲ್ಲಿಯ ನಾಯಕನ ಆದರ್ಶ ಬಹುದೊಡ್ಡದು; ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿರಂವಂತೆಯೇ ಕೆಲಮಟ್ಟಿನ ಸಂಶಯವೂ ಇವನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತವೆ. ಇದೇ 
ಆದರ್ಶವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಕಡೆ ಅರಸಂವ, ಅದರಿಂದಂಂಟಾಗಂವ ಪರಿಣಾಮದ ಚಿತ್ರಣವೂ 
ಇದ್ಕೆ ಆದರೆ “ಬರಿದೆ ಬರಿದೆ ಅರಸಿದೆ” ಎನ್ನುವ ಮಾತುಗಳ ಪುನರುಚ್ಚಾರ ನಿರಾಸೆಯಂ 
ದನಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತದೆ, ನಿರಾಶೆಯಿದ್ದೂ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಂವ 
ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ ವಂಖ್ಯಿವಾದದ್ದ್ದ. 


೧ 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಸವಂಸ್ಯೆಗಳಂ ಈ ಕವಿಯನ್ನು ಕಾಡಿವೆ, "'ಹೈದಯಂಗೀತ' ಸಂಕಲನದ ಕೆಲವು 
ಕವನಗಳು ಮತ್ತು “ಏಳುಸಂತ್ತಿನ ಕೋಟೆ” ಸಂಕಲನದ ಕೆಲವು ಕವನಗಳು ಇದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನ್ಯಾಯ, ಶೋಷಣೆ, ಸುಲಿಗೆ, ದಾಸ್ಮ, ಬಡತನಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಕವಿ ವ್ಯಗ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಅನ:ಕಂಪ ತೋರುತ್ತಾನೆ, ("ಎಂದಿಗೆ ?', "ಹಾಢಿ 
ನೊಳಗೊಂದಂ ಹಾಡು”, “ತಾಯಿಂ-ವಂಗ', "ಕೂಡೆಟಾ') "ಹಾಡಿನೊಳಗೊಂದಂ ಹಾಡು" 
ಮತ್ತು “ತಾಯಿಂ-ವಂಗ' ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಅನುಕಂಪ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಸಿವಿನ ಮಂಂದೆ ಜೀವನದ ಯಾವುದೇ ಉತ್ಸವಗಳಿಗೂ, ಸಂಭ್ರವಂ 
ಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲವೆನ್ನುನ ಧಾಟಿ “ಹಾಡಿನೊಳಗೊಂದಂ ಹಾಡಂ'ವಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಬಂದರೆ 
*ತಾಯಿವಂಗ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲುವ ಭಿಕ್ಷಂಕನನ್ನು ಕುರಿತ ಕೇವಲ ಅನಂ 
ಕಂಪವಿದ್ದು, ಬೇರೆಲ್ಲ ವಿವರಗಳು ಕವನಕ್ಕೆ ಹೊರೆಯಾಗಂತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಅನಂಕಂಪ 
ದಿಂದ ಸಾಧಿಸಂವುದಾದರೂ ಏನಂ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಅಂತರ, ವೈಷಮ್ಮಗಳನ್ನು, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ರೊಚ್ಚಿಗೇಳಂವ, ಕ್ರಾಂತಿ ಉಂಟಾಗ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ವಸ್ಟುವುಳ್ಳದ್ದು "ಎಂದಿಗೆ ?', "ಕೂಡೆಟು'ಗಳಂಥ ಕವನಗಳು. ಹೊರಗಿನವರ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ದಾಸ್ಯ ಕಳೆದಿದ್ದರೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬದಲಾವಣೆ ತರಲಾಗದ, 


ತಾರಾಪ ಕಾಸಾ 7 OT Nee LE 
1 ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ-'ಹೃದಯಗೀತ' ಸಂಕಲನದ ಭಾಗ ೨ ವಿಮರ್ಶೆ, 


೪೨ / ಸಾಕ್ಸಿ 


ಭೂತದ ವೈಭವದ ಮೆಲುಕಂ ಹಾಕಿ ದವಡೆ ದಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸುಖಕಾಣಂವ, ಎಲ್ಲ 
ರೀತಿಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳನ್ನು, ಶೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಅನಂಭವಿಸಿಯೂ ಸಮಾಜಘಾತುಕ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಜನ ಷಂಡರಾಗಿರುವುದನ್ನು, ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರಂವುದನ್ನು 
"ಎಂದಿಗೆ ?' ಕವನ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ, ಕ್ರಾಂತಿಯ ಪಂಣಲಕವೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶೋಷಣೆಗಳಂ 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಇಲ್ಲಿಯ ಧೋರಣೆ ಪ್ರಗತಿಪರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ಸಂಚಿನಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ರಾಂತಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ದಂಷ್ಭರಿಣಾವಕ್ಕೆ ತಿರಂಗಿ ಕಾವು ಕಳಕೊಂಡ ಮೇಲೆ 
ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ಕೊಡ:ವ ಆಶಾಭಾವನೆ `ಕೂಡೆಟಾ'ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ: 
"ಎಂದಿಗೆ ?', ಕವನದ ರೊಚ್ಚು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ “ಎಂದಿಗೆ?' ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಬೇಕಾಗಬಹಂದಾದಂಥ :ವಾತಾವರಣ ಸೃಷ್ಟಿ ಇದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಅದಂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗದೆ, ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸಂಚಿನಿಂದ ಮೋಡಗಳಂ ಆವರಿಸಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸಂರಿಸಂವ 
ರೂಪಕವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೆ ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸೂ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿ ಬೇರೆಲ್ಲಿಗೂ 
ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸದೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾತಾವರಣವೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಲಾತ್ಮಕ ಲೋಲುಪತೆ ಕಂಡಂಬಂದರೆ, ಮಿಕ್ಕ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಆಶಯಂಕ್ಕಿಂತ ವಿವರಗಳ 
ತೂಕ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ, 


ಸಾಮಾಜಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಕವನಗಳನ್ನು ಈ ಕವಿ ಬರೆಯಹೆಣರಟಾಗ ವಿವರಗಳನ್ನ 
ಕಾವ್ಯಮಾಧ್ಯವಮಂದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಹಂಬಲ ಕಾಣುತ್ತೇವೆಯೇ ಹೊರತು ಆಳವಾದ 
ಅರಿವನ್ನಲ್ಲ. ಬಡವನನ್ನು ಕಂಡಂ ಅನುಕಂಪ ; ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತರ, ಜನರ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡು ಕರಳುಪ ವಂನಸ್ಸು--ಅಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕವಿ ಹೆಚ್ಚಿನಡೇನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಅನಂಕಂಪವನ್ನು, ರೊಚ್ಚನ್ನ ಸಂಯಂವಂದಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿಸಂವ ಆಳವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದ್ದು ಇಂಥ ಕವನಗಳ ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯಾನಿದೆ, "ಹೃದಯಗೀತ', 'ಏಳಂಸಂತ್ರಿನ 
ಕೋಟೆ' ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿನ ಸಾವರಾಜಿಕ ವಸ್ತುಗಳು "ಹೇಸರಗತ್ತೆ' ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಾ 
ಗಿರಂವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇಂಥ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ನಿರಸನವಾಗಿರುವಂತೆ 'ತೋರಂ 
ತ್ತದೆ. ಈ ನಿರಸನಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶೆವೂ ಮಂಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರ 


ಬಹುದಂ, 


೨ 


ಲೈಂಗಿಕ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಖಂಣ ಈ ಕವಿಯ ವಂನಸ್ಸ ಹೆಚ್ಚು ತೊಡಗಿರಂವುದಂ ಅವರ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ:ಬರುತ್ತದೆ, "ಹೇಸರಗತ್ತೆ' ಸಂಕಲನದ “ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿ” ಕವನಕ್ಕೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ /-೮೩ 


ಬರಂವ ತನಕ, ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕವನಗಳಂತೆಯೇ ವಿವರಗಳು ಏನನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸದೆ ನಿಂತುಬಿಡುವುದು ಈ ಕವಿಯ ಮಿತಿಯಾಗಿದೆ. ಕಾಮದ, ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಕವಿ ಕೊಡುವಾಗ ಉತ್ಪ್ಸಾಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಾನಂವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ವೈಚಾರಿಕ ಹಂಬಲ 
(“ಗೌರಿಶಂಕರ”) ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಚಿತ್ರಗಳು (“ಮಾಯೆ ಮಲಗಿತ್ತು”, “ಕ್ಷೋಭೆ”, 
“ಏಳುಸಂತ್ತಿನ ಕೋಟೆ”*) ಕೇವಲ ಆಘಾತವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲೋ ಅಥವಾ ಖುಷಿ 
ಕೊಡಲೊ ಬರಂವಂಥವಾಗಿವೆ. ಇಂಥವು ವಿವರಗಳ ಲೋಲುಪತೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಕಾವಂ 
ಚಿತ್ರಗಳ ಹೊಸದಾದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಮಿಸಿಬಿಡುತ್ತ ದೆಯೇ ಹೊರತು 
ವಬಂದಂವರಿಯಂವುದಿಲ್ಲ; ಬದಂಕಿನೊಡನೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೇನನ್ನೋ ಸೃಷ್ಟಿಸಂವು 
ದಿಲ್ಲ, ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಕಾವಂವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು (“ಗೌರಿಶಂಕರ”), ಕಾಮದ ಹುಟ್ಟು 

ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಅದಂ ವಂನುಷ್ಕನನ್ನು ಆಕ್ರವಿಂಸಿ ಅವನನ್ನೂ ಮೀರಿ ಬೆಳೆಯಂವುದು ; 
ಪೀಳಿಗೆಯಿಂದ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಸಾಗುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರ (“ಏಳಂಸುತ್ತಿನ ಕೋಟೆ”)ಗಳಂ 
ಇವೆಯೇ ಹೊರತು ಆ ಎಲ್ಲ ಅನಂಭವಗಳ ಕ್ರೋಢೀಕ ತ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ . 
ನಾಯಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡದ್ದೇನು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಸಿಗಂವುದಿಲ್ಲ, 
ಕಾವ್ಯದ ಆವರಣದೊಳಗೆ ಲೈಂಗಿಕತೆ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸಂವಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ; ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗಂಭೀರ ಶೋಧನೆಗೂ ಹೊರಟಂತೆ ಕಂಡಂಬರಂವು 
ದಿಲ್ಲ. ಬದಂಕಿನ ವಿವಿಧ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ, ವಿವಿಧ ಅನಂಭವವಾಗಿ ಕಾಮ ವಂನಂಷ್ಯನನ್ನಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದಕ್ಕೂ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲದ್ದು ಈ 
ಕವಿಯ ಪ್ರವಂಖ ಸೋಲಾಗಿದೆ. ಕಳೆದುಹೋದ ಯೌವನದ ಕಾವಂದ ಅನಂಭವ 
ಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಕುರಿತ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡೆಸಂವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಬಿಡುವಲ್ಲಿ (“ಏಳುಸುತ್ತಿನ ಕೋಟೆ”) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರವಿದೆ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಗಮನಿಸಿಯೇ ಕೆ. ಡಿ, ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರಂ “ಏಳಂಸಂತ್ರಿನ 
ಕೋಟೆ”ಯವರೆಗಿನ ಇವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು, “ಶರ್ಮರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಮ 
ಗುಣಗಳಿಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ನವ್ಯಕಾವ್ಯ ಸ್ವರೂಪದ ಒಳಗುಟ್ಟೆಲ್ಲ ಅವರ ಕೈವಶ 
ವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಇದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಂಣಗಳಾ ಸ ಒಂದಂ ವಂಹತ್ತ ರ ಉದೆ ೇಶದಿಂದ 
ನಿಯವಿಂತವಾಗಿಲ್ಲ,”1 ಎಂದು ny N ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾ ತ 


ಆದರೆ "ಪಾಂಡಂ-ಮಾದ್ರಿ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಕಾಮದ ವಿವರಗಳು ಸಾವಯಂವತೆಯಿಂದ 


* “ಗೌರಿಶಂಕರ” ಕವನದ ಮೊದಲ ಜಾಲುಗ “ಕ್ಷೋಭೆ” ಕವನದ ಸುಲ್ಕನೇ ಭಾಗದ ವಿವರಗಳು, 
"ಮಾಯೆ ಮಲಗಿತ್ತು?*ದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮೈಗೆ ಮೈ ಹೆಣೆದು ಮೈಮರೆತ ಕಪ್ಪು 
ನಾಗ? ಇತ್ಯಾದಿ ನೋಡಬಹುದು. 


1 ಕೆ. ಡಿ. ಕುರ್ತಕೋಟಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮರ `ಲಿಬಿಡೊ' ಕಾವ್ಯ... ಮನ್ನ ಸಂತರ ಸಂ; ೨ 
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ಕೂಡಿವೆ ; ಮನುಷ್ಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾವಂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು, 
ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ವೈದೃಶ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಇಟ್ಟು ನೋಡುವ ರೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ಗಮನ ಸೆಳೆ 
ಯುತ್ತದೆ, "ಕಡಲವುಡಿಲೊಳು ಇರವ ಮರೆವ ಬಯಃಕಿ' (“ಏಳುಸಂತ್ತಿನ ಕೋಟೆ”) 
“ಇರವಿನರಿವ ದಾಹ ಇರವ ಮರೆವಿನ ಮೋಹ' (“ಕೊನೆಗಳಿಗೆ”) ಇಂಥ ಚಿತ್ರಗಳಂ 
ವಂನುಷ್ಕನ ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅನಂಭವಗಳಿಗಿಂತ “ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿ'ಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಮದ ಉತ್ಸಾಹವೇ ಸಾವಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದರೂ, “ಅವ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಲಯ 
ವಾದರೇ ಬದುಕು ಸಾರ್ಥಕವೇನಂ? ಅನ್ವೇಷಣದ ಕೊನೆ ಬಟ ಬಯಲೇ” ಎನ್ನುವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮತ್ತು "ನದಿ ಸಾಗರದ ಕಡೆ ವಿಃಂಚು ಕತ್ತಲಕಡೆ ತಂಡಿ'ಯಂವ ಚಿತ್ರಗಳು ಆ 
ಹಂತವನ್ನು ದಾಟಿದ ವಂತ್ತೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ರಾವಂಚಂದ್ರಶರ್ಮರ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿ, ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಫಲತೆಗಳನ್ನು “ಏಳಂಸಂತ್ತಿನ ಕೋಟೆ' 
ಮತ್ತು “ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿ' ಕವನಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿ ನೋಡುವುದರಿಂದ ನಾನಂ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡಬಹಂದಂ, 


ಕಾವಂವೇ ವಸ್ತುವಾಗುಳ್ಳ "ಏಳಂಸುತ್ತಿನ ಕೋಟೆ' ವಂನುಷ್ಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾವಂದ 
ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಮಂದುಕನಾದ ಮೇಲೆ ಅದು ಗೋಚರಿಸುವ ಬಗೆಗಳ 
ಅನುಭೆವವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಕವನದ ನಾಯಕ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಆಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಕಾವಂ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವ ಚಿತ್ರವಿದೆ. ಕವನ 
ದಲ್ಲಿ “ಮಗಂ' ಬರಂವುದು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೇ ಭಾಗ ಕಾಮ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ 
ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದದ್ದೇ ಅಥವಾ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದದ್ದೇ ಎಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. 
“ನನಗೆ ಹದಿನೆಂಟಂ ತುಂಬಿದ ದಿನಕೆ ವಂಗುವಿಗೂ ಹದಿನೆಂಟು' ಎಂದು ವಯಂದಂವರಿಯಂಂ 
ವಲ್ಲಿ ಮಂಗ ವಂಗಂವಾಗಿ ಬಂದವನು ಸಮಾನಸ್ಕಂದನಾಗಿ, ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ತಿರಂಗಂವಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮೀಯವಾಗುವ ಚಿತ್ರವಿದೆ. "ಈ ಗೆಳೆಯನ ಗಾಜಂ' ಧರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದೆಲ್ಲ 
ಕಾವಂರೂಪವೇಃ: ಪ್ರಕೃತಿ ಸಹಜವಾಗಿ ವಂನಂಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರಕೃತಿ (ನಿಸರ್ಗ)ಯಲ್ಲಿಯಂಣ ಕಂಡುಬರಂವ ಸಾವ್ಯ ಸವಂರ್ಥನೀಯ. ರಾಜಕುಮಾರನ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ಒಂದಾಗಿ ಬೆಳೆಯಂವಲ್ಲಿ ಕಾವಂಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅವನಲ್ಲಿಯಣ ಪ್ರೇವಂ, 
ಸಾಹೆಸಗಳನ್ನುಂಟಿಂಮಾಡಿದ್ದರ ಸೂಚನೆಯಿದ್ದೂ ಕವನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದಂ ಸಂಭವಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಲ್ಕನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಮಗಂ' ಅವನಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಪ್ರಭಾವ, ಬದಲಾವಣೆಗಳ 
ಎವರವಿದೆ : 
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“ಮಂಗುವಾಗಿ ಬಂದವನು ಮಂಗಿಲುದ್ದ ನಿಂತ! 
ನಾನೆ ಮಂಗಂವಾದೆ, ಚೋಟುದ್ದವಾದೆ. 
ಅವನು ಬಡಿದನು ತಾಳ ; ನಾ ಕುಣಿದೆ ಬೇತಾಳ !” 


"ವಂಗು' ನಾಯಕನನ್ನೇ ಮೀರಿ ಬೆಳೆದು, ಅದರ ವಂದೆ ಇವನು ಸಣ್ಣವನಾಗಿ, ಅವನ 
ತಾಳಕ್ಕೆ ಇವನು ಕುಣಿಯಂತ್ತಾನೆ, ವಂಂದೆ ಇವನಲ್ಲಿ "ಕಡಲ ಕೂಡುವ', "ಇರವ 
ಮರೆವ' ಬಯಕೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯಂ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ಮಂದಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಈಗ ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿರಂಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಬಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಅನುಭವ 
ಅವನಿಗೆ “ಬೇವು ಬೆಲ್ಲದ ನೆನಹಂ', ಆದರೆ ಇಡೀ ಕವನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯೂ “ಬೇವಿ'ನ 
ಕಹಿಯ ಅನಂಭವವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದ ಮೊದಲ ಐದು ಸಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಯಂ ತಾನು ಸಣ್ಣವನಾಗುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಂ ವ್ಯಥೆಯ ಧಾಟಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ, 
ಅದರ ಮುಂದುವರಿದ ರೂಪವಾದ ಒಂಬತ್ತು ಸಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭ್ರವಂದ, ಉತ್ಸಾಹದ 
ದನಿ ಇರಂವುದರಿಂದ ಕಹಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅದಂ ನಂಂಗಿಬಿಡಂತ್ತದೆ, 


“ನೆನಹಂತೆ ಕಣ್ಣಿದಿರಂ ವಂಲೆಯಂ ಸಾಲಂ; 
ವಿವರಗಳ ಬೈತಿಟ್ಟರೂ ಮಾಟ 
ಸುಸ್ಪಷ್ಟ ತ 


ನೆನಹಿನ ಜೊತೆಗೂ ನಾಯಕನಿಗೆ ಅದರ ವಿವರ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಲೈಂಗಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಣುವುದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಸ ಕತೆ ವಂಂದಂವರಿ 
ಯಂವ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ನವಂಗೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ, ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳುವ ಜಾನಪದ ಕತೆ "ತಾತನ 
ಕತೆ'ಯಾಗುವಲ್ಲಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೆಣ್ಣು ಸಗಂಡಂ ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಭಾವನೆ ಉಂಟಾಗ 
ಬಹಂದೆಂಬ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಘೂ ಒಟ್ಟಾ ರೆ ಈ ಕವನ ಒಬ್ಬ ವಂಂದುಕ ತನ್ನ 
ಅನಂಭವಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಅಷೆ ್ಟ್ರೇ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದ ೨೦ ಸಾಲಂಗಳು ಪೆ ಪ್ರೀವಂ ಸನ್ನಿವೇಶ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ, 
ಆದರೆ ಈ ಕತೆ ಕೇವಲ ಜಾನಪದ ಕತೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿ ಕವನದಲ್ಲಿ ಸಾವ 
ಯವ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿಕೊಳಂ ವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಿ ಭಾಗದ ಕೊನೆಯ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಪ ಪ್ರವೇಶವಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎಳೆತನದಿಂದ ಕಾವಂಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಜಾರಂವ ಚಿತ್ರವಿದೆ. ವಂಂಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅದರ ತಾತ್ವಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಇದೆ, 
ಭಾಗ ವಂಣರರಲ್ಲಿ ಕತೆ ಮತ್ತೆ ಕಕ ಇಡ ಕವನದ ನಾಯಕನಿಗೂ ರಾಜಕುಮಾರ 
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ನಿಗೂ ಐಕ ತೆಯನ್ನು ಸ್ಮಾಪಿಸುವುದರಿಂದ ಕವನದ ಮೊದಲು ಬರುವ ಕತೆಯ ಅನಿ 
ವಾರ್ಯತೆ ನ ಎರಡನೇ ಭಾಗವಂತೂ ತಾತ್ವಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಲ್ಲಿ ವಿರ 
ವಮಿಸಿಬಿಡಂವುದರಿಂದ ಅದಂ ಅನಂಭವವಾಗಿ ಮನಸ ಸ್ಲನ್ನು ಚಿವರಸಿಕೊಳ್ಳ ವ ಬಲ ಪಡೆ 
ದಿಲ್ಲ, ಕವನದಲ್ಲಿ ಕಾವಂದ ಹಟ್ಟು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಚಿತ್ರವಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು ಬದಂ 
ಕಿನ ವಿವಿಧ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪರಿಣಾಮದ ಚಿತ್ರವಿಲ್ಲ. ತಾತ್ವಿಕ ಪೂರ್ವಗ್ರಹದಿಂದ 
ಕವನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ, ಸಹಜವಾಗಿ ಅದು ಪೀಳಿಗೆಯಿಂದ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ವಂಂದಂವರಿಯಂವ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರ ಅನಂಭವವಾಗಿ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ ; ಅನುಭವವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯಂವುದಿಲ್ಲ, 


ಮಹಾಭಾರತದ ಪಾಂಡು ಮಾದ್ರಿಯರ ಪ್ರತಿವೆಂಯನ್ನು "ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿ' ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಂತ್ರ ಮಾನವ ಸಹಜ ಜೀವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಅಸಹಜವಾಗಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡ 
ನಿರ್ಜೀವತ್ವದ ವೈದೃಶ್ಯವನ್ನು ಈ ಕವಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಮೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕವನದ 
ಕೊನೆಯ ಹ ವೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೆ ಕೃತಕವೆಂಬಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಅದರ ಸೇರ್ಪಡೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಕವನದ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಚಿತ್ರಗಳಂ 
ರಾವಂಚಂದ್ರಶರ್ಮರ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಂತ್ತವೆ ವಂತ್ತೂ ಸಾವಯವತೆ 


ಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ, 


ಕವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಪಾದ್ರಿಯ ಜೀವನದ ಒಣ ಸಾರ್ಥಕ್ಕಕ್ಕೂ ಪಾಂಡುವಿನ 
ಬದಂಕಿನ ಜೀವಂತ ಸಾರ್ಥಕ್ಕಕ್ಕೂ ಇರಂವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕವನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಸಾವನ್ನೂ ಅಲಕ್ಷಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿಯಾದರೂ ಕಾವಂವನ್ನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಅನುಭವಿಸುವ ಪಾಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಕಾಮವೇ ಮರಣ ತಂದರೂ, "ಅವ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಲಯವಾದರೇ ಬದಂಕು ಸಾರ್ಥಕವೇನಂ?' ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲದೆ, 
“ನದಿ ಸಾಗರದ ಕಡೆ ಮಿಂಚಂ ಕತ್ತಲ ಕಡೆ ತುಡಿ'ಯಂವ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಹಜ ಚಿತ್ರ ಅರ್ಥ 
ವತ್ತಾಗಿ ಬಂದಿದೆಃ 


44 ...ತೋಟದೊಳಗೊಬ್ಬ ಧಾಂಡಿಗ ಹಂಡಂಗ 
ತಲೆಸಂತ್ತ ಗದೆ ಬೀಸಿ ಕೇಕೆ ಹಾಕಿದ. ದೂರ, 
ಯಾವುದೊ ಊರಾಚೆಗೊಬ್ಬ ಪಾದ್ರಿ, 

ಎದ್ದೂ ಶತಪಥ ಸಂತ್ತಿ ಬೆಳಗಿನಂಪದೇಶಕ್ಕೆ 
ಧರ್ಮಕರ್ಮದ ಪಾಠವನ್ನುರಂಹಚ್ಚಿ, ನಕ್ಕಃ' 


ಈ ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಚಿತ್ರಗಳಂ ಕವನವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಂವಲ್ಲಿ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೮೭ 


ನೆಯ ಚಿತ್ರ ಉತ್ಸಾಹ, ಸಂಭ್ರವಂವನ್ನು, ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದರೆ, ಎರಡ 
ನೆಯ ಚಿತ್ರ ಯಾಂತ್ರಿಕತೆಯನ್ನು, ಸಪ್ಪೆತನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಂತ್ತದೆ. "ದೂ ರ', 
“ಯಾವುದೋ', "ಊರಾಚೆ', "ಒಬ್ಬ ಪಾದ್ರಿ' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಂವ ಅಂತರ, 
ಜನಜೀವನದಾಚೆಗಿನ ಪಾದ್ರಿಯ ಚಿತ್ರ; ಅವನು ಶತಪಥ ಸುತ್ತವ ಶಂಷ್ಕತೆ, ಧರ್ಮ 
ಕರ್ಮದ ಪಾಠವನ್ನು “ಉರುಹಚ್ಚು'ವುದರಲ್ಲಿರಂವ ಕೃತಕತೆಗಳು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿವೆ. ಇಡೀ ಕವನದ ಕೊನೆಯ ಪದವಾದ `ನಕ್ಕ' ಎನ್ನುವುದು ಪಾದ್ರಿ ಉರಂಹಚ್ಚು 
ವಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟ ಹೆವ್ಮೆಯಂ ನಗಂವಾದರೆ, ಕವನದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ವೈದೃಶ್ಯ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಅನಂಭವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪಾದ್ರಿಯ ಬಗೆಗೇ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ನಗೆ 
ಯನ್ನು ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಕಾಮಪ್ರಧಾನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಂತ್ತ ಬಂದಂ, 
ಅದೇ “ಹುಟ್ಟು ಸಾವಿನ ಕೂಟ'ವಾಗಿ ಪರಿಣವಿಂಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೆೊಂಡಂ ಕವನ ಸಫಲವಾಗಿದೆ. 


ಷಿ 


ಎಲ್ಲ ಬಲವಿದ್ದೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಂವ ಶಕ್ತಿಯಿಂಲ್ಲದ, ಬಂಜೆತನದ ಸಂಕೇತವಾದ "ಹೇಸರಗತ್ತೆ' ; 
ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಂಡು ವಿಷಾದದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಂವ "ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹುಡುಗ'; 
ರಾವಂನಂತೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆಗಂವ 
ಅನುಭವ ನಿರ್ಮಿಸುವ "ಅಯೋಧ್ಯೆ'; ಮತ್ತು "ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ'--ಇವು ಕಲೆಯ ದೃಷಿ ಯಿಂದ, 
ಉದ್ದೇಶದ ಖಚಿತ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಭೇಷ್‌ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ “ಹೇಸರಗತ್ತೆ” 
. ಸಂಕಲನದ ಇತರ ಕವನಗಳು. ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಾಫಲ್ಯ, ಶಿಲ್ಪದ ಖಚಿತತೆ ಇವು ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಸಿದ್ದು ಮೊದಲ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಚಾಳಿತನ, ಚಿತ್ರಗಳ, ಭಾಷೆಯ ದಂಂದಂಗಾರಿಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣದಾಗಿರಂವುದು ಕವಿಯ ವಂಖ $ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ”ಏಳಂಸಂತ್ತಿನ ಕೋಟೆ' 
ಕವನದಂತೆಯೆ ಹಿಂದಿನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಷಣ್ಣಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 


ಪಡಿಸುವ ಕವನಗಳು (ಉದಾ.ಗೆ “ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹಂಡುಗ') ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ, 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಾವಂಚಂದ್ರಶರ್ಮರ ಕವನಗಳು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾತಾವರಣ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅನಂತರ ಕವನದ ವಂಖ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ತಂತ್ರವನ್ನು 
"ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹಂಡುಗ'ದಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಚಳಿಯ ವಿವರಗಳು, "ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿ' 
ಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿವರಗಳು, “ಹೇಸರಗತ್ತೆ'ಯ ಮೊದಲ ಭಾಗ, "ಏಳಂಸಂತ್ರಿನ 
ಕೊೋಟೆ'ಯ ಜಾನಪದ ಕತೆ (ವಿಫಲವಾಗಿದ್ದರೂ), "ತಾಯಿ-ವಂಗ'ದ ಮೊದಲಭಾಗ 


೪೮ / ಸಾಕ್ಸಿ 


ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದು, ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿವೆಂಯ 
ಸಂತ್ತ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಚಿತ್ರಗಳು: ತಿರಂಗುವುದನ್ನೂ ನಾವು ಗಂರಂತಿಸಬಹುದಂ ಕವಿ 
ಮೊದಲಿಂದಲೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ಲಯವನ್ನು ಕಂಡಂಕೊಂಡಿರಂವುದಂ ನಮಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗುತ್ತದಾದರೂ "ಹೇಸರಗತ್ತೆ' ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸದ ಮೋಹ 
ದಿಂದಾಗಿಯೋ ಏನೋ ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥಕ್ಕೆಡೆಕೊಡುವ ಆಶಯವಿಲ್ಲದೆ ಲಯ ಒಡೆದ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಇವೆ ("ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹಂಡಂಗ'ದ ೧೬, ೧೭ ನೇ ಸಾಲುಗಳು 
ರಿ, ೩೦, ೩೧ನೇ ಸಾಲುಗಳು, 'ಅಯೋಧ್ಯೆ'ಯಂ ೨೫, ೨೬ ನೇ ಸಾಲಂಗಳಂ 
ಇತ್ಯಾದಿ), 


"ಏಳಂಸಂತ್ತಿನ ಕೋಟೆ' ಸಂಕಲನದವರೆಗೆ ಕವಿ ತೋರಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿ ಮಂದೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಕವಿಯ ಬದುಕಿನ ಸಂದರ್ಭವೂ ಇರಬಹಂದಂ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ 
("ಅಯೋಧ್ಯೆ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಗುರಂತಿಸಬಹಂದಂ). ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಕವಿ ಕವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಭಂಡಾರದಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡಿರಂವುದಂ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ವೊದಮೊದಲು ವ್ಯಕ್ತಿಜೀವನ ವಂತ್ತು ಸವಂಷ್ಟಿ ಜೀವನ ಎರಡನ್ನೂ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಸ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಲು ಹೊರಟ ಕವಿ ವಂಂಂದೆ 
ಕೇವಲ ಆತ್ಮನಿಷ್ಕನಾಗಂತ್ತಾ ಬಂದ ವಿಚಿತ್ರ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೂ ನಾನು ವೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಅಂಶವೂ ಒಂದಂ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು; 


ಈ ಕವಿಯ ಅನಂಭವದ ಹರಹಿಗೇ ಬಹಳ ಮಿ:ತಿಯಿದೆ, ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಅನಂಭವಗಳಂ 
ಅಂಥದೇ ಭಾಷೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. "ಹೃದಯಗೀತ'ದ ಭಾಷೆಗೂ 
“ಹೇಸರಗತ್ತೆ'ಯಂ ಭಾಷೆಗೂ ಆಗಿರಂವ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದಂದೇ. ಆದರೆ 
“ಹೇಸರಗತ್ತೆ' ಸಂಕಲನದ ಕೆಲವು ಕವನಗಳು ಸಪ್ಪೆ ಎನಿಸಂವುದಕ್ಕೂ, ಸಂವಹನವಾಗಂ 
ವಲ್ಲಿಯೇ,ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗಂವುದಕ್ಕೂ ಅನಂಭವದ ವೈಶಾಲ್ಮ ಕಡಿವೆಂಯಾಗಿ, ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ 
ಭಾಷೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಕಸುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 
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ಸಾಕ್ಷಿ 1.೮೯ 


ಎಚ್‌ ಎಸ್‌ ಭೀಮನಗೌಡರ 


ಅದೆ ಸಾಲೆ ಸಂರಂವಾಗಿತ್ತು 


ವಂಂಗಂದಾಣ ಜಗ್ಗಿದಾಗ 
ನೊಗಕೆ ಸ ಹೆಗಲುಗೊಟ್ಟು 


ಟ 
ಗೋಣು ಹಾಕುತ್ತ ಎತ್ತು 


ಸಾಲು ಹಿಡಿದಿತ್ತು. 

ಒಂದು ಎರಡು ಬಾಳೆಲೆ ಹರಡು 

ಹೆಣತು ್ಯಿಹೆಣತ್ತಿಗೆ ಹತಿ ಕಾಳು ಸಿಕ ರೇನಂ 

ಆರಿಸಿದ ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಮನಸು ಎಳೆಯುತಿತ. 

ಗಂಡ ಬೆಟ್ಟದ ಸಾಹಸವೇ ಎಷ್ಟೊಂದು. ಮಂಜವಿತ್ತು. 
ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಈ ನಾಡು 


ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಓಡಿದರೆ 
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ಕೊಂಡವಾಡೆಯಂ ಕಾದಿತ್ತು 
ಕಂಡ ಕಂಡ ಕೊಂಬು-ಕೊಳಗಗಳ 
ಇಂಬುಗೊಡದೆ ಸದರವಾಗಿತ್ತೂ. 


ನದಿವಂಣಲ ಗಂರಂವಂಣಲ ಖಂಷಿವಊಲ ಹಂಡಂಕಬಾರದಂ 


ಕಾರಹುಣ್ಣಿವೆ ಕರಿಹರಿಯವ ಕುವತ್ತು ಯಾವುದಕಿತ್ತು? 
ಆ ಶರ್ತಿನಿಂದ ತನಗೇನಂ ಬಂತಂ ? 

ಹಂರಂಪಿಗೆ ಸವಂಯಂವಿಲ್ಲದೆ ದಣಿವಿಗೆ ವಿರಾಮವಿಲ್ಲದೆ 
ಬದಂವಿನಿಂದ ಬದುವಿಗೆ ಬದಂವಿನಿಂದ ಬದಂವಿಗೆ 
ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಸಾಗಿತ್ತು. 


ಉಪ್ಪು ಉಂಡ ವಂನೆಗೆ ಎರಡಂ ಬಗೆಯಬೇಡ;, 


ನಿನ್ನ ವೈಭವದ ಹಕ್ಕು ನನಗೇಕೆ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ಇದಕೆಲ್ಲಿ ತಾಕತ್ತು? 
ಇದಂ ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ಬಂದ ದತ್ತು 
ಇನ್ನೂ ನೊಗವೇ ನಾರಾಯಣ ಎಂದಿತ್ತು 


ಶಿಸರು ಸಂಯಂವಂ ಶಾಂತಿ, ಬದುಕಿಗೆ ಕಾಂತಿ 


ಬಾಯಂಬಂರಂಗಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ ರಂಗಂ 
ಪಂಂದಂಡಿದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷದ ಗಂಂಗಂ 
ಬಿಸಿಲೇರಿದರೂ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೆ ಇತ್ತು 


ಇಹಲೋಕ ಮಿಥ್ಕ ಪರಲೋಕ ಸತ್ಯ. 


ಹಗ್ಗ ಕೊರಳಿಗೆ ಸಂತ್ತಿ ಕೈಬಿಟ್ಟರೂ 
ಸೀದಾ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತ್ತು 
ಉಸಿರಂಗಟ್ಟಿ ಶೆಗಣಿಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಿತ್ತು 


ಸಾಲೆ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಎತ್ತು. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೯೧ 


ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ : ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು 


—ಡಿ, ವಿಜಯ 


ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರಕ್ಕೇ ನಿಷ್ಠರಾದ ಶ್ರೀ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರು ಕಳೆದ ವಂಣರಂ ದಶಕಗಳ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಂಣರಂ ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನಿ ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವು: "ಕಾಲದ ಕರೆ" 
(೧೯೪೮) "ವಂನಂಕುಲದ ಹಾಡು' (೧೯೬೧) "ಹರಿವ ನೀರಿದು' (೧೯೭೦); 


ಸಂಕಲನದಿಂದ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಚಿಂತನೆಯ ಆಳ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಕಾವ್ಯದ ಆಳ, ಹರವು 
ವಿಸ್ತೃತಗೊಂಡಿದೆ. "ಹರಿವ ನೀರಿದು' ಕವನ ಈ ಬಗೆಯಾದ ಅವರ ಬಿಳವಣಿಗೆಯ' 
ಎತ್ತರವನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟ ಕವನ ಎನ್ನಬಹುದು, ಹರಿವ ಜೀವನದ ಬಹುಮಃಖ 
ಗಳನ್ನು, ಬಹುಸ್ತರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಡುವ ಇಂಥ ಗಂಭೀರ ಪ ಗ್ರ್ರಯತ್ನಗಳಂ ಕನ್ನಡ 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದೆ, : 


i 


ಬದುಕಿನ ಮುಕ್ತವಾದ, ಸಾವಧುನವಾದ ವೀಕ್ಷಣೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ 
ಕಾಣಂವ ಅಂಶ, ಅವೇಶ, ಅಬ್ಬರಗಳನ್ನು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗೊಂಡ ಕೆಲವು ಕವನಗಳಂ; 
ಮೊದಲ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ, ಆದರೆ ಆ ಹೊತ್ತಿನ ಇಡೀ ನಾಡಿನ ಮೊರೆತದ ಉಬ್ಬರದ 
ಮಧ್ಯೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಬರವಣಿಗೆ ಸಂಯವಂಪೂರ್ಣವಾದದ್ದೆ, ಈ ಮೂರು ದಶಕಗ 

ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕವನಗಳ ಮೂಲಕ ಕೂಗಾಡಬಹುದಿತ್ತು,. 
ಹಾರಾಡಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದ ಸ ಭಾವ ಅದಲ್ಲ, ನಿಧಾನವಾಗಿ! 


( 
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k 


ಸಿ ತಕ್ಕ ಮಾತನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಚಿತ್ತಾಲರ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಯ 
ರಿ ಇದಾದುದರಿಂದಲೆ ಅವರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಂವ ಭಾವಗಳಂ ಹಸಿಯಾದು 
ಸಂಭ್ರವಂ, ದುಃಖ ಎಲ್ಲವೂ ಆಲೋಢನೆಗೊಂಡು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಷದ ಮೂಲಕ ಹಾದು ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಂಡಂ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 

ಕಾವ್ಯದ ಭಾವದ ಹಂ ಅಳಿಸಿಹೋಗಂವುದೂ ರಭಸ ಗತಿ ತಪ್ಪುವುದೂ 
3 ದಿಂದಾಗಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸಲರಂ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಯಂಮಿ. ಮೊದಲ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿದ್ದ 
ನಾ ಡಂಬರ ಕ್ರಮೇಣ ಕಡಿವೆಂಯಾಗಿದೆ. 'ಆಹ್ವಾನ', "ನಿಸರ್ಗದರ್ಶನ' ಇಂಥ ಕವನಗಳ 
ಷೆಯೊಂದಿಗೆ ಅವರ ಈಚಿನ "ಗುಲ್‌ ಮೊಹರ್‌' ಕವನದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ 
ೇಡಿದರೆ ಈ ಮಾತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. "ಕಾಲದ ಕರೆ' ಸಂಕಲನ ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಡ ಕಾವ [ಪ್ರಯೋಗದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿಯಲಂ ಸ ಎಧ್ಯವಾಗದೆ 
ದ್ದ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷಾ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಈಗಿರಂವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿದೆ ಎನ್ನ 
ದಂ 


೦ಗ್ಯ ಕಟಕಿಗಳಿಂದ ಚಿತ್ತಾಲರಂ ಇಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದದ್ದ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ 
ಸ ವೈಶಿಷ್ಠ್ಯ ಕೋ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಂಡ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಲೇಪವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು 
-0ಥ ಹಾಡು....... ಇತ್ಯಾದಿ) ಬಿಟ್ಟರೆ ಒಟ್ಟಂದದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಕಟಕಿಯ 
ಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಮಂಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರುಯಶಃ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಚಿತ್ತಾಲರ 
ಹಿಕೆಯ ರೀತಿ, ಅವರ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಯ ವಿಧಾನ ಹಾಗೂ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಅವರಿ 
ರುಪ ಅಸಿನಕತನ, ಔದಾರ್ಯ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಂಲ್ಲಿ ಓದುಗರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸೆದಿರಂವುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣ್ಯ 
। ವ್ಯಂಗ್ಯ, ಕಟಕಿ ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯವೇನೂ ಕಾವ್ಯವಾಗಂವುದು ತಪ್ಪಿಲ್ಲ 
ಾದರೂ ಈ ಚೂಪನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಸಾಧ್ಯತೆಯ ಒಂದು ಆಯಾವಂ 
ನ್ನೂ ಈ ಕಾವ್ಯ ಕಳೆದ:ಕೊಂಡಿತೆಂದಂ ತೋರುತ್ತದೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವೇ ಪ್ರಧಾನ 
ಗಿ ವೆಂರೆದಾಡಿದಾಗಲೂ ಚಿತ್ತಾಲರಂ ಉಳಿದ ಕವಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದದ್ಧಿ ಒಂದಂ 


ಶ್ಚರ್ಯ, 
ತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಯ ಆಳ ಅಗಲ, ಪ್ರಬುದ್ಧ ಸಂಯಮ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ, 


ಇಷೆಯ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತ ಇದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಈ ರಚನೆಗಳಂ ಸೋಲಲು ಕಾರಣ 
ಲಿನ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅನುರಣನ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು, ಚಿತ್ರಾಲರಂ ಎಷ್ಟೇ ಸಂಯಂವಂ 
ಉ 0ಎ 
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ದಿಂದ ತೂಗಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿದರೂ ಈ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆ ತನ್ನಿಂದಾಚೆಗೆ ಹತ್ತೆಂಟಂ 
ಪದರುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೊಸಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯಯಲ್ಹ ವಿಸ್ಮಯಂವನ್ನುಂಟಿಂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ತರಗತಿಯ 
ಅನುಭವವನ್ನಷ್ಟೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೇಳುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಸಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ವಿರಮಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿರಮಿಸುವಾಗ ಕವನ ನಮ್ಮ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ದಕ್ಕಿದ ನೆವ್ಮುದಿ ನವಂಗಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯ ಉಂಟುನಮಾಡಬೇಕಾದ ಪರಿಣಾಮಃ 
ದಿಂದ ನಾವು ವಂಚಿತರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮಾತಿಗೆ "ಕಾವಂಸೂತ್ರ'ದಂಥ ಅವರ ಪ್ರಾತಿ 
ನಿಧಿಕ ಕವನಗಳೂ ಸಾಕ್ಷಿ. ಇಷ್ಟು ವಂಕ್ತ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನಿರೂಪಣೆ ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರಂವುದಂ ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿಯಾದರೂ ಚಿತ್ತಾಲರ ಭಾಷಾಬಳಕೆಯ ವೀತಿಗಣ 
ಇದೊಂದು ನಿದರ್ಶನ, 


ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಸೂಚ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಡಿವೆ. ಕವನ ಸರಿಯಾಗಿ, ನೇರವಾಗಿ ಓದುಗ 
ನನ್ನು ಮಂಟ್ಟಾತ್ತದೆಯೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಂ ತುಂಬ ಎಚ್ಚರ ವಹಿಸಂತ್ತಾರೆ, ಕಾವ್ಯದ 
ಬಗೆಗಿನ ಅವರ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ ಹಾಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥವಾಗಿಸುವ ಛಲಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದ 
ಚಿತ್ತಾಲರು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿವರಣೆ ಕೊಡತೊಡಗಂತ್ತಾರೆ. 
ಈ ವಿವರಣೆ ಅಮೂರ್ತವೂ ಆಗಿ, ಕವನ ಅತಿಯಾಗಿ ಲಂಬಿಸಿ ಕವನದ ಕೇಂದ್ರ 
ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ವಿಸ್ತೃತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನ "ದಃಖಗೀತೆ', 
“ದಂಃಖಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಿನ ಸುರಿಮಳೆ ಕರೆದು ನೋವನ್ನು ಮರೆಯಲು ಚಿತ್ತಾಲರಂ 
ಯತ್ನಿಸಂತ್ತಾರೆ. ವಾಚ್ಯಾತೀತವಾದ ಅಗಮ್ಮವಾದ ಅಂಚಿತ್ಯವಾದ ನೋವನ್ನು ಮಾತು 
ಗಳ ಮಂಣಲಕ, ತತ್ವಗಳ ಮೂಲಕ ಗೆಲ್ಲಲು ಹೋಗಿ ವಿಫಲವಾಗಂವುದೇ ದಂಃಖಗೀತೆ 
ಕವನದ ವಸ್ತ್ರ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಕವನದಲ್ಲಿರಂವ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯೂ ಕವನದ 
ಒಟ್ಟು ದಂರಂತ ವಿಫಲತೆಯ ಸ ಷ್ಟಿಗೆ ಅವಶ್ಯ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ” 1 ಎಂಬ ಮಾತು 
ಅನವಶ್ಯಕ ಸವಂರ್ಥನೆ, 


ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದ ಪಾ ಫ್ರರಂಭವಾದರೂ ಕವನಗಳು ವಹಂದಂವರಿದಂತೆ 
ಆ ಸಂಬಂಧದ ವಂಣಲಕ ಚಿತ್ತಾಲರಂ ವಂನಂಷ್ಯನ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದ ವಂಣಲಭೂತ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಇಳಿದಾಗ ಕವನ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಸೀಮಿತಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಜಿಗಿದಂಬಿಡಂತ್ತದೈೆ 
ಈ ಮಾತಿಗೆ 'ದುಃಖಗೀತೆ' "ಅಣ್ಣ' *ಸಂಧೀರ' ಇಂಥ ಚಿತ್ತಾಲರ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕವನ 
' ಗಳೂ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. "ದಃಃಖಗೀತೆ' ಹಿತ್ತಿಲ ಬಾವಿಯಲಿ ಹೆಡೆ ಎತ್ತಿದ ತಂದೆಯ 
ಸಾವಿನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದರೂ ದ 


ಬಾನತಳ ಚಿಪ್ಪೊಡೆದಂ ಸಿಡಿವಂತೆ ಕೂಗಿದರೆಂ ಒರಲಿದರಂ; 
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ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕದ ಕದ ಒಡೆದಂ ನರಳಿದರಂ 
ಅಹ! ನಿರಂತ್ತರ ನಿರಂತ್ತರ ನಿರುತ್ತರ ಸ ಷ್ಟಿ 


(ಮನುಕುಲದ ಹಾಡು' ಪುಟ ೭೨) 


ಬಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಕವನೆ ಮನುಷ್ಕಲೋಕದ ಅನಂತಕಾಲದ ನೋವಿನ, ದಿಕ್ಕಿಟ್ಟ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. 


ಚಿತ್ತಾಲರು ಮೂರ್ತ, ವಾಸ್ತವಿಕ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿ ಉದ್ದೇಶಿತ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಓದುಗನಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವುದು ಕಡಿಮೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವರ 
ಕವನಗಳಂ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಮಾತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ "ತಾಯಿ' ಕವನ 
ವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಂ. ಈ ಕವನ ಹೇಳಿಕೆಗಳೇ ತುಂಬಿರಂವ ಅವರ ಉಳಿದ ಮಹತ್ವ 
ವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಕವನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಶಕ್ತ, ಜೀವಂತ ಕವನ, ಕವನದ ಮೊದಲ 
ಭಾಗ “ಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಲ್ಲಿ ಈಗ ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಕದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಆ ವಾಕ್ಕದಿಂದಲೇ ಮುಂಗಿಯಂತ್ತದೆ. ಹಾಳಂಬಿದ್ದ ಮನೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಡಂತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ 
ಈ ವರ್ತಮಾನದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕವಿಯ ನೆನಪಿನ ವೂಲಕ ಕವನ ಭೂತಕಾಲದ 
ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಜಿಗಿಯಂತ್ತದೆ. 


ಸಂತ್ತಲೂ 
ಬೆಳೆವ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳ ಮೈರಸದ ಸಂಬರ 
ಸದ್ದು ಸೊಗಸಂ-- 


ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಗೆ ಬರ:ವವರೆಗೆ ಕವನ ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೀಡಂತ್ತದೆ. “ಸೊಕ್ಕಿ 
ಹಬ್ಬಿದ ಬಸಲೆ' “ತೂಗಿ ತೊನೆಯಂವ ತೆಂಗು' “ಗೊನೆ ಹಿಡಿದ ಹೊಂಬಾಳೆ' ಇವೆಲ್ಲ ಆ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಶಿಖರಗಳಂ. ಮಣ್ಣಿನ ತೇವು ತಂಪು, ಹರಿಯುವ ನೀರಂ ಆ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
“ಚೊಂಬಿನಡಿ ಕೈಹಿಡಿದಂ ತಂಂತಂರಿಸಿ ಹನಿಸಿದ್ದು', “ಕೈ ಕಾಲ್ಗೆ ಮೆತ್ತಿದ ಒದ್ದೆ ಮಂಣ್ಣೂ' 
—ಇವೆಲ್ಲ ಆ ಸಮೃದ್ಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಆಪ್ತತೆಯನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ನೆಲವಂನೆಯ ಸಮೃದ್ಧ ಚಿತ್ರಗಳು ತಾಯಿಯ ನೆನಪಿನೊಂದಿಗೆ 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ವಂಂದಿನ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಕವನದ ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತೇವೆ. ಆ ಸಾಲು “ವಂಧ್ಯದಲ್ಲೇ ತಾಯಿ!” ಎಂಬಂದಂ. ಈ ಕವನದ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಘಟ್ಟ ತುಂಬ ವಂಖ್ಯವಾದ್ದೂ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕವನದ ವಸ್ತುವಾದ "“ಶಾಯಿ' 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೯೫ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಬಂದಂ ಈ ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ಚಿತ್ರಗಳ 
ವೈದೃಶ್ಯವನ್ನು ಅಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಹಾಳುಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತೂ ಸಮೃದ್ಧಿ ಕ್ರವಂವಾಗಿ ತಾಯಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಹಾಗೂ ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕೂಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈಗ ಒಟ್ಟು ಕವನವೇ ಬೇರೊಂದಂ 
ಅರ್ಥದ ಪದರನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊರಗಿನ ಬರಡುತನ ವಂತ ಸಮೃದ್ಧ 
ತಾಯಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. “ “ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ 
ತಾಯಿಂ !'--ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾದ ಚಿತ್ರ!” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅನಂತವಊರ್ತಿ, 2 ನಿಜ ಅದಂ 
ವರೆಗಿನ ಚಿತ್ರ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಈಗ ಈ "ತಾಯಿ'ಯ ಪ್ರವೇಶ ಕವನಕ್ಕೊಂದು ಹೊಸ 
ಆಯಾವಂ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ "ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ತಾಯಿ !' ಎಂಬ ಮಾತು ಅದಂ 
ವರೆಗಿನ ಸಹಜತೆಯನ್ನು ನುಂಗಿ ಹಾಕಿದೆ. “ತಾಯಿ ಎಂಬ ಪದದ ಕೃತಕತೆ ವಂತ್ರು 
ಹೊರದನಿ ಪದ್ಮದ ಸಹಜದನಿಯಂನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದೆ. 


ಏಳು ಮಕ ಳೆ ಹೆಣರೆದಂ 
ಕೆಮ್ಮಿ ಕೆಮ್ಮಿ ಕೆವಿ ಸಣ್ಣಾ ದವಳು 
ಒಳಗೊಳಗೇ ಒರಲೆ ಹತ್ತಿ ವೆಂ ಗೂಡು ಕಳಚಿ ವಂಣ್ಣಾದವಳಂ. 


ಎಂಬ ವರ್ಣನೆ ತಂಂಬ ಪರಿಣಾವಂಕಾರಿಯಾಗಿ ವಾಸ್ತವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನವಂಗೆ ಹಿಡಿದಂ 
ಕೊಡುತ್ತಿರಂವಾಗಲೇ 


ಆದರೂ ಹೇಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು ನಮ್ಮನ್ನ ! 
ಎಂದಳು ನಾವಷ್ಟೇ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ರನ್ನ ಚಿನ್ನ-- 


ಎಂಬ ಸಾಲಂಗಳಿಗೆ ಬರಂವಾಗ ಚಿತ್ತಾಲರಂ ಈ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಭಾವವನ್ನು ಕಾವ್ಯದೊಳಗೆ 
ಹೊಂದಿಸಂವುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಮರೆತರೋ ಎನಿಸುತ್ತೆ ದೆ, ಇದುವರೆಗೆ ವೈಯಕ್ತಿ ಕ ಭಾವ 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆಯೊಡನೆ ಹೊಂದಿದ್ದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಈಗ ಥಟ್ಟನೆ ಹಂದೆಗೆಮುಕೊಂಡು 
ಬಿಡಂತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗಗಳಂ ಒಟ್ಟು ಕವನದ ಅಂದವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿವೆ, ಆದರೆ ಬಹಳ 
ಕಡಿವೆಂ ಅಂತರದಲ್ಲಿ "ತಾಯಿ' ಒಳ್ಳೆ ಕವನವಾಗಂವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಚಿತ್ತಾಲರ ಕವನಗಳ ಚಿಂತನೆ ಗಂಭೀರ ಸ .ರೂಪದ್ದೂ ವಂನುಷ್‌್ಕಲೋಕದ ಸುಖದಂಃಖದ 
ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಅದನ್ನು ಕೆದಕಿ ಸಾರ ಚೆಗೆ ನೋಡೀ ಯತ್ನಿ ಸುವ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. 


ನು ಬದಂಕಿನ ವಂಣಲಭೂತ ಸವಂ ಸೈಗಳತ್ತ ಬಹಳಕಾಲ ತಾದಾತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿದ ! 
ಕವಿಗಳೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿರಳ, ಆದರೆ ಈ ಚಿಂತನೆ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸ ದಿರಂವುದರಿಂಧ | 


೯೬ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ತನೆಯ ಗಹನತೆ ಎಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಉಪಯಂಕ್ತ 
ಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಅವರ ಈಚಿನ ಕವಿತೆಯಾದ "ಗುಲ್‌ ಮೊಹರ್‌' ಮೂಲಕ 
ಶಷ್ಟಪಡಿಸಬಹುದು. ಕಾಲ ಸರಿದಂತೆ ಮನುಷ್ಯನ ಉತ್ಸಾಹ ಅನಿವಿಂತ್ತ ಸಂಭ್ರವಂ ಇವು 
ತ್ರತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇದಕೆ $ ವಿರಂದ್ಧವಾಗಿ "ಗುಲ್‌ ಮೊಹರ್‌' ಅಚಲ 
ಗಿ ಅಂದಿನಂತೆಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ವಂನಂಷ್ಯ ನಿಶ್ಚಿಂತ 
ಗಿ ನಿಂತ "ಗಂಲ್‌ ಮೊಹರ್‌'ನ “ದಿಲ್ದಾರ'ತನವನ್ನು ಕಂಡು ಕರಂಬಂತ್ತಾನೆ. ಇದಂ 
ವನದ ವಸ್ತ್ರ. ಗುಲ್‌ ಮೊಹರ್‌ "ನಿಂತಲ್ಲೆ ನಿಂತಿದೆ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಕವನ 
ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಂತ' ಗಂಲ್‌ ಮೊಹರ್‌ ಸ್ಥಿತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಂಗಿದಿದೆ. "ಎಳೆಯ' “ಹಸುಳೆ' 
€ವದ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ಮೊದಲ ಭಾಗದ ಬಹಃಪಾಲು ಶಬ್ದಗಳಂ ಹೊತ್ತಿವೈ 
ಮೈಸಂಖ ಸೋಂಕು' "ಕುಡಿಯೊಡೆವ' “ಎಲೆ ಬಿಡಂವ' "ಹೂ ಹಿಡಿದ' ಕ್ರಿಯೆ, 
ರೆಂದಿನೋಕಂಳಿ', "ಮಾದಕಲಹರಿ' ಎಲ್ಲ ಆ ಸುಖದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳಂ. ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಿಲಂಕಿನ ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿದ ಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ “ಕನಸಂಗಳಂ ಕಳೆಗುಂದಿ', “ಕೈಕಾಲು ಬಲವುಡುಗಿ' ಕಂಂಟಂತ್ತ ಕೂಗುತ್ತ ಬರಂವ 
ರೆಗೆ ಬದಂಕಿನ ಇಳಿದಾರಿಯ ಉತ್ಸಾಹರಾಹಿತ್ಯ, ಶಂಷ್ಕತೆ, ಆಯಾಸವನ್ನು ಕಾಣಠಿ 
ತ್ರೇವ್ಯ “ಅವಿತು ಕೂಡಂತ್ತಿದ್ದ' ಕವನದ ನಾಯಕ ಈಗ “ಕರಂಬುತ್ತ' ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ-- 
ಎಂಬುದ ಕೂಡ ಸಂಭ್ರವಂರಹಿತ ಶುಷ್ಕ ಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಪರಿಣಾವಂಕಾರಿಯಾಗಿಯೇ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ಕವನದ ಬಂಧದ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು, ಭಾವನೆಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಈ 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಯಕಾ ಕವನದ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿನ ಅಕಲಾತ್ಮಕತೆಯ ಸತ್ವ್ವವೇ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗವಂನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥವನ್ನು ನವ್ಮ್ಮ ವಂಖಕ್ಕೆ ತಂದಂ 
ಹಿಡಿದು ಒಮ್ಮೆ ಓದಿದ ನಂತರ ಅದರಾಚೆಗೆ ನವಂಗೆ ಏನನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಡದೆ, 
ಚಿಂತನೆಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೊಳೆಗೊಂಡಿದ್ದೂ ಸೊರಗಂವ ಕವನ ಇದಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ಅವರ ಅನೇಕ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದಂ. ಇಂಥ ವಾಚ್ಯವೋಹ ಅವರ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿಯಂ 
ಪ್ರಬಲ ಮಿತಿಯಾಗಿದೆ. “ಧ್ವನಿಶಕ್ತಿಯ ವಂಹತ್ವವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಂವ ಕಾವ್ಯ ಎಷ್ಟೇ 
ಬೌದ್ಧಿಕ ಮತ್ತು ಭಾವನಾತ್ಮಕ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಮಹತ್ವ್ವದ್ದಾಗಂ 
ವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಂಶಃ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ” 3 

ಎಂಬ ಜಿ. ಎಚ್‌, ನಾಯಕರ ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಮವಿದೆ. 


ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿವಂಖಿತೆ. 
ಸಂಕಲನದಿಂದ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಳಜಿ ಕ್ಷೀಣಿಸಿದೆ. “ಕಾಲದ ಕರೆ' 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ "ಆವೇಶ', “ಬಿಡಂಗಡೆ', "ದೀಪೋತ್ಸವ', “ಸಂಲಿಗೆಗಾರ', "ನೆಲದ ಮಂಗ 


ವೊದಲಾದ ಕವನಗಳು ನಮ್ಮ ಸಾವಣಹಿಕ ಬದುಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಈ ಕವನ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೯೩೭ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಮ್ಮ ಸಾವರಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಅಸಮಾನತೆ, ವಿಷಮತೆಗಳನ್ನೂ ಬದುಕಿನ 
ವಿರೂಪಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಕುದಿದ, ನೊಂದ ವಂನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಂತ್ರವೆ. 


ಏಳಲಿಹಂದಂ ಏಳಲಿಹಂದು 

ಒಂದು ದಿನದಲೇಳಲಿಹುದು 

ಈ ಹಸಿದ ಮೈಯ ಈ ಕುಸಿದ ಕೈಯೂ ಕನಲಿ ಏಳಲಿಹಂದಂ 
ಬಿರಂಗಾಳಿಯ ಕಣಗಿನಿಂದ 

ವಂಣಜಗವನೆ ನಡಂಗಿರಂತ್ತ 

ನೆಲದೊಡೆಯರ ಕೇಳಲಿಹಂದುಂ | 

ತನ್ನ ತುಳಿದ ಸುಲಿದಕತೆಗೆ ಒಂದಂತ್ರರ ಕೇಳಲಿಹೆಂದಂ! 


(ಕಾಲದ ಕರೆ-ನೆಲದ ವಂಗ) 


ಇಂಥ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಚಿತ್ತಾಲರು ಅನಂತರದ ತಮ್ಮೆ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಗೆ ಮೌನ ತಾಳಿದರು. "ವಂನುಕುಲದ ಹಾಡು' "ಹರಿವ ನೀರಿದಾ' ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ ಈ ಬಗೆಯಾದ ಅವರ ಆಸಕ್ತಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಒಟ್ಟು ಸ ವಿಧಾನ, 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ತಂಡಿತದಿಂದ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕತೆಗೆ ಜಿಗಿಯಂವಂಥದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಾವಂಹಿಕ 
ಬದುಕಿನೊಂದಿಗಿನ ನಂಟನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಕವನಗಳು ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದರೆ "ಹರಿವ ನೀರಿದಂ' ಸಂಕಲನದ ನಂತರ ಪ್ರಕಟವಾದ 'ಆಘಾತ' 4 ಎಂಬ ಕವನ 
ಚಿತ್ತಾಲರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಿದುಹೋಗಿದ್ದ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ-ಸವಂಣಹದ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಂತ್ತದೆ. ವಂತ್ತೊಬ್ಬನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೋವುಗಳಾಗಲೀ ಸವಂಣಹಕ್ಕೆ | 
ತಗಂಲಿದ ಆಘಾತಗಳಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವನ್ನು ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ, ಅಲುಗಿಸಂವುದಿಲ್ಲ; 
ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬಗೊಂದೊಂದು ಥರದ ಭೋಗದ 
ಸರಕಂ, 
ನನ್ನ ಯಾತನೆಗೊಡವೆ ಅವರಿಗೇಕೆ ? 
ಇಲ್ಲಿನೀ ನೋವು ನಗೆಗಳ ರೀತಿಯೇ ಈ 
ಹೀಗೆ : 
ವಂಣಲೆ ಹಿಡಿದೊಬ್ಬ ನರ ನರಳಂತಿರಲು 
ವಂದದಿಂದಲಿನ್ನೊಬ್ಬ ಸಿಳ್ಳುಹಾಕುತ ನಡೆವ 
ಕಾಲಡಿಗೆ ನೆಲ ಸಲೀಸಂ ಉರಂಳುತಿರಲಂ. 


evden 


(ಆಘಾತ) 


*೮ / ಸಾಕ್ಸಿ 


ಯಾತನೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಏಕಾಕಿ : “ಕೊನೆಗೆ ಬಂದಪ್ಪಳಿಸುವುದು ನನ್ನದೇ 
ಕಾರ್ದನಿ,” ನೋವನ್ನು ತಾನೇ ಎದಂರಿಸಬೇಕಾದಾಗ “ಎಚ್ಚರವೆ ಬರದ ಸುಖನಿದ್ದೆ” 
ನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿನ ಮನಸ್ಸು ಆಶಿಸಂತ್ರದೆ. ಇಂಥ ಹತಾಶಸ್ಥಿತಿ "ಕಾಲದ ಕರೆ'ಯ ಸ್ಥಾಯಿ 

ಗಿರಲಿಲ್ಲ. “ಕಾದಿಹ:ದುಂ ಗೋರಿ ಬೇರಿಲ್ಲ ದಾರಿ" ಎಂದಿದ್ದರೂ "ಎದೆ ನಡುಕದಿಂದ' 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ತಾಲರ ವಂನಸಲ್ಸ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸಮೂಹದೊಂದಿ 

ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಆಘಾತ ಒಂದು ದಿಕ್ಸೂಚಿ, 
ತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯಕೃಷಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಚ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆ “ಮತ್ತೆಂದು ಕೊನರ 
ರವುದೋ ನೋಡಬೇಕು” 5 ಎಂಬ ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿಯವರ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗಳ ನಿರೀಕ್ಷೆಯೂ ಆಗಿದೆ, ಆದರೆ "ಆಘಾತ'ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತಲುಪಿ 
ರಂವ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ "ಕಾಲದ ಕರೆ'ಯಲ್ಲಿರುವಂಥ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆ 
ಯನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ರಭಸದಿಂದ ನವಂಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆಯೆ ? 


ಅನುಭವದ ವಃಥನದಿಂದ ಬಂದ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಸಾದರಪಡಿಸಂವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತ್ತಾಲರಂ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಅವಂಣರ್ತ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಚೆಲ್ಲಿದಂತಾಗಂತ್ತದೆ. ಆಗ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿವೇಷ ಕಳಚಿ ಹೋಗಂತ್ತದೆ, ಈ ಅಪಾಯದಿಂದ 
ಪಾರಾಗಲು ಅನಂಭವ ಹಾಗೂ ಅನುಭವದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮೂಡಿದ ತಾತ್ವಿಕತೆ 
ಯಂನಲ್ನಿ ಬೇರೆಯಾಗಿಸದೆ ಅನುಭವ ಘಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕವಿ 
ತನ್ನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯದೊಳಗಿರಿಸಬೇಕಂ, ಇದು ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಂವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಚಿಂತನೆ ಅಥವಾ ಕವನದ ಒಂದಂ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಕಳಚಿಕೊಂಡ 
ಚಿಂತನೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಂತ್ತದೆ. ಗವಂನಿಸಿ: "ದಂಃಖಗೀತೆ', "ಹರಿವ ನೀರಿದು', 
“ಆಧಾರ', "ಗೂಢ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಕವನದ ಬಗೆಗಿನ ಚಿತ್ತಾಲರ "ಕವನದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಂ 
ವಲ್ಲಿ ಅವರು ತಿಂದ ಬೇನೆ ಎಂಥದ್ದೆಂಬುದರ ಶಕ್ತ ಚಿತ್ರವಿದ್ದರೂ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪದ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ ವಿಂತವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ದಕ್ಕುವ ಫಲಕ್ಕೂ ವಿಂತಿ 
ಯಿದೆ ಎನ್ನದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. 


ಗಂಭೀರವಾದ, ವಂಂಕ್ಷವಾದ ಜೀವನಾಸಕ್ತಿ, ಸಂಯಮಪೂರ್ಣ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, 
ಅಸಂಧಿಗೃ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನಿರೂಪಣೆ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳಂ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದ ವೆ ಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ಗಳಂ, ವಂಣರ್ತರೂಪ, ಧ್ವನಿಶಕ್ತಿಗಳ ಕಡೆಗಿನ ಲಕ್ಷ್ಮ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ 
ಕನ್ನಡದ ತಂಂಬ ವಂಹತ್ತ್ವದ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗವಾಗಂತ್ತಿತ್ತು. ಸವಂಣಹದ ಬದುಕಿ 
ನೊಂದಿಗಿನ ಗಾಢ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದ ಅರ್ಥ 


ವಂತಿಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತಾಲರು ಹೊಸ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಕಲಿಯೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೯೯ 


ಬೇಕಾದ ಇನ್ನೂ ಇತ್ತು ಎನಿಸಂತ್ತದೆ. ಚಿಂತನೆಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯವುಳ್ಳ ಕವಿಗಳಿಗೆ, 
ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿಯಂರು ಹೇಳಂವ “ಚಿತ್ತಾಲತನದ ದೀಕ್ಷೆ' 6 ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗ 
ಬೇಕು ನಿಜ, ಆದರೆ ಆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಸ್ಥಿ ಸೀಕರಿಸಬೇಕು. 


ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


1 ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, "ಹರಿವ ನೀರಿದು', ೧೯೭೦, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಮುನ್ನುಡಿ. ಪು ೧೨. 
2 ಪೂರ್ವೋಕ್ತ-_-ಪು ೧೨ 


ತಿ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾರ್ಗಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸಮೀಕ್ಷೆ, "ಸಮಕಾಲೀನ', ೧೯೭೩, ' 
ಸಾಗರ, ಪು ೯೧. | 


4 ಸಾಕ್ಸಿ-೨೭ 
5 “ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನಶೀಲತೆ', ಸಾಕ್ಷಿ ೯- ಪು ೭೦ 
6 ಪೂರ್ವೋಕ್ರ--ಪು ೭೪. 


೧೦೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಕುದರೀ ಸಿದ 
೧ 


13 


—ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ 


೧ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು 
ಕುದರೀಸಿದ್ಧನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು ॥ 


ಒಂದಾನೊಂದೂರಾಗ ಸರದಾರ ಇದ್ದಾ 
ಆತನ ಹೆಸರಂ ಕುದರೀ ಸಿದ್ದಾ 

ಕಣ್ಣಾಗ ವಿಂಂಚೀನ ಚೂರಿ ಇಟಗೊಂಡಿದ್ದ 
ಎದೆಯಾನ ದಯಮಾಯಂ ಒಣಗಿಸಿದ್ದ ॥ 


ಲೋಕ ಕಾಕಂ ಮಾಡಿ ಕೈ ತಟ್ಟುತಿದ್ದ 
ಮೋಡ ಗಂಡಂಗಿದ ಹಾಂಗ ಮಾತಾಡತಿದ್ದ 
ಚಿಗರ ಚಿವುಟುತಿದ್ದ ಹಸರ ತಂಳಿಯಂತಿದ್ದ 
ಬರಸಿಡಿಲು ಜಡಿಧಾಂಗ ನಗತಿದ್ದ ॥ 


ಆಡೊ ಕಂದಮ್ಮಗಳ ಓಡೋಡಿ ಒದ್ದಾಡಿ 
ಚಂಡಾಟ ಚಕ್ಕಂದವಾಡಿದ್ದ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೦೧ 


ಮಂಳ್ಳಾಗಿ ಮಂದೀಗೆ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಕರಂಣೆಗೆ 
ಕಿ ಮೀರಿ ಸೈಯಂಳತೆ ದಾಟಿದ್ದ ॥ 


ಮಿತಿವೀರಿದತಿಶೆಯ ತಾಳಲಾರದ ಮಂದಿ 
ಯಾರವನ ತಂಟೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ 

ಯಾಕಂತ ಕೇಳಿದರ ಮಂದಿ ಹೇಳ್ಕಾರಲ್ಲ : 
ರಾಜನ ವಂಗಳಿಂದ ಹಿಂಗಾಯಿತಲ್ಲ. 


ಕಾಡಿನ ರಾಜನ ವಂಗಳಿವನ ಮೆಚ್ಚೂತ 
ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವೆನಂತ ಬಂದಾಳು 
ಬಂದವಳು ನಂಬಿಸಿ ರಂಬಿಸಿ ಕೈಕೊಟ್ಟು 
ನಕ್ಕಾಡಿ ತಾ ಮಾಯವಾದ್ದಳಂ ॥ 


ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧ ಹಿಂಗ ಒರಟಾಗಿದ್ದ 
ವಯಂದಿನ ಗತಿ ಶಿವನೆ ಬಲ್ಲ .ಎಂದಾರೊ 
ಹಿಂಗ್ರೂ ಸಾಗಿರಲಾಗಿ ವಂಂದೀನ ಕತಿ ಕೇಳ್ರಿ 
ತಿಳಿಯದು ದೈವದ ಗೂಢಾರ್ಥವು ॥ 


| 
ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯಂ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕಂದರೀಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು ॥ 


೨ 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಕಗ್ಗತ್ತಲಾಗಿತ್ತೂ 
ಕಗ್ಗಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿದ್ಧ 

“ಇ ಎ ೦ಎ 
ಸದ್ದಿರದ ಸರಿರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ 
ಕಂದರೀ ಸದ್ದಿಗಿ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದ ॥ 


ಗಡಬಡಿಸಿ ನಿಂತಾ ಸುತ್ತ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ 
ಹರಧಾಂಗ ಬೆಳಕೀನ ಹಾವಾ 
ಕೆಂಡವೆಂದರೆ ಕೆಂಡವಲ್ಲ ಬೆಂಕೀಯಂಥ 
ಕಾವೀ ಧರಿಸ್ಕಾನೊಬ್ಬ ಬಾವಾ ॥ 


೧82 / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಗುಡ್ಡದ ವಕ್ಕಾಗಿಂದ ಬೆಂಕೀಯ ಉಂಡಿ 
ಉರುಳಿಸಿಧಾಂಗೋಡಿ ಬಂದಾ ॥ 
ಕತ್ತಲು ಬೆನ್ನೇರಿ ಬಂದ ಜೆಳಕಿನ ಹಾಂಗ 
ಕರಿಗಂದರಿ ಓಡಿಸಂತ ಬಂದಾ ॥ 


ವರಾರಂದ್ಹ ಜಡೆಯಿಂತ್ರು ಮೊಳದುದ್ದ ಬಿಳಿಗಡ್ಡ 
ಗುದ್ದಿಮೊಳದಷ್ಟದ್ದ ನಗತಾ 

ಸಣ್ಣಾನ ಕಣ್ಣೀನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕಿ 
ತುಂಟಾಟ ಸೂಸಂತ್ತ ಬಂದಾನ ಬಾವಾ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯಂ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದರೀಸಿದ್ದನ ಕತಿಯಂ ಕೇಳೀರೇನು ॥ 


ತ್ತಿ 


ಕಲ್ಲಂಬಂಡೆಯ ಗಂಟ್ಟ ಬಲ್ಲಂಥ ಬಾವಾ 

ಬಂಡಿ ಸಿದ್ಧನ ವಂಂಂದೆ ಬಂದಾ 

ದೊಡ್ಡ ಬೆರಗಂಗಳನ್ನ ಉಂಡಂಥ ಮಂಖವೇನ 
ಸಣ್ಣ ಸಿದ್ಧನ ವಂಂಂದೆ ಬಂದಾ ॥ 


ಬಂದಾ ಬಂದಾ ವಂಂಂದೇನೆ ನಿಂದಾ 
“ಬಾರೊ ಸಿದ್ಕಾ ಮಗನ” ಅಂದಾ 
ಸಲಿಗೀಲೆ ಹೇಗಲೀಗಿ ಕೈಹಾಕಿ “ಚಿಲಿಮೀಗಿ 
ಗಾಂಜೀ ಐತೇನಲೆ ?” ಅಂದಾ ॥ 


ಇಲ್ಲಂತ ಹೇಳಿದರ ಜೊಲ್ಲುಕ್ಕಿ ನಕ್ಕಾನ 
ಜೋಳಿಗ್ಯಾನ ಗಾಂಜಿಯ ತಗದಾ 
ಕಂಡಿಹಂಬ್ಬ ಹಾರಿಸಿ “ಹೆಣ್ಣೆಂದರೇನಂದಿ ? 
ಹೆಣ್ಣಕಂದರಿಗಿ ಸವಂ”ನೆಂದ ॥ 


ವಂದಂಕನ ಹುಡಂಗಾಟಕೆದೇರಂ ಆಡದ ಹಂಡಂಗ 
ತೆರಬಾಯಿಂ ತೆರಕೊಂಡೆ ಇದ್ದ 
ಸೇದೂವೆಯೇನಂತ ಕೇಳ್ಕಾನ ಬಾವಾ 

ಒಲ್ಲೆಂತ ಹೇಳ್ಳಾನ ಸಿದ್ಧ ॥ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೦೩ 


೧೦೪ (ಸಾಕಿ 


1 


ಖೊಕ್ಕಂತ ನಕ್ಕಾ ತಗದಿಟ್ಟ ಹುಕ್ಕಾ 
“ವಂಕ್ಕಾಕ ಹೊಂಟೇನೋ ಮಗನೇ 
ಮೂರ ತಿಂಗಳು ವಣರಮಾಸಿಗಿ ಬರತೇನ 
ಆವರೆಗೆ ಈ ಕಂದರಿ ನಿನಗೇ 


ಮೇಸಿ ಸಾಕಿದ್ದಕ್ಕ ಕೈ ತುಂಬ ರೊಕ್ಕಾ 

ಈ ಮಾತು ಪಕ್ಕಾ ಕೊಡೊ ವರಾತ 
ಮೈದಡವಿ ತಲಿಸವರಿ ಎದ್ದಾನ ಬಾವಾ 
ಕತ್ತಲ ವಂಸಿಯೊಳಗ ವಾಯವಾದಾನೊ ॥ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯಂ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದರೀಸಿದ್ಧನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ ॥ 


೪ 


ಹತ್ಕಾನ ಕುದರಿ ಬಂದಾನ ಊರಿಗಿ 

ವಂದಿ ಕರೆದರು ಕುದರಿಸಿದ್ದಾ ' 
ಕುದರಿ ಒಡನಾಟಕ್ಕ ಹುಡುಗ ಬದಲಾಗ್ಯಾನ 

ಎಲ್ಲಾರ ಬಾಯಾಗ ಸಿದ್ದಾ ॥ 


| 
ಏನಂಬೊ ಕುದರಿ ಕಣ್ಣಾ ಗ ಚೂರಿ | 
ಹುಡುಗನ ವಂನದಾಗ ಆಡಿತ್ತು 
ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದುಕಿ ಹೀನ ಹಾಂಗ ಮಿರಿಮಿರಿ ಮಿಂಚಿ 
ರಣಳಪಿಸುವ ಖಡ್ಗ ಧಾಂಗಿತ್ತು Il 


ಒಡೆಯನ ದನಿಕೇಳಿ ಓಡೋಡಿ ಬರತಿತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಡದಿಯ ಹಾಂಗ 
ಬೆನ್ನೇರಿ ಕತ್ತೀನ ಕೂದಲ ಹಿಡಿದರ 
ಕರಿಯ: ಹುಡಿಗಿಯ ಕೂಡಿಧಾಂಗ ॥ 


ಹಿಂಗಾಲ ಮ್ಯ್ಯಾಲ್ನಿಂತು ಸೊಂಟ ಬುಗುರಿಯನೆತ್ತಿ 
ಒಡೆಯಾನ ತೊಡಿಗೊತ್ತತಿತ್ತು 

ಜೋರಾಗಿ ಓಡಿದರ ಬೆನ್ನಮ್ಯಾಲಿನ ಹಂಡುಗ 
ಸಾಗರದ ತೆರಿಮ್ಮಾಲ ತೇಲಿಧಾಂಗಿತ್ತು ॥ 


ಗೆದ್ದಾನ ಯಂದಾ ಹೆ, ಅಂತ ಸಿದಾ 
ಎ ೮ [a 
ಊರಿನ ರಕ್ಷಣೆ ವರಾಡಿ 
ಹೊಳೆಯೋ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೊಗಳ್ಳಾರ ಮಂದಿ 
ಸಿದ್ದನ ಕುದರಿಯ ಜೋಡಿ ॥ 


ಹಾರದೆತ್ತರವಿಲ್ಲ ಜಿಗಿಯದ ತಗ್ಗಿಲ್ಲ 
ವಂಟ್ಬದ ಗಂರಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ಚೈತ್ರದ ಎದೆಯಿಂದ ನಗೆ ಹೀರಿ ನಕ್ಕೂರ 
ಹಸಿರೆಲ್ಲ ಕಡೆ ಮೂಡಿತಲ್ಲ! 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದರಿಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ ॥ 


ರಾಜನ ಜೋಡಿ ವರಾಡಿ ಸವಾರಿ 
ಜಿದ್ದೀಲೆ ಗೆದ್ದಾನ ಗುರಿಯ 

ಈ ವಾಜಿ ತೇಜಿಯ ವಂಂದೆಲ್ಲ ಮಂದ 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ಇದರ ಪರಿಯ ॥ 


ಗಂಡಗಂಡರ ರಾಜ ವಂಂಡಿಯೂರುತ ಬಂದ 
“ತಗೊ ಮಂಗಳ ; ಕೊಡೊ ಕುದರಿ” ಅಂದ 
ಹೆಂಡಿರ ಕೊಟ್ಟರು ಕೊಡೆನೆಂದ ಸಿದ್ದ 
ರಾಜನು ಮಂಖ ವಂ ಚ್ಚಿಕೊಂಡ ॥ 

ಸಿದ್ದನ ಸೊಕ್ಕಾಯದ್ತ ಹನಯ್ಮಬಿವು್ಮಗಳಾಯಂ್ರ 
ಸರ್ನಸ್ನವಾಗಿತ್ತು ಕಂದಂರೆ 

ಜಗದ ಸವಾರರ ಹೊಟ್ಟೇಗೆ ಕಿಚ್ಚಾಯ್ತು 

ಕಣ್ಣ ಕಣ್ಣೀರಾಯ್ತ ಕಂದಂರೆ ॥ 


ಸೊಂಟದಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಹುಗಿದಿಟ್ಟ ಗುಟ್ಟುಗಳಂ 
ರಟ್ಸಾ ಗಿ ತುಂಬ್ಯಾವ ಕಾಡ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೦೫ 


ಹಿಂಗ್ರೂ ಸಾಗಿರಲಾಗಿ ಮಂಂದಿನ ಕತಿ ಕೇಳ್ರಿ 
ತಿಳಿಯದು ದೈವದ ಗೂಢ ॥ 


ಸೊಕ್ಕಿ$ತಂ ಕುದರಿ ಸೊರಗ್ಯಾನ ಹಂಡಂಗಾ 
ಕರಗ್ಯಾನ ಚಿಂತಿಯ ಒಳಗ 

ವಂಣರತಿಂಗಳ ವಂಣರವಾಾಸಿಯ ಅವಧಿ 
ಹಾ ಬಂತೊ ಇನ್ನೆಂಟ ದಿನಕ 


ಬಂಗಾರದಂಥಾ ಈ ಶಿಂಗಾರ ಕುದರಿಯ 
ಹೆಂಗಾರೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿ ಅಂದಾ 
ಯಾರಿಲ್ಲದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾನೊ ಮೆಲ್ಲೂಗೆ 
ಕುದರ್ವಾಯ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡತ್ತ ॥ 


ಕೂಳಂ ನೀರನು ಬಿಟ್ಟ ವಂಂಳೆಂವಂಳು ಅತ್ತ 
ಚಂಚಲವಾಯಿತಂ ಚಿತ್ತ ' 
ಬರತಾನ ಬರತಾನ ಬಂದಾನ ಬಾವಾ 

ಗಾಳ್ಕಾಗ ಹಾರಿಸಂತ ಕಾವೀಯ ಬಗವಾ ॥ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳಿರೇನು 
ಕುದರಿಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು ॥ | 


೬ 


ಎದ್ದೋಡಿ ಎದುರಾಗಿ ಬಂದಾನ ಸಿದ್ದಾ 
ವಂಂಂದಾಗಿ ಪಾದಾವ ಹಿಡಿದಾ 

“ಏ ವಚನವಂತಾ ಘನವಕಾನವಂತಾ 
ಕೊಡೊ ಕುದರಿ ನವಂಗ ಸನಮಂತಾ” 


“ಏನ ಹೇಳಲಿ ಗಂರಂವೆ ಊನವಾದವು ಮಾತು 
ವಕಾಯಂವಾಯಿತು ನಿಮ್ಮ ಕಂದುರೆ 

ಹಂಲ್ಲು ಮೇಯಲು ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲು ಕಾಣಲೆ ಇಲ್ಲ 
ಕಣ್ಣು ಕಂಗಾಲಾಗಿ ನಿಂತೆ” 


೧೦೬ | ಸಾಕ 


“ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಬ್ಕಾಡ ಒಳ್ಳೇದಲ್ಲೋ ತಮ್ಮಾ 
ಸಂವ್ಮು 6ನೆ ಕೊಡೊ. ಕುದರಿ” ಅಂದಾ 
“ಸುಳಾಕೆ ಹೇಳೇನಂ ಒಳೆ ಟೀಯ ಗಂರಂವ್ರಿಗೆ 
ಬಂದು ನೋಡಿರಿ ನೀವೆ” ಎಂದ 


“ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದುಂಟು, ದಂಡ ತಪ್ಪಿಗೆ ಉಂಟು 
ಕಳೆದ ಕುದರಿಯನೊಂದ ಬಿಟ್ಟು 

ಬೇಕಾದ್ದ ಕೇಳ್ತಾರಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟೇನಂ 

ನನ್ನ ಜೀವಾ ಒಂದ ಬಿಟ್ಟು” 


“ಮಾತನ್ನೆ ಮರೆತವನು ಮತ್ತೇನ ಕೊಟ್ಟೇಯೊ 
ನಡಿ ನೋಡತೇನ”ಂದ ಬಾವಾ 

ಗುರುವೀನ ಕರಕೊಂಡು ಒಳಬಂದ ಸಿದ್ದನಲಿ 
ವಂಂಳಂವಯಳೆಂ ಅಂದಾವ ಜೀವ ॥ 


ಅಕ್ಕೂವ ನೋಡ್ಕಾನ ಪಕ್ಕೂವ ನೋಡ್ಕಾನ 
ಹಕ್ಕೀಯ ನೋಡ್ಕಾನ ಬಾವಾ 

ನೆಲಮನಿ ನೋಡೋಣ ನಡೆಯೆಂದ ಬಾವಾ 
ಸಿದ್ದನ ಎದಿ ನಡಗತಾವ ॥ 


“ನೆಲಮ್ಪೂನೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ”ವೆಂದನು ಸಿದ್ದ 
“ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆನು ಬಾರೊ ಮಗನೇ” 

“ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರಾಗೆ ಬದಲೆಂಗೆ ಹೇಳೇನಂ” 
“ತಗಲಾಡಬೇಡೆಲವೊ ಮಗನೆ” 


ಪರಿಪರಿ ಕೇಳಿದರಂ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ಬಾತವಿಂಯ 

ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಲೆ ಇಲ್ಲ ಸಿದ್ದ 

ಮಂಗನ್ಹಾಂಗ ರಮಿಸಿದರಂ ಗದರಿದರಂ ಕುದರಿಯ 
ಕದ್ದೆನೆನ್ನಲೆ ಇಲ್ಲ ಸಿದ್ದ ॥ 


ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಅಂತ ಜೋಳಿಗ್ಯಾನ ಹಿಡಿಬೂದಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / 00೭ 


ಹಾರಿಸಿ ಹೋದಾನ ಬಗವಾದ ಬಾವಾ 
ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದರೀ ಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು ॥ 


೭ 
ಅಕ್ಕಕ್ಕು ಕರಿಗಂದರೆ ತನಗೇ ದಕ್ಕಿತಂ ಎಂದಂ 
ಓಡೋಡಿ ನೆಲಮ್ತನೆ ಹೊಕ್ಕಾ 
ಏನಂಬೊ ಮಾತೀಗೆ ಏನುಂಟು ಏನಿಲ್ಲ 
ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿದೆ ಎಲ್ಲ ಲೆಕ್ಕಾ ॥ 


ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕಣ್ಣಿಯಂ ಕಟ್ಟೆದಲ್ಲೇ ಇತ್ತು 
ಎ ಣ ಲ. ೧೧೨ 
ಜೀನಿತ್ತು ಕಡಿವಾಣವಿತ್ತು 
ಯಾಸಿ ತಿರಂಗಿತಂ ಮೋಸ ಎಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿತ್ತು 
ಕರಿಗುದರಿ ಒಂದರ ಹೊರತು ॥ 


ಹಾ ಕಂದರೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಹಾ ಎಂದು ಕುಸಿದಾನೊ ' 
ತಲಿಮ್ಯಾಲ್ಕಕ್ಕೆಹೊತ್ತು ಸಿದ್ದ 
ಅಚ್ಚುವೆಂಚ್ಚಿನ ಕುದರೆ ಎತ್ತ ಹೋಯಿತು ಎಂದು 


ಹಂಚಾ ದ ಪೆಚು ದ ಸಿದ ॥ 
ಜ ಜ ೦ಎ 


ಕಂಡ ದೇವರಿಗೆಲ್ಲ ದಿಂಡರಿಕೆ ಉರುಳ್ಳ್ಯಾನ 
ಹರಕ್ತಿಗಿ ತೋರಿಸಿರಿ ಕುದರಿ 

ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತ್ತೆಂದು ಎಲ್ಲಾಕಡೆ ಹಂಡಿಕ್ಕಾನ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಕುದರಿ ॥ 


ಕಂಡೀರೇನರಿ ನೀವು ವಂಂಡ ಬಾವಾನೆಂದು 
ಕಂಡ ಕಂಡವರ ಕೇಳ್ಯಾನ 

ಹೋಗವರ ಬಂದವರ ನಿಂದವರ ನೆರೆದವರ 
ಬಲು ಅಂಗಲಾಚಿ ಕೇಳ್ಕಾನ ॥ 


ರಾಜ್ಯನ ಪಾಗಾದ ಒಳಹೊರಗ ಹುಡಿಕ್ಕಾನ 
ಕಾಡ್ತೀನ ತಂದಿ ಬಡ್ಡಿ ತದಕಿ 


೧೨8 / ಸಾಕ್ಷಿ 


ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕೆಂದರ ದಿಕ್ಕೇನ ದೊಡ್ಡೂದೊ 
ಹುಡಿಕ್ಕಾನ ಬುಡೆ ಗಡಬಡಿಸಿ ॥ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು 
ಕಂದರಿಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು ॥ 


ಲೆ 


ಹಿಂಗ್ರೂ ಸಾಗಿರಲಾಗಿ ವಂಂಂದೀನ ಕತಿಕೇಳಿ) 
ತಿಳಿಯದಂ ದೆ ೈವದ ಗೂಢ 

ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಕಂಡಾನ ದೂರಾದ ಊರಿನ 
ಸಂತ್ಕಾಗ ಕುದರ್ತೀಯ ಹಿಂಡ ॥ 


ಸಾಲಂ ಕಂದರಿಯ ಒಳಗೆ ಜೋಲು ಮಾರಿಯ ಮಾಡಿ 
ಕರಿಗುದರಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕಂಡಾ 

ಹೋ ಒಂದೆ ಉಸಿರಿನತ ದೌಡಾಸಿ ಬಂದಾನ 
ಕಂದರ್ತೀಯಂ ಬಾಚಿ ಹಿಡಕೊಂಡಾ ॥ 


ಶಿಕ್ಕಾನ ತೀಡ್ಕಾನ ತೆಕಿಮಂಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಾನ 
ಮೂಸಿ ವಂತ್ತಿಟ್ಟಾನ ಕುದರಿ 

ಕಂದರೆ ಕಂದರೇ ಅಂತ ಮಂದಿಕೇರೆ ಹಾಂಗತ್ತ 
ಕಣ್ಣೀರ ಸಂರಿಸ್ಕಾನ ಧಾರಿ ॥ 


ಸಾಬಣ್ಣ ಈ ಕಂದರಿ ಹೆಂಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು ನಿವಂಗ 
ಹೇಳಬೇಕಂದಾನ ಸಿದ್ದಾ 

ಸೇರೆ ಬಂಗಾರಕ್ಕ ವರಾರಿ ಹೋದಾನೊಬ್ಬ 
ವರಾರೆಂಜಡೆ ದ್ರಾಡಿಯ ಬಾವಾ ॥ 


ಸೇರಿಗಿ ಸವ್ವಾಸೇರ ಬಂಗಾರ ಕೊಟ್ಟಾ 
ಕುದರಿಯ ಹಿಂದಿರೆಂಡಿ ಹೊಡಕೊಂಡು ಬಂದಾ 
ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತೆಯ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕಂದರೀಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ ॥ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೦೯ 


೯ 


ಕಂದರ್ಯೂಯಾ ತಂದಾ ಅದರೊಂದಿಗೇನೇ 
ಹಂಳಗಳ ಹಿಂಡೊಂದ ತಂದಾ 

ಹೌದು ಎಂಬಂವುದೇನೊ ಅಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲೆಂಬೊ 
ಅಂಬೋಣದೊಳಗಿಳಿತಂದಾ ॥ 


ಒಡೆಯ ಕರೆದರೆ ಕಂದಂರೆ ಓಡೋಡಿ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ನಿದ್ದಿ ಮಾಡಂತಲಿತ್ತು ಜಾಸ್ತಿ 

ಕಣ್ಣು ಸಣ್ಣವು ಚೂರಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಯಾವತ್ತು 
ನೆತ್ತಿಗೇರಿದ ಹಾಂಗ ವಶಾಸ್ತಿ ॥ 


ವೆಣದಲ್ಲೀನ ಕಂದಂರೆ ಇದಲ್ಲವೆ ಅಲ್ಲಂತ 
ತಲಿಚೆಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲೂನಂತಾದ 

ಅದಕಿದಕೆ ಎಲ್ಲಿಯ ಹೋಲ್ವಿಕೆ ಅಲ್ಲತಗಿ 
ಇದೆ ಬೇರೆ ಕಂದಂರೆ ಎನಂತಿದ್ದ ॥ 


ಏರಿದ್ದ ಶಿಖರಗಳ ವಂತ್ತೇರ ಹೋದರೆ 
ಹಿಂದಿರಂಗಿ ನಿಂತೀತಂ ಕಂದರೆ 

ಹಾರಿದ್ದ ತಗ್ಗುಗಳ ಹಾರಹೋದರೆ ವಂತ್ತೆ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೆಗೆದೀತಂ ಕುದಂರೆ ॥ 


ಯಾರಿಲ್ಲದಲ್ಲೀಗೆ ಕುದರ್ತಿಯ ಕರೆದೊಯ್ದು | 
ವವರ್ವವ ಪರಿಕಿಸುತಿದ್ದ 
ಅಲ್ಲಂತ ಹೌದಂತ ಹಣಗಲಕ ಬಿದ್ದಾಗ 
ತಂತಾನೆ ವಾದಿಸಂತಿದ್ದ ॥ 


ಕೊಂದ ಒಗಿಬೇಕಂತ ಬಂದೂಕು ತರುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿರಂಗಂತ್ತಿದ್ದ 

ಘಾತ ಬಾವಾ ಬಂದು ಬೇತ ಮಾಡ್ಕಾನಯ್ಕೊ 
ಇದೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿ ಎನಂತ್ತಿದ್ದ ॥ 


ಕಂದಿದ್ದ ಮಾರಾಯ ಯಾರ್ವಿಗಂ ತೋರ್ವಾದೆ 


೧೧೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಒಳಗೊಳಗೆ ಮಂಳಂ ವಂಂಳಂ ಅತ್ತ 
ರಾಜನ ಜೋಡಿ ಮಾಡಿ ಸವಾರಿ 
ಗೆಂರಿಯ ಗೆಲ್ಲಲು ಹೋಗಿ ಸೋತ:॥ 


ವೆಣದಲ್ಲಿನ ಕಂದಂಠ್ರೊಯಂನ್ಶಾರಿಗೆ' ಮಾರಿದೆ 
ಎನ್ನು ತ ರಾಜನು ನಕ್ಕಾ 

ಆಕ್ಷಣವೆ ಸಿದ್ದಾ ವಂನಸಂ ಮಾಡೆದ್ದಾ 
ಅನಂಮಾನವಿನ್ಯಾತಕೆಂದಾನೊ ಹಂಡಂಗಾ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದರಿಸಿದ್ದನ ಕತಿಯಂ ಕೇಳೀರೇನಂ.॥ 


೧೦ 


ಹೈ ಅಂತ ಕುದುರಿಯನೇರ್ಕಾನ ಸಿದ್ದಾ 
ಸೈ ಅಂತ ಹಿಡಿದಾನ ವಂರ್ಮೂ' 

ಕತ್ತಿನ ಕೂದಲಿಗಿ ಕೈಹಾಕಿ ಜಗ್ಯಾನ 
ಜೋರೀಗಿ ಜೋತಾವ ಚರ್ವ.॥ 


ಹಿಂಗಾಲ ಮ್ಯಾಲ್ಡಿಂತಂ ಹಿಂಭಾರ ಹಾಕಿದರ 
ಮದ್ದು ಸ್ಫೋಟಿಸಿಧಾಂಗ ಓಡಿ 
ನೋಡುವ ಮಂದಿಗೆ ಕಾಣಂತಲಿದ್ದರಂ 
ವೈರಿಗಳಿಬ್ಬ ರ ಜೋಡಿ ॥ 


ಸಿದ್ದ ಸವಾರನಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ಕಂದಂರೆ 
ಕುದಂರೆಯಂ ಹಾಂಗಿರಲಿಲ್ಲ 

ಕಂಸ್ತೀ ಹಿಡಿದಿಬ್ಬರಂ ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬ$ರಂ 
ಘಾತಿಸಂವಂತಿದ್ದರಲ್ಲ ॥ 


ನಂಬೀಸಿ ಓಡಿಸಿ ಹಾರಿಸಿ ಕೊಳೆ ದಲಿ 
ಕೆಡಿವಿ ಕೊಲಂವೆನೆಂಬ ಸಿದ್ದ 
ಓಡೋಡಿ ಹೌಹಾರಿ ಕೊಳ ೈಕೀತನ ತೂರಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧% 


ತೀರಿಸಂವೆನೆಂಬು€ವ ಕುದುರೆ ॥ 


ಕಾಡಿನಲಿಬ್ಬೂ;ರಂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ್ದರಂ 
ಗೊರಸಿನ ದನಿ ದಿಕ್ಕ ತಂಂಬಿ 

ಕಾಣ ಕಾಣುತ ಆಹಾ ಕಾಣದಾಯಿಂತು ಜೋಡಿ 
ಮಂದಿ ನಿಂತಾರಂ ಕಣ್ಣೀರ ತುಂಬಿ॥ 
ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದುರಿಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನು ॥ 


೧೧ 


ಹೋದವರು ಹಿಂದುರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ ವಾರ್ಕಾರ 
ಕಣ್ಣೀಗಂ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವರಂ 

ಆಗೀಗ ಗೆಣರಸ್ತಿನ ದನಿ ಕೇಳಿಸಂವದುಂಟಿಂ 

ಜನರಾಗ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳಂವರು ॥ 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ರಾತ್ರಿಯಲಿ ಕಟ್ಟಿದಿಟ್ಟಿಗೆಬಿದೂ 
ಪೇರಿಸಿದ ಅಡಕಲಗಡಿಗೆ 

ವಸ್ತುಗಳಾಧಾರ ತಪ್ಪಿದರೆ, ಬಿಚ್ಚಿದರೆ 

ಸಂಬಂಧ ಸಲಿಗೆಯ ಬೆಸಂಗೆ ॥ 

ಕುದಂರಿ ಸಿದ್ದರ ಜೋಡಿ ತುಳಿದಾಡಿ ಹೋಯ್ತೊಂದಂ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವರಂ ಮಂದಿ 

ಕಡಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿ ನೈವೇದ್ಯ ನೀಡುವರಂ 
ಕುದುರಿ ಸಿದ್ದರ ಕಲೆಯ ಹಾಡಿ ॥ | 
ಸಿದ್ದಾ ಸಿದ್ಧಾ ಸಾವಳಗಿ ಶಿವನಿಂಗ 
ಸ್ವಾವಿ್ಥಗೆ ಶರಣಾದ ಸಿದ್ದಾ ॥ 

ಬಿಳಂಪೇರಿ ಬೆಳಕಿನ ರೂಪಾದ ಭೂಸನೂರ 
ಪಂಠದಯ್ನ ಪಾದಾ ಪಡಕೊಂಡಿದ್ದ ॥ 
ಘೋಡಗೇರಿ ಬಸಪ್ಪ ಅವರ ವಂಗ ಚಂದ್ರಪ್ಪ 
ಕವಿ ಮಾಡಿ ಹಾಡಿದ್ದ ಸಿದ್ದ ( 


ಲಾಟ್‌ ಅಭಾ 


ಕೇಳೀರೇನರಿ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ 
ಕುದರಿಸಿದ್ದನ ಕತಿಯ ಕೇಳೀರೇನಂ ॥ 8 


೧೧೨ / ಸಾಸ 


೦ದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ: ಕಾವ್ಯ 


೨ _ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಬೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಅಡಿಗರ ನಂತರ ಬೆರಗಂ ಹಂಟ್ಟಿಸಂವಷ್ಟು ಸಮೃದ್ಧ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆ ಉಳ್ಳವರಂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕಂಬಾರರ. ಕಾವ್ಯ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ತೀವ್ರತೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೈಪಡೆದು ಜೀವಂತ 
ಸ್ಪಂದಿಸಂವ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನಷ್ಟು ಉತ್ಕಟ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಸರೀಕೆ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಂಬಾರ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಿಬಿಡವಾದ ಕಾವ್ಯದ 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ ಕವಿ. ರಾವರಾನಂಜನ್ನರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಭಾಷೆ ಒಂದು ನಿರ್ಲಿಪ್ತ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಒಡವಂರಿಯಂತ್ತಾ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸುವುದಾದರೆ, ಲಂಕೇಶ ಮಂತ್ತೂ 
ತಿರಂವಂಲೇಶರಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಂ ತೋರಂವ ಒಂದು ಲಯಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂವರಾನ, ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಂತ್ತು ಆಳದ ವಿಷಾದದ ಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಿವಿ ಕೇಳೇ ಇರದ ಎಷ್ಟೋ ಅರ್ಥ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಥಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಸಿಬಿಡಂವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಾಹತ್ವದ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಇನ್ನೊಂದಂ ಕಡೆ ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ರೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೂರೂಬಿಡದೆ ಉಚಿತವಾದ ಲಯಂ 
ಶಬ್ದ ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಂಂಬುವುದರಿಂದಲೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದಂ ಕ್ರಮಂ 
ವನ್ನು ಕಂಡ:ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಕಂಬಾರರಂತೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಜೀವಂತ 
ಕುಣಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲ ಕವಿಗಳಂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ? 


ಇಷ್ಟಾಗಿಯಂ ಕಂಬಾರರಂಥವರಂ ನಮ್ಮಾಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಂಹತೃ ದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗದೆ 
ಬಹಳ ಸೊಗಸಾದ ಬಿಡಿಕವನಗಳ ಕವಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಂಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇಕೆ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೧೩ 


ಉತ್ತರ ಕಂಡಂಕೊಳ್ಳುವುದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಂತ್ರಿರಂವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಹಳಷ್ಟು 
ಅವಶ್ಯಕ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೧೯೬೪ರಲ್ಲಿ ಕಂಬಾರರಂ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ ಪ್ರಕಟಿಸಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ತರ ಗವಂನ 
ವನ್ನು ತಟ ನೆ ತಮ್ಮತ್ತ ಸೆಳೆದಂಕೊಂಡರಂ, ರಾಗ ಆ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 


ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ತೋರಂವುದು "ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ' ಎಂಬ ನೀಳ್ಗೆವನ ಮಾತ್ರ. ಹಳೇ 
ಮೈ A ನವಂ ಒಥವದಿತ* ಆ ಭ.ಷೆಯ ರಂಗೇ ಥಟ್ಟ ನ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟಿತ 
ಜೊತೆಗೆ ತಲೆದೂಗಿಸಿ ಮತ್ತಿ ಹಿಡಿಸುವ ಜಾನಪದ ನಾದದ ಗಂಂಗಂ, ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ 


ದಿಂದ ಆ ಭಾಷೆ ನವಂಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿತ್ತಾದರೂ ಕಂಬಾರರ ಸಂದರ್ಭಗಳಂತೂ ಹ 
ಹೊಸವಾಗಿ, ಭಯಾವಹವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ನಿಂತಂಬಿಟ್ಟವು. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಂವ ಸಂದರ್ಭ ನಿಸರ್ಗ ರಮ್ಯತೆಯಲ್ಲೋ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಒಂದು ವರಾಯಕ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಯಲ್ಲೋ ನವಂಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿತ್ತು ಮಾತ್ರ. ಕಂಬಾರರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಾದರೋ 
ಉತ್ತರಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಎಲ್ಲ ಗಟ್ಟಿತನ ತನ್ನೆಲ್ಲ ರುದ್ರರಮ್ಯತೆಯೊಡನೆ 
ನಮ್ಮೆದಂರಂ ಆಕಾರ ಪಡೆಯಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ನಾದದ ಕೂಡೆ ಕಂಬಾರರೆಲ್ಲಿ 
ಸಾಲಂಸಾಲಿಗೆ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಆರಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನವಂಗೆ ತೀರ ಹೊಸದಾದ ಒಂದಂ 
ಅನುಭವ ದಕ್ಕ ತೊಡಗಿತು. 


ಆ. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ. ನನ್ನನ್ನು. ಒಂದಂ ಗಂಂಗಾಗಿ ಕಾಡಿದ: ಬಗೆಯನ್ನು 


ಇವತ್ತಿಗಣ ನಾನು ವಂರೆಯಖವಂತಿಲ್ಲ, ಅಹಂ ರವ್ಯೂವಾದ ಜಾನಪದ ಕಾವ್ಯ ಮಾತ್ರವೇ: : 


ಅಥವಾ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಆಕಾರ ಕೊಡುವ ಪ್ರತಿವರಾತ್ಮಕ ಕವನವೇ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ 


ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೆ ವಾದ ವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯಂತ್ತಲೇ ಬಂದಿವೆ; ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಆ ಕವನದ | 
ಸೊಗಡಂ ಜಾಳಾಗದೆ, ಅರ್ಥ:ಕಲಕದೆ, ಮಾಯಕತೆ: ಮಾಸದೆ ಕವನ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ' 


ದಾಡಿಯೇ: ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದ ವಂನ್ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ--ಕವನದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಈ ಕವಿ`ಒಂದಂ ಜಾನಪದ". 
ಕಥೆಯ :ವಊಲಕ: ಆಧುನಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೊಂದಃ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಹುಡಂಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ: ' 
ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಾ ಇಡೀ: ವಾತಾವರಣ ಕವಿಯ ಆಧುನಿಕ 


ಅನಂಭವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಗಾವಿಂಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದರಿಂದ: ಸಾರ್ಥಕ ಪ ್ರತಿವೆಂ ವಂಡಂವುದಿಲ್ಲ 


ಎಂದಂ ಿಡಗದು ಬರೆದರಂ, ಈ ಮಾತನ್ನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೇ ಬೇರೆ ; 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಬರೆಯಂತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ” ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೇನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ರಂ | 
ಪ್ರತಿವಕಾತ್ಮಕ: ಕವನವಾಗಿ "ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ" ಎಂಬ.ದೀರ್ಫ ಲೇಖನವನ್ನೇ ಬರೆದ್ಕ,..' 


೧೧೪] ಸಾಕ್ಷಿ: 


as cma ನ ವಾಗ 


ಕವನ ಹೇಗೆ ಸಾರ್ಥಕ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ: ಎಂಬದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಲೇಖನ 
ದ್ಡಕ್ಕೂ ಬರಂವ ಪ್ರತಿವಾದದ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಮರೆಯುವುದಾದರೆ, ಭಟ್ಟ ರ 

ಖನದೆಲ್ಲಿ ಕವನದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಒದಗೆಂವ ಅನೇಕ ಒಳ್ಳೆ ಹಯ ಅಂಶಗಳಿಗೆ 

ವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬಹಂದಂ. ಅವರಂ ಹೇಳಂವಂತೆ--"ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದಂ 

ಲೂ ಪ್ರತಿಮಾತ್ಮಕವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ದಂಡಿಯಂವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕಥೆಯ 
ಸ ನಕ್ಷೆ ಒಂದಂ ರೂಪಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರಂವುದು ಸಂಳೃಲ್ಲ.' 


ಡಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನಡುವಣ ಘರ್ಷಣೆಯ ಸಂಧಿಕಾಲದ ನೋವನ್ನು ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ 
ಳಂತ್ರ್ತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿದ್ದುದಂ ಒಂದಂ. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದುದು ಇನ್ನೊಂದು. ಆಲದವಂರ, 
ಯಂವ್ವ, ಗರಡೀವಂನೆಗಳಿಂದ ಇದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸನಾತನವೆಂದೂ, ರಾಕ್ಷಸ, ಸ್ಕೂಲ್ಮು 
ಟಕ ವೆಣದಲಾದಂವುಗಳಿಂದ ಬಂದದ್ದು ಆಧುನಿಕವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ, ಕವಿ ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ರಂಬಿಟ್ಟ _ಬದಂಕಿನ ಬಗೆಯ ಮಂಖವಾಣಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೊರಗಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಕ್ರವಂಣದಿಂದ ಈ ನೆಲದ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಸವಾಲಂಗಳಂ ಉಂಟಾಗಿ ವರೌಲ್ಯ ಭ್ರಷ್ಟತೆ 
ಉಲ್ಲಿ-ಪರ್ಯಾವಸಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಗೌಡನನ್ನು (ಅವನ ಹೆಸರಂ ಭರತೇಶ 
ಬಂದನ ನೋಡಿ) ಕೊಂದು ಮೋಸದಿಂದ ಆತನಂತೆಯೇ ವ್ಯವಹರಿಸಂತ್ರಿರಂವ 
ಾಕ್ಷಸನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕವನದ ನಾಯಕ ರಾವಂಗೊಂಡನಿಗೆ ಒದಗಿರಂವ ಒಂದೇ ಪರಿಹಾರ-- 


ದಿಕ್ಕಿ 1 ನ್ಯಾಗ ದಿಕ್ಕ ವಬೂೂಡ್ಡಣಾ 
ಅಲ್ಲಿ | ಒಬ್ಬ ಸಾಧು ಶಂಣಾ 
ಕೊಡ | ತಾನ ವಂಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರಾ 
ಸಿಂ ॥-ಪಡಿಸ: ರಾಕ್ಷಸಗ ಪೂರಾ 


--ಎಂಬುದಂ, ಎಂದರೆ ಕವನ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಎತ್ತ ವಂಂಖ ಮಾಡಿದೆ ಎಂಬಂದೆಂ 
ಕಷ್ಟ, ಇಲ್ಲಿನ ಸವಂಸ್ಯೆಗೆ ಉತ್ತರ ಇಲ್ಲಿನ ಸನಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಲದ ದರ್ಶನದ 
ವಂಣಲಕವೇ ಎಂಬಂದಂ ಆ ಧೋರಣೆ, ಕವಿಯ ಈ ನಿಲುವು ಅಡಿಗರ "ಭೂತ'ದ `ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ: ಬರಂವ ಪೂರ್ವಾಭಿವಂಂಖೀ ಧೋರಣೆಯೇ (ಇನ್ನಾದರೂ ಪೂರ್ವವೀವಠಾಂಸೆ 
ಕರ್ಮಕಾಂಡಗಳನ್ನೂ ಬಗೆಯಬೇಕು...). ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದ ಕೆಲವು 
ಚಿತ್ರಗಳಿಗೂ ಭೂತದ ಕೆಲವು ಚಿತ್ರಗಳಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಹೋಲುವೆಗಳಿವೆ, 


ಕಾಡತ್ತಿವೆ ಭೊತಕಾಲದ ಭ್ರೂಣಗೂಢಗಳಂ 
ಹುದಿದ ಹಳಬಾವಿಯೊಳ ಕತ್ತಲ ಹಳಸಂಗಾಳಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೧೫ 


ಅಂಬೆಗಾಲಿಟ್ಟು ತಲೆಕೆಳಗು ತೆವಳುತ್ತೇರಿ 2 
(ಭೂತ) 


—ಮೊದಲಾದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು-- 
ಮ್ಯಾಲ ಹಾರಿದ ಮೀನ ನೀರಿನೊಳು ಜರಿಧಾಂಗ 
ಸೇರಿ ಒಂದಾದಾವ ನೀರಿ ನೀರಿಗಿ 
ತೆರೆಸಂತ್ತಿ ಆಗಾಗ ತಾರಕ್ಕಿನಗೆ ನಕ್ಕು 
ದಂಡೀಯನಡರ್ಯಾವು ತಿರುತಿರುಗಿ 
(ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ) 


ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು, ರಾವಂಗೊಂಡ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ, ತನ್ನದೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ವೆಂಬಂತೆ ತೋರಂವ (ಒಳ । ಒಳಗ ಹಣಕಿ ಹಾಕ್ಕನ, ಪ್ರತಿ । ಬಿಂಬ ಕಂಡದಂದಾನ) 
ತಂದೆಯ ಭೂತವನ್ನು ನೋಡಂವ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ, ಭೂತದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಅದೇ ಬಗೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ, | 


ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು, ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದಲ್ಲಿ ಆಲದ ವಂರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಾವು. 
ಕಾಣಂವ ಕರಿಯಜ್ಜ ಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀನ ಜೀವನ ದರ್ಶನದ ಒಂದಂ ಜೀವಂತ ಸಂಕೇತ ' 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆಃ (ಆಲದ ಮರ ಕಡಿದ ದಿನವೇ ಕರಿಯಜ್ಜನೂ ಸಾಯಂತ್ತಾನೆ.) ಈ ಚಿತ್ರ ' 
ವನ್ನು ಅಡಿಗರ ಅಜ್ಜನೆಟ್ಟಾಲದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಕೂತೂಹಲ : 
ಕರ ಅಭ್ಮಾಸವಾಗಬಹುದು. ಈ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಬರೆದೆನೆಂದರೆ, ಸಮಾ | 
ನಾಂತರ ವಸ್ತು, ಧೋರಣೆಗಳಿದ್ದೂ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ನೀಡುವ ಗಾಢತೃಪ್ತಿಯನ್ನು | 
ಕಂಬಾರರ ಕಾವ್ಯ ಏಕೆ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಇಂಥ ಹೋಲಿಕೆ ಬೆಳಕಂ ಚೆಲ್ಲೀ ' 
ತೆಂದಂ; ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ತೋರುವುದು ಇಷ್ಟು: ಕಂಬಾರರಂತೆ ಅಡಿಗರಂ ಪೂರ್ವ ಭಾವಿ 
ಯಾದಿ ಒಂದಂ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತದಂಥ ಕವನದಲ್ಲಿ ' 
ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಒಡ್ಡಿ ಒಡ್ಡಿ ಕೊನೆಗೆ “ಭೂತರೂಪಕ್ಕೆ ಮಳೆ ವರ್ತ | 
ವರಾನ' ಎಂಬ ನಿಲುವು ಸಾಧಿತವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಕಂಬಾರರಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಒಡಲಲ್ಲೇ | 


೧೨ 


ಸಂಘರ್ಷಗಳ ಮೂಲಕ ಕವನ ಬೆಳೆಯವ ರೀತಿ ಕಾಣಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಂಬಾರರ, "ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ" ಈ ಬಗೆಗೆ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ ಜಾನಪದ . 


ಮುಗ್ಧತೆ ಕಾರಣವೇ ? ಕವಿಯ "ಶಿಕ್ಷಣ, ವಿಚಾರವಂತಿಕೆ' ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ | 


೧೧೬ / ಸ್ಟಾ 


ೊತ್ರವಹಿಸುವುದಂ ? ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಬಗೆಯ ಅನುಮಾನದಿಂದಾಗಿಯೇ ಕಂಬಾರರ 
ಗ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ಒಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ನಿಂತಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಕಂಬಾರ 
ಟಾ ಜಾನಪದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದೂ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಾನಪದ 
ಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸ ಹೊರಟಾಗ ನಡುವೆ ಕಂದಕ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ 
ಕಾಶಿ ತಾತ್ವಿಕ ಬೆನ್ನೆಲುಬುಳ್ಳ ಮೇಜರ್‌ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಈವರೆಗೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿಲ್ಲ 
೦ಬುದರಿ, 


೦ಥ ಮಾತಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಥವಿರಂವುದೂ ನಿಜ. ಆದರೆ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ ಬರೆಯಂವ 
ಎಲದಲ್ಲಿ ಕಂಬಾರರಲ್ಲಿ ಇಂಥ ದ್ವಂದ್ವ ತೀವ್ರವಾದಂತೆ ತೋರಂವುದಿಲ್ಲ ಆ ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಇವು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ಬರೆಯುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ಾಗಿದೆ, 


ದರೆ ೧೯೭೦ ರಲ್ಲಿ ತಕರಾರಿನವರಂ ಸನ ವೇಳೆಗೆ ಕಂಬಾರರ ವಸ್ತು ಮತ್ತು 
ತಿಯ ದ್ವಂದ್ವ ತೀವ್ರವಾಗಿರಂವುದು ಸಷ್ಟಃ ತಮ್ಮ ವಸ್ತಾವಿನೊಂದಿಗೂ ಒಂದು 
ತರ Ted ಅದರಲ್ಲವರು ಹೋರಾಡತೊಡಗಿದ್ದಾ ರೆ. ನಮ್ಮಾಜ್ಜ (೧೯೬೭) ಓದಂ 

ಗ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದ](೧೯೬೪) ಕರಿಯಜ್ಜನನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನನ್ನ ಮಾತಂ 
00ಬ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಂತ್ತದೆ. ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದ ವಸ್ತು, ಧಾಟಿ, ರೂಪ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿಗೂ 


ಓಷ್ಟವಾದಿ ವಿರಂದ್ಧ ನಿಲ್ಲುವ ಕವನ ನಮ್ಮಜ್ಜ. 


ಹೆಸರಂಕಾಂತಿ ಪಸರೀಸಿ ಮೈಚಾಚಿ ಮಲಗ್ಯೂದ 
ನದಿಯ ಎದೆಯಾಗಂನಂ ಅದೆ ನೆರಳಾ 
ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಯ ಆಲ ನೂರಾರು ಪಾರಂಬಿ, 
ಬುಡದಾಗ ಕರ್ರೆವ್ವ ಊರ್ಯಾಳ್ತಳಾ. 


ನೂರಂ ಬಂಡಿಗೆ ಇಂಬುಗೊಡಂವಷ್ಟು ನೆರಳಿತ್ತು, 
ಯಾರ್ಕಾರಂ ಸುಳಿದಿಲ್ಲ ಬಡ್ಡಿ €ತಕ 
ಉದಯಾಸ್ತಗಳ ನಡಕ, ಹೊಳಿಗಂಡ್ಡ ಎಡಬಲಕ, 


ಜಗದಾಗಿಂಥಾದ್ಧಿಲ್ಲ ಬಹಂತೇಕ. 
(ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ) 


ಈ ಸಾಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ನವ್ಮೂಜ್ಞದ- 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೧೭ 


ಹಸಿರ: ಕೈಕೊಟ್ಟ ವಟವ ಕ್ಷ ನಮ್ಮಜ್ಜ 
ವಂದೆ ಅಂಗಳ ತುಂಬ, ಹಿಂದೆ ಹಿತ್ತಲ ತುಂಬ 
ಮೈ ಕೈ ನೆರಳ ಚೆಲ್ಲಿ ಕೂರಂತ್ತಾನೆ. 


$00090 00000000000 $e 


ಏನಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ಮೂರು ಬಾಣಂತಿಯರ ಸಂಡಬಹುದಾದ 
ಟೊಂಗೆ ಟೊಂಗೆಯ ತುಂಬ, ಪಂಚಮಿಯ ಜೋಕಾಲಿ 
ತೂಗಿ ನಗಿಯೆಳೆ ಸೋಗೆ ಕಂಕಿಲಂತ್ತವೆ. 
(ನಮ್ಮಜ್ಜ) 


--ಮುಂತಾದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ. ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದಲ್ಲಿ "ಅಲ'ವಾಗಿ 
ಅಚ್ಚ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅಂಶವಾಗಿದ್ದದಂ ನಮ್ಮಜ್ಜದಲ್ಲಿ "ವಟವೃಕ್ನ' 
ವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅಂತರ ಪಡೆದು ಜಡತೆಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು. ತೀ ವ್ರವಾದ 
ವ್ಯಂಗ್ಯ, ಕ್ರೂರವಾದ ಹಾಸ್ಕದಿಂದ ಭೂತದ ಹಿಡಿತ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳಂ್ಬತ್ತಿರಂವಂತೆಯೇ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ನಿಷ್ಠುರತೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಭಾವ ಭಂಗಿಗಳಿಂದ ಕದಲದೆ 
ನಿಲ್ಲುವ ಅಜ್ಜನ ಚಿತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಕವನ ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ, 


ವಂಂಂದೆ ಕಂಬಾರರ ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಈ ಹೋರಾಟದ ತೀವ್ರ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾ 
ಹೋಗಬಹಂದಂಃ ಈ ಹೋರಾಟದ ಶಿಖರವೆಂದರೆ ಗಂಗಾಮಾಯಿ: ಕವನ (೧೯೬೯), 
ಒಂದಂ ಜಾನಪದ ಬಗೆಯನ್ನೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು "ಭೂತ'ವನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಈ ಕವನ ಕಂಬಾರರ ಉತ್ತಮ ಕವನಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದಾಗಿರಂವುದಂ ಆಶ್ಚರ್ಯ, 
ಈ ಕವನ ಅಡಿಗರ ಭೂತದ ಮೊದಲ ಭಾಗಕೆ ಸ ಸಮರಾನಾಂತರವಾಗಿ ಆದರೆ ವರಂದ್ಧ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಓಡುವ ಅನುಭವ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಬಾರರಂ ತಮ್ಮದೇ ಒಂದಂ 


ಧೋರಣೆಯಂನ್ನು, ತಮ್ಮದೇ ಒಂದಂ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರವಂದಲ್ಲಿ ಅನುರಣಿಸಲು ' 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ ಕತೆ ಹೇಳಂವ ಕ್ರವಂ, "ಕೆಂಪಾನ ಕೆಂಪ 


ಗುಡ್ಡ, ಬೆಳ್ಳಾನ ಬಿಳಿ ಗುಡ್ಡ' ಈ ಬಗೆಯಂ ಜಾನಪದದ ಮಾತಿನ ಧಾಟಿ, ಇವು ಕಂಬಾರ ' 


ರಿಗೆ ಸಹಜವಾದಂವು ಈ ಜಾನಪದ ಬಗೆಯನ್ನು ಬಳಸಂತ್ತಲೇ, ಹಳೆಯದರ ದೋಷ 
ವನ್ನು ಕಂಡು, ಅದನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಹೊಸದಕ್ಕೆ ತುಯಂ್ಯವ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ, 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದ ಕಂಬಾರರ ಸಾಧನೆ. ಇಲ್ಲೂ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳದಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಹಳೆವಂರ್ಯ 
ಕರ್ರೆವ್ವ, ಲಾವಣಿ, ನಾಗಿನಿ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಂದಿವೆ ; ಆದರೆ ಹೊಡೆದಂ 
ತೋರಂವ ಅಸಮ್ಮತಿಯೊಂದಿಗೆ. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟ, ಗೆಂಗಾಪ್ಪಕ, ಶತಕ, ಸಹಸ್ರ 


೧೦5 / ಸಾಕ್ಟಿ, 


i 


ಎಮಾವಳಿ, ಸ್ಥಳಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ ಹೊಸ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಸವಂ್ಮಶಿಗೆ 
ಪುಷ್ಟಿ ದೊರಕಿಸಲು ವೈದಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯಿಂದ ತಂದಂದಾಗಿದೆ. ಒಂದಿಗೆ ಲಾವಣಿ, 
ಕುರಂಬರ ಹಾಡನ್ನು ಕವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ತಮ್ಮಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, 


ಈ ಮಾತಿಗೆ ಭಟ್ಟರ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ, ಕುರಂಬರ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಆಧಾರವಿಲ್ಲ ಹೌದಂ; ಆದರೆ ಭಟ್ಟರಂ ತೋಂಡಿಯಂಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದುಂಟಂ. 
(ಗಂಗಾಮಾಯಿ) 


ರಚನೆಯ ಬಿಗಿ, ತೋರಿಕೆಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಇಡಿಕಿರಿದು ತುಂಬಿರಂವ ಅಸಹ್ಯ, 
ತಾತ್ಸಾರ, ಜಿಗುಪ್ಸೆ, ಪ್ರತಿಭಟನಾತ್ಮಕ ವೃಂಗ್ಯಗಳಂ ಗಂಗಾಮಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ 
ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. (ಬಿ, ಟಿ, ದೇಸಾಯಿಂ ವಂತ್ತು ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಗಂಗಾವರಾಯಿಂಯಂ 
ಕಂರಿತು ವಿವರವಾಗಿ `ಬರೆದಿರಂವುದರಿಂದ, ಮತ್ತೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ.) 
ಉಳಿಯಂವ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಹೇಳತೇನ ಕೇಳಕ್ಕಿಂತ ಗಂಗಾಮಾಯಿ ಹೇಗೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ `ಕಾವ್ಕ್ಯ ? ಹೇಳತೇನ ಕೇಳ ಒಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಬಂದುದಾದರೆ ಗಂಗಾವರಾಯಿ 
ಇನ್ನೊಂದಂ ತಂದಿಯಿಂದ ಬಂದಂದಾಗಂತ್ತದೆ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕಾವ್ಯದ ಒಡಲಲ್ಲೇ, 
ತಾತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವದ ಒರೆಹಚ್ಚುವಿಕೆ ಸರಳೀಕೃತವಾಯಿಂತಲ್ಲವೇ ? 
ಯಾವುದೇ ಒಂದು ನಿಲುವಿಗೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟೆಕೊಳ್ಳುವ ಒಬ್ಬ ಕವಿ 
ಹೇಗೆ ಅತ್ಯಂತ :ವಂಹತ್ವದ ಮೇಜರ್‌ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಸಂವುದಂ ಸಾಧ್ಯ? 


ಅಡಿಗರಂ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಂವಂತೆ--ಗದ್ಯ ಬರೆಯಂವಾಗ, ಭಾಷಣ ಮಾಡಂವಾಗ, 
ಜನಸಂಘ ಸೇರಿ ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಿಂತಾಗ ಎಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ನಡೆದಂಕೊಂಡರೂ, 
ಪತ್ರಿಕಾ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ (ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲ ಇದಂ ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ ಎನ್ನಿಸಂವಂತೆ) 
ಒಂದೇ ಧಾಟಿಗೆ ಒಂದೇ ನಿಲುವಿಗೆ ಒಂದೇ ಮಾತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಹೇಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನಂ ವಿೀರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಂತ್ತದೆ, 


ಕಂಬಾರರೂ ಹೀಗೆ ತಮ್ಮನ್ನೇ ತಾವು ಮೀರಬಲ್ಲರೇ [ಎಂಬಂದರ ಮೇಲೆ ನಾನು ಈ 
ಲೇಖನದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ನಿಂತಿದೆ. 


ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದನ್ನ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಂವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ಕಂಬಾರರ 


ಸಾಕ್ಷಿ / 0೧೯ 


ಖಷ್ಕಶೃಂಗದ ಹಾಡುಗಳು ಒಂದಂ ತೀವ್ರ ಭಾವವನ್ನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ರಾಗ ರಂಗಂಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟೆ 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾಗಿ ಸಫಲವಾಗಿವೆ. ವಿವಂರ್ಶಕರಿಂದ ಮಂಕ್ತ ಪ್ರಶಂಸೆ ಪಡೆದ 
“ಹೋರಿ'ಗೆ ಕೂಡ ಈ ಮಾತು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ನಾ ಕಣೀಬೇಕ, ಮೈ ದಣೀಬೇಕ-- 
ಎಂಬ ಖುಷ್ಕಶೃಂಗದ ಹಾಡು ಕಣ್ಣೆ ಸ ಅಭಿನಯಗೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಅತ್ಮ ದ್ಭು ತವಾಗಿದೆ. 
ಕಂಬಾರರ ಈ "ಹಾಡುಗಳು ಉದಾಹಂಣೆಗೆ ದಕ್ಕದಷ್ಟು ಸವಂ ೃದ್ವವಾದ ಸೊಗಸ ಸನ್ನು 
ಸೂರೆವರಾಡಿವೆ. 


ನವ್ಮ ಕಾವ್ಯದ ರೂಪಾಂಶವನ್ನು ಅನೆಂಸರಿಸಂವ "ಮಾವೊತ್ಸೆ ತುಂಗನಿಗೆ' ವೊದಲಾದ 

ಕವನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ವಿಡಂಬನೆಗೇ ಜೋತಂಬಿದ್ದಿ ವೆ. ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಭಾಷಣದ ಧಾಟಿ 

ಸ್ಯ ತವೆಂ ಲ ಧ್ವನಿಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗೆ ಎರವಾಗಿವೆ. ಇಂಥವನ್ನು ಕಂಬಾರರ ಅತ್ಮ ತೃ ಷ್ಟ 
ಕ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ಿವುದಂ ಕಷ್ಟ. 


ತಕರಾರಿನವರಂ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೇಲೆ ಕಂಬಾರರ ಸ ಸೃಷ್ಟ್ಟ್ಯತ್ಮಕ ಪ್ರತಿಭೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾಟಕ 
ರಚನೆಯಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿದೆ. ನಾಟಕದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಹೊಳವು ಹಂಚಿ ಹೋಗಂ 
ತ್ತಿದೆ. ಭಾವತೀವ್ರ ಕ್ಷಣಗಳು ಹಾಡಂಗಳಾಗಿ, ಉಳಿದಂತೆ ದ್ವ ೦ದ್ವ ಸಂಘರ್ಷಗಳು ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಮಾತು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿ ಕಂಬಾರರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಕ ಪಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 


ಈ ಮಧ್ಯೆ ಕವನಗಳಾಗಿಯೇ ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರಂವ ಗಂಡು ಗುಡು ಗುಮ್ಮ ಮತ್ತು ಕಲೆ 
ಗಾರಣ್ಣ ಎಂಬ ಎರಡು ಗಮನೀಯ ಕವನಗಳು ಕಂಬಾರರ ಹಳೆಯ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು 
ಮೀರಬಲ್ಲ ಸ ೈಷ್ಟಿಗಳೆನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ ಗಂಡು ಗುಡಂ ಗಂವಂ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ತವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯ, 
ಕಾವ್ಯದ ಹದ. ಕಳೆದಂಕೊಂಡ ಮಾತಿನ ಸರಣಿಯಿಂದಾಗಿ ಇಚ್ಛೆತ ಪರಿಣಾಮ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿಲ್ಲ. 
'ಕಲೆಗಾರಣ್ಣ' ಕಂಬಾರರ "ಹೇಳತೇನಕೇಳ'ದ ಗತ ನ್ನೂ ನೆನಪಿಸ ರವ ಕವನವೇ, 


ಗಿಡಕ ವಂರಕ ಎಲೆ ವಂಣಡಲಿಲ್ಲಾ 

ತಲಿಯಂ ಮ್ಯಾಲ ಕೈ, ಕೂತನಲ್ಲಾ 

ವಂರೆತ ಹಾಡಿನ ಯು ಸಾಲಿನಾ ಸಂಗಾ | ಇದ್ದಾ 
ಹೊರಗೆ ಬರಲು ರಹದಾರಿಯಿಲ್ಲದ 

ಆಳ ನೋವಿನ್ಹಾ oಗೆ ॥ 


9999999999ಅ9ಂ 999999 


ಹುಣ್ಮೊ ಳಗಿಂದ ॥ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ದ ರೆಕೆ ೈಯೆಣಡೆದಂ 


೧೨೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಇಷ್ಟೆ ಕಣ್ಣಿನ ಇಷ್ಟಿಷ್ಟೆ ಚುಂಚದ ಹಕ್ಕಿ 
ಗಕ್ಕನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ 

ರೆಂಬೆ ರೆಂಬೆಗೆ ಕೊಂಬೆ ಕೊಂಬೆಗೆ 

ಹಾರಿ ನಿಬ್ಬೆರಗಿನಲಿ ಹಾಡತೊಡಗಿತಂ. 


ಇಂಥ ಸೊಗಸಾದ. ಕಣ್ಣೆದುರೇ ಆಗಿಬಿಡುವ ಹೃದ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಸೂರೆಯಾಗಿವೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಹುಟ್ಟಿನ ಬೆರಗೇ ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತುವಾಗಂವುದು 
ಎಷ್ಟುದಿನ ? 


ಬಹಳಷ್ಟನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಸಾವಂರ್ಥವುಳ್ಳ ಕಂಬಾರರು ಸದ್ಯಕ್ಕಂತೂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಾ 
ಸಕ್ತರನ್ನು ಅತೃಪ್ತಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. .ದಡ್ಡುಬಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಚಲನೆಯ ಜೀವ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಸವಂರ್ಥರಲ್ಲಿ ಅವರಂ ಮಂಖ್ಯರಾದಂದರಿಂದ ಅವರ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯೂ ಈಗ ಹೆಚ್ಚಿನದೇ. 


ಸಾಕ್ಷಿ ses 


ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಚಳಿಯಾದರೆ ಏನು ಹೊದ್ದಿಸುವರು 
— ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರ 


ಬುದ್ಧ ಬಂದರೂ ಅಷ್ಟೆ ಬಸವ ಬಂದರೂ ಅಷ್ಟೆ F 
ಗಾಂಧಿ ಬಂದರೂ ಅಷ್ಟೆ ಇಲ್ಲಿ 

ಜೇಪಿ ಬಂದರೂ ಅಷೆ `_ ಬಿಡಬಹಂದೆ ಬಂದಂಥ 
ಕಾಲಕಾಲದಲಿಂದ ಚಾಳಿ 


ಯಾವ ದೇವರು ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥ 
ಏನಂ ಹೇಳಿದರೇನಂ ಸಾರ್ಥ 

ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವ ಜನವು 
ತಂಂಬಿರಲು ಏನಿರಲು ವೃರ್ಥ 


ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಲೆಕ್ಕ ವೇಷ ಹಾಕುತ ಪಕ್ಕ 
ಸುಲಿಗೆಗೆ ನಿಂತಾಗ ಹೀಗೆ 

ಅಧಿಕಾರ ಹಿಡಿಯಲಿಕೆ ಏನೆಲ್ಲ ತಂತ್ರಗಳಂ 
ತತ್ವಗಳಂ ಕಡಲ್ಮುಗಿಲ ಹಾಗೆ 


ಹಳಿ ಶಯಿಂದಲೆ ದಿಳ್ಳಿ |, ಎಂದು ಹೇಳಂವ ಮಂದಿ 
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ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಿರಂವಂಥ ಗತ್ತು 
ಹಳ್ಳಿ ಸುಲಿದಾಗಲೆ ದಿಳ್ಳಿಯಾಗುವ ಮಾತಂ 
ಅದಕ್ಕುಂಟು ಪ್ರತಿನಿತ್ಶ ಕಂತ್ರಿ 


ಕಸವಂಂಸಂರೆ ಕಾರ್ಯಾನೆ ಹೊಲನೆಲದ ಕೂಲಿಯಲಿ 
ಸಾಲದಲಿ ಹೀಗೆ ನೂರೆಂಟು 
ರೂಪದಲಿ ಸಂಲಿಯಂವರಂ ಜಿಗಂಳೆಯಾಗುತ ಜನರ 
ಅದಕ್ಕಾಗೆ ಬದುಕೆಲ್ಲ ಗಂಟು 


ಹಗಲೊತ್ತು ಮಾಡಿದ್ದು ಆಡಿ ಸಂತೋಷಿಸಲಂ 
ಹೂಡುವರಂ ತರತರದ ಕೂಟ 

ಕಾಲ ಕಾಲಕೆ ರೂಪ ಬದಲಿಸಂತ ಬಂದದ್ದು 
ಜೂಜಿಂದ ಚೆಸ್ಸಿನ ತನಕಾಟ 


ಗೌಡ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಸಾಹುಕಾರ ಸಿರಿತನ ಜನರಂ 
ಆನಂದ ಪಡಲಿಕ್ಕೆ ಎದಂರು 

ಬದಂರಾಗಿ ಕಂಳಿತವರಂ ಸೋತರೂ ಗೆದ್ದರೂ 
ಉಂಟು ಪಾಲಿಗೆ ಖುಷಿಯ ಚಿಗಂರಂ 


ಸಾಯಂವದಂ ನೋಯಂವದು ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿರಂವ 
ಕಂದಂರೆ ಆನೆಯಂ ಒಂಟೆ ಸೈನ್ಯ 

ಇಲಿಯ ಸಂಕಟವೇ ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಚಿನ್ನಾಟ 

ಅಂದರೂ ಈ ಜನವೇ ಮಾನ್ಯ 


ಸುಲಿಗೆ ಆಗಂವವನಂ ಸಿಡಿದೆದ್ದ ಹೊರತಿಲ್ಲ 
ಉದ್ಧಾರ ಮಾತುಗಳು ಸಾರ್ಥ 

ಗೂರ್ಪಾ ತಿರಂಗಿದರೇನಂ ಊರ್ಜನರು ದ್ವಾರಕ್ಕೆ 
ಬೀಗ ಹಾಕಲು ರಕ್ಷೆಗರ್ಥ 


ತಿರಂಪೆ ಬೇಡಂವವರು ಬೇಡಂತಲೆ ಇದ್ದಿ ಹರೆಂ 
ಅವರೆಂದು ಹೊಂದರೈ ಏಳ್ಗೆ 
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ಹೊಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಟ್ಟಿ ) ರೇನಾಗಂವುದಂ 
ಇದರಿಂದ ಸಂಖವಿಲ್ಲ ನಾಳ್ಗಿ 


ಸ್ವಾವಲಂಬನ ಬಂದ್ಧಿ ಬರದಿದ್ದ ಹೊರತಿಲ್ಲ 
ಬಡತನಕೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಂ ಎಲ್ಲಿ 

ಪಶಂಪಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂ ತಮ್ಮನ್ನ ಅರಸುಣಲು 
ಮನುಷ್ಯನೆಣಬ್ಬ ಗುಲಾಮಂಿಲ್ಲಿ 


ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಚಳಿಯಾದರೆ ಏನಂ ಹೊದ್ದಿ ಸಂವರು 
ಅವರಿವರ ಸಹಾಯ ಎಷ್ಟು 

ಬೇನೆ ಬಿದ್ದವ ಮದ್ದು ಮೆಲಿದಾಗ ಸಂಖಸಾರ 
ಬಿದ್ದವರಂ ಆದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 


೧೨೪ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಎಚ್‌. ಎಂ. ಚನ್ನಯ್ಯನವರ ಕಾವ್ಯ 


—ಶುಭಚೆಂದ್ರ 


ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನವನ್ನೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಹಂತೇಕ 
ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಮಂಂದೆ ಆ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದ ಎಂದರೆ ಅದಂ ಆ ಕವಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಬದಲಾವಣೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಬಹಳ ಸರಳವಾದ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಬಿಡಂತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತಂ ಇಡೀ ಕಾವ್ಯದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಂವ ಮಾತಾ 
ಗೆವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದ ಕಾವ್ಯ ತನ್ನ ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾಗಲೇ ತವ್ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದರೂ ಚನ್ನಯ್ಯನವರು ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನ 
ದಿಂದ ಪರವಂಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದೇ ಹೋದದ್ದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆ 
ಯಂನ್ನುಂಟಿಂ ಮಾಡಿದರೂ ಕುತೂಹಲದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ; ಅದಂ ಚನ್ನಯ್ಯನವರ ಕಾವ್ಯ 
ಸಾಧನೆಯ ವಿಫಲತೆಗಿಂತಲೂ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಧಾನವನ್ನೇ ಕಂರಿತ ಆಲೋಚನೆಗೆ 
ಗ್ರಾಸವಾಗಂತ್ತದೆ. 


ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಂರಿತು ವಂತ್ರ್ತು ಲೈಂಗಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಂ 
ವಂಡಿವಂತಿಕೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹರಿದಂ ಚನ್ನಯ್ಯನವರೆಂ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೋ ಏನೀ ಅವರ “"ಕಾವಿ' ಸಂಕಲನ, “ಕಾವಂ ಈ ಸಂಕಲನ 
ದಂದ್ರ ಕಾ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದೆ” 1 ಎಂಬ ತಪು, ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಅಥವಾ ಉತ್ಸೆ ಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿ 


16 ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೨೫೪ 


ಯಾಯಿಂತಂ; ಹೀಗಾಗಿ ಚನ್ನಯ್ಕನವರ "ಕಾವಿಂ' ವಂತ್ತಿ “ಅವೆಂ' ಸಂಕಲನ ಬಹಂತೇಕ 
ಕವನಗಳನ್ನು ಕಾಮದ ಗುಮಾನಿಯಿಂದಲೇ ಅಥೆೈಸಂವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಓದಂಗರಂ 
ಮಾಡಿದ್ದೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧ 


ವೊದಲ ಸಂಕಲನದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಕವನ "ಕಾಮಿ'ಯಲ್ಲಿ ಹೆಗ್ಗಣ, ಹಾಲು, ಬೆಣ್ಣೆಗಳಿಗಾಗಿ 
ಕಾವಿಂ (ಎಬೆಕ್ಕು) ಅರಸಿದಂತೆ ಕವನದ ನಾಯಕ ವಿವಿಧ ಅನುಭವಗಳಿಗಾಗಿ ಚಡಪಡಿ 
ಸುವ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕಾಣಂತ್ತೇವೆ. ತನ್ನ ಬಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಬೆಕ್ಕು ತೋರಂವ ಹಿಂಸ್ರ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ಹೊಂಚು ಹಾಕುವ ರೀತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಕಾಮಿ ಪುರಂಷನ 


ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಪ್ರ ತಿವೆಂಯಾಗಂವುದನ್ನು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಕವನ ನಮ್ಮ ವಂಂದಿಡಂತ್ತದೆ, 


ಗಂಂಡಿಗೆ ನೆತ್ತರ ಕದಡಿ ಈಸಿ 
ರಕ್ತನಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ದಾಚಿ 
ಜಠರ ಕರುಳಂಗಳಲ್ಲೋಡಾಡಿ 
ಹೊಕ್ಕಳಿನ ಪಂಜರದಲ್ಲಿಳಿಸಿ 


ಪಂಜರದಂಗಂರ 
ಎಂಡಿದಂ ಮರ್ಮಾಂಗ ನಿಲಿಸಿ, ಕೆಕ ರಿಸಿ 
ಹೊಂಚುತ್ತದೆ, 


ಕಾವಂ ಮತ್ತೂ ಹಿಂಸೆ ಇವೆರಡರ ನಡಂವಣ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ 
ಶಬ್ದಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ, ಚನ್ನಯ್ಕನವರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಬರಂವ ಕಾವಂವನ್ನೂ 
ಕುರಿತ ಬಹುತೇಕ ಕವನಗಳಿಗೆ “ಕಾವಿ' ಬೆಳಕಿಂಡಿಯಾದಿದೆ. ಗುದ್ದಾಡಿ ಹೊಸ ಪಟ್ಟು 
ಹಾಕಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ತಿನ್ನದೆ ಹೊಡೆದಟ್ಟದೆ ಜಿದ್ದಿನಿಂದ ಕಾಯಂವುದರಲ್ಲೇ ಹಿಂಸಾನಂದ 
ಹೊಂದುವ ಆಟವನ್ನು ತೋರಿಸುವ "ನೀನು : ನಾನು--೧'ರಲ್ಲೂ ಇಂಥದೇ ಚಿತ್ರವಿದೆ 
ಆದರೆ ಈ ಕವನದ ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ನೀನಂ ನಾನು ಆಗುವ, ನಾನು ನೀನಂ 
ಆಗಂವ, ಈ ಸ್ಥಾನ ಬದಲಾವಣೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸವಂರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರಂವುದಂ. "ಎಂಟಂ ಕಾಲಿಂದ ಸೊಂಟ ಸಂತ್ರಿ” ಹಿಂಸಿಸುವ- ಜೇಡನ 
ವಂತ್ತೂ ಬಲೆಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರಂವಲ್ಲಿ ಈ ಕವನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ 
"ಅಮೆ" ಸಂಕಲನದ "ಇದು' ಕವನದ | 
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kd 


ಇದಕ್ಕೆ ಆಸೆ ಇದೆ: ಎಲೆಯೊಳಗೆ ಹುದುಗಿ ಅದ 
ಜಗಿಯ ತೊಡಗಿದ ಕ್ಷಣ ಅವಳ ಕುಟಂಕ ಬೇಕೆಂದಂ. 
ಕೇದಿಗೆಯ ಕಾಡಲ್ಲಿ ಹಸರಂ ಸರಳಾಗಿ ಕುಳಿತು 

ಅದರ ಆಸೆಗೆ ಬಂದ ಚೆಂದಂಳ್ಳೆ ಹೆಣ್ಣ ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಬಗಿಯಬೇಕೆಂದು ; 

ಸಿಳ್ಳು ಹೊಡೆದಂ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು 

ತಲೆ ಚಿಪ್ಪೊಡೆದಂ ವೆಂದುಳ ಚಪ್ಪರಿಸಿ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದಂ, 


ಈ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಹಾವುಗಳ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾವಂ ಮತ್ತು ಹಿಂಸೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧ ತೋರಿಸಿರಂವುದನ್ನು ಕಾಣಂ 
ತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹಿಂಸೆ ಕಾವಂದೊಂದಿಗಿರದೆ ಕುತೂಹಲ ಅಸಹನೆಗಳ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯಊ ಬರಂತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : 


ಹೊಟ್ಟ ನಿ 
ದಬ್ಬಳೆ ಚಂಚಿ 
ಜ 
ಜೀವಂತ ಜಾ ರಿಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇಯಿಂಸಿ ತಿನ್ನಬೇಕಂ 
(ಏಡಿ--“ಕುವಿಂ') 


ಜಿರಲೆಗಳ ಸಿಂಪಡಿಸಿದಾಗ 
ಅವುಗಳನ್ನ ಒಂದೊಂದೆ ಹಿಡಿದಂ ವಿಣಸೆಗಳ 
ಕಿತ್ತು, ಒಂದೊಂದಾಗಿ ; 
ಕಾಲುಗಳನ್ನೆಳೆದೆಸೆದು ಸೂಜಿಮೊನೆ ಚುಚ್ಚಿ 
ಒದ್ದಾ ಡಂವುದ ಕಂಡಂ, ಹಿಸಂಕಿ, 
ಕಂಣಿಯಂಂವಂತೆನ್ನಿಸಿ...... 
(ಬೂರ್ಶ್ಪ್ಯಾ-'ಆವಮೆಂ') 


ಕಾಮ ಇವರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದೆ ಎಂಬ ಗೆಂಂಗಿನಲ್ಲಿ; “ಹಾದಿಹೋಕ' ("ಕಾವಿಂ') ಕವನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮವನ್ನು ಹುಡಂಕೆದರೆ ನಾವು ದಾರಿ ತಪ್ಪುತ್ತೇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 71೩1110 
ಉ 
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Symbol ನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗರಂಡಗಂಬ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಬಹಂದಂ, ಆದರೆ 
ಆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ವಿರಿ ಗಂಡಿ-ಗಂಟೆ, ಗರಂಡಗಂಬಗಳಂಥ ವಂನಂಷ್ಯ ನಿರ್ಮೀತ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂರ್ತರೂಪ ; ಅದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಚಂದ್ರನಂಥ ಪ್ರಕೃತಿ ; 
ಇವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲದೆ ದಾರಿಹೋಕನಂತೆ ಸರಿದು ಹೋಗಂತ್ರ್ತಿರಂವ 
ಕಾಲಪುರುಷ ("ಕಾಲನೆಸೆದ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೇಷೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಬೇಕು) ಈ 
ವರರ ಒಂದಂ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಈ ಕವನ ಮೂರ್ತಿಕರಿಸಿ ಕೊಡಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ 


ಗುಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಬಂದ ಗಂಟೆಯಂ 
ಕಂಚುನಾದ 

ಜಾಗಟೆಯಂ ಸದ್ದು 

ಶಂಖದೋಂಕಾರ ಭೂಂ ಭೂಂ ನಾದ 


ಎಂಬ ಪ್ರಾರಂಭದ ಸಾಲಂಗಳಂ ಉಂಟುಮಾಡಂವ ಅನಂಭವ ಕವನ ಮಂಗಿದ ಮೇಲೆ 
ಅನುರಣನಗೊಳಂ ವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಪರಸ್ಪರ ಗಾಢಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಶಿಮೆಗಳಂ 
ಸಾಧಿಸದೇ ಹೋಗಿರಂವುದು. ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಯಂಣ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಫಲವಿಲ್ಲದೇ 
ಹೋಗಿರಂವ ಇ ನ್ನೊಂದಂ ಕವನ "ವಂಂಜು', ಜಾಗೃತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಂದ್ಕ 
“ಕಿದಕಿದ ಗ್ಲಾಸಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟ ಕಡಲ ನೊರೆ”ಯ ಮಧ್ಯಾನ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಂವ 
“ವಿಶ್ವ ರೂಪ”ದ ವಂಂಜಂ ಸ ಅನುಭವವನ್ನು ಸಾವಯವ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಮೂಲಕ ತಂದು ಕೊಡುವ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ fie "ಮಂಜಂ' ಕವನದಲ್ಲಿ 


ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಮೆ ಿ ಬೈರಿಗೆ ಕೊರೆವ ಮಂಜಂ : 
ಹೊಕ್ಕಳಿನೊಳಕ್ಕಾಲಿಕಲ್ಲಿಟ್ಟು 

ವಂತು 
ಈ ಕೊನೆಯಿಂದಾಕೊನೆವರೆಗೆ ಹಕ್ಕಿ ದನಿ ಬಾಚಿದ ಬೈ ತಲೆ ಹೆರಳ 
ಆಲದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಬಿದ್ದ ಬಿಳಲ ಗಾಳಿಯ ಕಪ್ಪು Silk 


ಇಂಥ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಾಲುಗಳಿದ್ದರೂ ಈಕವನ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸೈ ಅನಂಭವವನ್ನು ತಂದುಕೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ವಂಂಜ್ಕು ಅಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಂಸಂಕು ಇಲ್ಲಿನ ಜೀವಾಳವಾ ಗಿದ್ದು 
ಅನುಭವ ಹೆಪ್ಪು ಗಟ್ಟದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಹೇಳಂವ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದರಲ್ಲಿರಂವಂತಿದೆ. ಇಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ನಿಬಿಡವಾ ಗಿದ್ದ ರೂ ಅವು ಯಾವ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಗೂ ದಂಡಿಯದೆ ಸಂವಂ ನೆ 


೧೨೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಚೆಲ್ಲಾಡಿವೆ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳಂ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಾಗಂವುದು ಅವು ಪ್ರಯೋಗವಾಗಂವ 
ಸಂದರ್ಭದ ಮೇಲಿಂದ. ಸಂದರ್ಭ ಗಾಢವಾದ ಅನುಭವದೊಂದಿಗೆ ಬೆಸೆದಂಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಆಗ ಬಳಕೆಯಾದ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವಿರಂತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಗಾಢವಾದ ಅನುಭವ 
ದೊಡನೆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಹನೆ ಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ 
ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸಹನೆಯ ಕೊರತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಗಂಡಂ ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂಡುಗಂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 


ನಿನ್ನ ಎದೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣ ಹೆೊಡೆದವು ತಂಂಟತಾರೆ 
ಕರಿವಂಣಿಸರದ ಪದಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದ ನಕ್ಕನಂ ಚಂದ್ರ 


ಇಂಥ ಚಪ್ಪರಿಸಂವ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ "ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ' 
ಕವನ ಯಶಸ್ವಿಯಾದರೂ ಚಂದ್ರ, ಭೂವಿಂ, ಬೆಕ್ಕು, ರಾಹುಗಳು ಕವನದೊಳಗೆ 
ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿಯೆಂ ಉಳಿದುಬಿಡಂತ್ತವೆ. “ಇಡೀ ಕವನವೇ ಒಂದಂ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದರೆ ಉತ್ತಮ ಕವನವಾಗಂವ ಸಾಧ್ಯತೆ”ಯಿಂದ0ದನ್ನೂ ಆದರೆ ಈ 
ಕವನ “ಈ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿರ:ವುದನ್ನು” ಸುವಂತೀಂದ್ರ 
ನಾಡಿಗರು ಗಂರಂತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 2 


ಪೌರಾಣಿಕ ಘಟನೆಯ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಸವಂಕಾಲೀನವನ್ನೂ ಮಿಳನಗೊಳಿಸಿ 
ಹೇಳಂವ ಕವನ "ಗಂಧ ತೊಟ್ಟ'. ಹಾಗಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇದೊಂದಂ ವಂಹತ್ವದ ಕವನ 
ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭ್ರವಿಂಸಬಾರದಂ. ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಈ 
ಕವಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಓದುಗನಿಗೆ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ನಿಲುಕಂತ್ತಿವೆಯೆಂ 
ಎಂಬುದರ ಕಡೆ ಲಕ್ಷ್ಯಕೆಣಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಓದುಗನನ್ನು ಬಹಳ 
ಗಮಂನದಲ್ಲಿಟಂ ್ಲಕೆೊಂಡಿರಂವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, “ಅಪ್ಪ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಅವಳೆ 
ನಡೆಸಿದಳು ನಾವೆ” ಎಂದಂ ವಂತ್ಸ (ಗಂಧಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನವ್ಮ ವಂನಸ್ಸನ್ನೂ 
ತೊಡಗಿಸಂವ ಕವಿ, “ಕಾರಂ--ನಾವೆಯಲ್ಲೊಬ್ಬನೇ ಅವನು,” “ಪೊದೆ ಮಂಜಂ 
 ಕೋಟೆಯಾದಾಗ” ಎಂದು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಓದಂಗನಿಗೆ ಜಾಡಂತಪ್ಪದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಕ್ರಮ ಪ್ರತಿವರಾ ವಿಧಾನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ಕವಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕ್ರವಂದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಡಿವೆಂಯಾಯಿತೆ ಎಂಬ ಅನುವರಾನ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ೈಸಂತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ “ಸಮಕಾಲೀನವಾದದ್ದು ವಂತ್ರು ಪೌರಾಣಿಕವಾದದ್ದೂ 
ಇವೆರಡು ಸಂಧಿಸುವ ಪಾತಳಿ, ಯಾವ ಪಾತಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಳನಗೊಳ್ಳಬೇಕೆನಿಸಂ 


ಸಾಕ್ಷಿ/ ೧೦೨೯ 


ತ್ತದೆಯೊ ಆ ಎತ್ತರದ್ದಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ” ಎಂಬ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥರ ವಕಾತು 3 
ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯೂ 


ಆಗಿದೆ: 


“ “ಲಕ್ಕಜ್ಜಿ' ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಾರ್ಥಕವಾಗದ ಪದ್ಯ” 4 ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಅನಂತವಂಣರ್ತಿ 
ಯಂವರಂ ಅದೇ ಕವನದಲ್ಲಿ “...ಈ ವಂಲಭೂತ ಕಾವಂ ಜೀವನಾನಂಭವದ ಉಳಿದ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಜೊತೆಗೂ ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಸೆದುಕೊಂಡು ಒಂದಂ ಬಾಳಂ ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪಕ್ವವಾದ ಬಗೆಯನ್ನೂ, ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂ ಲಕ್ಕಜ್ಜಿಯ ಅನಂ 
ಭವದಲ್ಲಿರುವ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಆಳವನ್ನೂ ಕವಿ ಬಹು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸಿ”ರಂವುದನ್ನು ಗಂರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 5 ಬದುಕಿನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿರಂವ ಲಕ್ಕಜ್ಜಿಯ 
ಜೀವನಾನಂಭವವನ್ನು ಬಿಡಿಸಂತ್ತ ಹೋಗಂವ ಈ ಕವನ ಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿರಂ 
ವಂತೆಯೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಂಕ್ಕ ಕವನಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೆ, ವಂರಿವಂಗಳಂ, 
ಮೊವ್ಮ್ಮಗಳು, ಮಗಳಂ ಇವರ ನಡುವಣ ಅಂತರವನ್ನು ಗಂರಂತಿಸಂವ ಕ್ರವಂ ; 


ನಿಲುವಿಗೆ ತೂಗಂಹಾಕಿದ ಸುಕ್ಕಿ ವಂರಂಟಿದ ಅಂಗಿ 
ಕಳಚಂವುದಂ ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೊ 

ನಾಳಿದ್ದೊ 

ಈ ಕ್ಷಣವೊ-- 

ಸಾಕಂ ಗುರುವೆ 

ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯೊಂದೆ 


ಎಂಬ ಸಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಗುವ ಲಯ ; 


ನಿಜವೆ ಅವನಿರಂವುದಂ 
ಅವನಿರವು ನಿಜವೆ 
ನಿಜವೆ ಅವನಿರುವುದಂ 


ಬರಂತ್ತಾನೆಯೆಂ ಅವನಂ, 
ಅವನು ಬರಂತ್ತಾನೆಯೆ ? 


ಎಂಬ ಪುನರುಕ್ತಿಗಳಂ ಆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತುಂಬುವ ಶಕ್ತಿ; ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ `ಲಕ್ಕಜ್ಜಿ" 


೧೩೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಕವನ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ, ಜೀವನಾನಂಭವವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಂಥ ಗಂಭೀರ 


ಗಳ ಚನ್ನಯ ನವರಿಂದ ವಂಂದೆ ಬರಲಾರದೇ AE ವಿಸ್ಮಯಂದ ಸಂಗತಿ 
ಗಿದೆ, 


“ಕಾವಿಂ'ಯಲ್ಲಿ 210160 ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮಂಕ್ತವಾದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ "ಹಯಗ್ರೀಯಂ', 
“ಪದ್ಮಪಾಣಿ ಅವಲೋಕಿತೇಶ ಸರೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಅಣಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. “ಪಿಡಂಗಂ' ಕವನ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಅನಂಭವದಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ನುಡಿ 
೧೧ ಪ್ರ 7 
ಯನ್ನೂ ಮಗ್ಗಿಯಂತೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಅಯ್ಯ (ಬೌದ್ಧಿಕ) ಪರಾವಲಂಬಿ ಠಕ್ಕು 
ಬದುಕಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರತಿವೆಂಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನು ಬೇರಾರೂ ಆಗಿರದೆ 
ಕವನದ ನಾಯಕನೇ ಆಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಂವಂತೆ ಅದರ ಧ್ವನಿಯಿರಂವುದಂ ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾದ್ದು. ಹಾಗೆಯೆ, “ನುಗ್ಲಿಸಿ ವಂಗ್ಗದಲ್ಲೊಗ್ಗಿಸಿ ಅನಂಮಾನ ಲಾಳಿಯಾಡಿಸಿ” 
Septic ಆಗಂವುದರ ವಂಣಲಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಹೆಂಬಲವಿರಂವುದೂ, ರೆಣವರ್ಕಾಂಟಿಕ್‌ ಕಾವ್ಯದ ಆದರ್ಶ ನಾಯಕನ ಚಿತ್ರದಿಂದ 
ಸ್ಹಲ್ಪಮಂಟ್ಟಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಂವುದೂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ್ಯ 


ರೆಣವರ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕರ ಅನುಭವಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ, ಒಂದು ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿನಿಕತನ ಎನ್ನಿಸಬಹುದಾದ, ಆದರೂ ವಸ್ತುಸತ್ಯದ ಅನಂಭವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಕವನ, "ನೀನು, ನಾನು--೨'. ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಆಡಂಬರ 
ಅಬ್ಬರಗಳಿಲ್ಲದೆ-- 

ಒಳಗಿರುವ ನಿನ್ನಾತ್ಮ, ಆ ಮನಸಂ-- 

ಎಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಬೇಕು ; 

ನನ್ನದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಬೆಸೆದು ಒಂದಾಗಬೇಕು. 

ಕರಗಿ, ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಲೋಹ ಬೆರೆಯಬೇಕು 


ಎಂಬ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿ5್‌ ಆದರ್ಶವೆಲ್ಲ ಮಿಲನದ ನಂತರದಲ್ಲಿ 


ದೇಹ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಂಟಿತ್ತು 
ಆದರೂ ಅನಿಸಿತ್ತು ಲೋಹ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 


ಎಂಬ ವೆಸ್ರೂಸತ್ಯ ಕಂಡಂಕೆಣಳ ಳ್ಭುವೆದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, ಇಂಥದೇ ತೀರ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಕವನ "ಕ್ಷಣ ದಲ್ಲಿರುವ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೩೧ 


ನಾನೊಂದಂ ಗುಂಡು ವಂಂಳಂಗಂವೆ ಕೆಳಗೆ, ನೀ ಬೆಂಡು 
ತೇಲುವೆ ಮೇಲೆ 


ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಸಾಲಂಗಳಲ್ಲಿಯಣ ಕಾಣಬಹಂದಂಃ 
೨ 


ಅತಿಯಾದ 101060 ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕವನಗಳಂ 
"ಆವೆ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ. "ಹಂಂಜ' ಮತ್ತೂ "ಇದಂ' ಕಾವಂದೊಳಗೇ ಸಂತ್ತಾತ್ತವೆ, 
“ಇದಂ” ಕವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರಂವ 


ಸತ್ತ ಮತ್ಸರದ ಎತ್ತಲಾರದ ಹೆಡೆಯ ಇದು 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಎತ್ತಿದರೂ ಆಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊಸೆದಂ ಬಾವಿಬಿಲವನಂ ಹಂಡಂಕಿ 
ಮಂಂದೆ ಹರಿಯಲಾರದೆ 

ಉದ್ದಕ್ಕೂ ತನ್ನ ದೇಹವ ಹೊಸೆಯಂವುದು 


ಎಂಬ ಸಾಲಂಗಳಂ ತೀವ್ರ ಚಡಪಡಿಕೆಯ ಕಾಮವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ 
ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಂತ್ತವೆ. ಆವೆಂಯಂಥ ಮಂದಗತಿಯ ಲಯಂ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಂನಸ್ಸಿನ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ, ಒಂಟಿತನ, “ಕೃತಕ ಕೊಳದ ನೀರಿಗಾಗಿ ಕನಸ 
ಕಾಣಂ”ವ ಅಸಹಾಯಕತೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಂತ್ತದೆ, “ಆವೆ ಕವನ, ಸಿದ್ಧಮೌಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ನಾಯಕ ಅನುಭವಿಸಂವ ಒಂಟಿತನದ ಪರಿಚಯ “ಪರಕೀಯ 'ದಲ್ಲಿದೆ, 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ “ಲಕ್ಷದಲ್ಲೊಬ್ಬನಾಗಿ, 
ತೆವಳಲು ತೆರಳುವ” 'ಬೆಳಗಂ' ಕವನದ ನಾಯಕ ನಗರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪ್ರತೀಕ 
ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಬೆಳಗನ್ನು ಆರಾಧಿಸಂವ ನಮ್ಮ ಭಾವಗೀತೆಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ, 
ನಗರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅವಾಂತರದ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯ ಅನುಭವವನ್ನು ತಂದಂಕೆಣಡುತ್ತದೆ 
--ಈ ಕವನ. ತಾನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಇರಂವುದನ್ನು ಕಾಣಿಸಂವ 
"ಬೂರ್ಶ್ವ್ವಾ' ಕವನದ ನಾಯಕ ನವ್ಮ ರೆಣಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಆದರ್ಶದ ನಾಯಕನಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವನಂ, “ಜೀವನ' "ದೇಶಭಕ್ತ' "ವಂಂಡಗಳಂ' ವಂತ್ರು 
“ಗಂಧತೊಟ್ಟ' (ಕಾವಿ) ಕವನಗಳಲ್ಲಿರಂವ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಗವಂನಿಸಬೇಕಂ; ಇವು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾವರಾಜಿಕವಾಗಿವೆ. ಜವಹರ, ನೇಗಿಲು, ಸುತ್ತಿಗೆ, ಕುಡಗೋಲು ಈ 


೧೩೨ / ಸಾಕಿ, 


ಶಬ್ದಗಳಿಗಿರುವ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ "ಲೋಹಿಯಾ' ಕವನದ ನಾಯಕನ ರಾಜಕೀಯ 
ಧೋರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರೊಂದಿಗೇ 


ನೀನು ಪಂಚತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದೀ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಹನಿ ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಕು ಲ ಕೋಣೆಯ 
ಕಸಗಂಡಿಸಲು ಕೆ ಗೆ 

ಕಸಬರಿಗೆ ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ 

ನಾನು, 


ಎಂಬ ಸಾಲಂಗಳಂ ನಾಯಕನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಿತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸರಳ ಹಾಗೂ ನೇರ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವ ಕವನ ಇದಥ 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಶೋಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತೀವ್ರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು "ಅಣ್ಣ' ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು, ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಿಗೆ ಬಂಧನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಧರ್ಮ ಅವನಿಗೆ 
ಅದು ತನ್ನ ಆಯ್ಕೆಯಾಗದೆ ಹೇಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಆ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ನಾಯಕನ ಇಚೆ ಗೆ ವಿರಂದ್ಹವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಕವನ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೇಳಂತ್ತದೆ. ಅದು ನಾಯಕನ ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಅವನನ್ನೆ “ಬಲೂನಾಗಿ 
ಸುತ್ತಿ ಎಳೆದೊಯ್ಯವ' ಕ್ರಿಯೆ, ಅದರಿಂದ ಗುವ. ತೀವ್ರ ಸು ದಲ್ಲಿ 
ಸೋಲಂವ ನಾಯಂಕನ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಂತ್ತದೆ. 


"ನವ್ಯ'ದ ನಾಯಕನಿಗೆ ಅಪವಾದವಾಗಿ ಕಾಣುವ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌" ಆದರ್ಶದ ನಾಯಕ 
“ನಾನಂ' ಕವನದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವಂೂತವಾಹನನಂತೆ ಪ್ರಮ್ಯೂಥಿಯಂಸ್‌ನಂತೆ ತಾನು 
ಹುತಾತ್ಮನಾಗಬೇಕು, ಉದ್ದಾರಕನಾಗಬೇಕು ಕಾರಣಪುರಂಷನಾಗಬೇಕಂ ಎಂಬ ಆದರ್ಶದ 
ಹಗಲಂಗನಸಂ ಕಟ್ಟುವವನಂ ಈ ಕವನದ ನಾಯಕ, ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು 
ಕಾವಂದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಜೀವಂಣತವಾಹನನ ಕಥೆಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಇದಂ ಕಾವಂ ವಂತ್ತು ಹಿಂಸೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಂವ ಕವನವೆಂಬ ಸರಳ 
ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರಂವ ಅಪಾಯವಿದೆ. 


ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮೇಲಿನ ಕೆಲವು ಕವನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆನಿಸಂತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಕಲನ “ಕಾವಿಂ'ಯಲ್ಲಿದ್ದ, ಮಡಿವಂತ 
ರಿಗೆ Shock ಆಗಂವಂತೆ ಕಂಡ, ಅತಿಯಾದ ೫10160 ಮಾರ್ಗ ಎರಡನೆಯ ಸಂಕಲನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಡಿಲಗೊಂಡಿದೆ. ಆರಂಭದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ತೀರಾ ಒಗಟಿನ 


17 ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೩೩ 


ರೀತಿಯ. ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದ . ಬರವಣಿಗೆ ವಂಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ .ಸರಳವಾಗತೊಡಗಿತು, 
ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ನ ಆದರ್ಶೀಕೃತ ಉದಾತ್ತ ನಾಯಕನಿಂದ ಬಹಳ ಬೇರೆಯಾದ, ಅತೃಪ್ತ . 
ಅಸಹಾಯಕ ದ್ವಂದ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯ ನಾಯಕ ಇವರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಾಯಕ ಈ 
ದ್ವಂದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಅನ್ವೇಷಿಸುತ್ತ, ತನ್ನನ್ನು . ತಾನೇ. ವಿವರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡಂ ಶೋಧಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೆೋಗಂತ್ತಾನೆ, 


“ಆವೆಂ' ಸಂಕಲನದ ನಂತರ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎರಡು ಬಿಡಿ ಕವನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 6 
ಚನ್ನಯ್ಯನವರ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಾದ ಅಗಾಧವಾದ ಬದಲಾವಣೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
“ಮಾತಂ' ಎಂಬ ಕವನದಲ್ಲಿ ಬರಂವ “ನಂಡಿದರೆ........ ಕತ್ತಿಗೆ ನೇಣಿನಂತಿರಬೇಕಂ........ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂತ್ತಿಗೆಯಂತಿರಬೇಕಂ........ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸಬೇಕು. ಇದಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಕುಂಡಿಗೆ ಕತ್ತೆ ಒದ್ದಂತಾದರೂ ಇರಬೇಕು” ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳಂ ಅವರ ಇತ್ತೀಚಿನ 
ಬರವಣಿಗೆಯ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಂತ್ತವೆ. ಇದನ್ನೇ ಸವಂರ್ಥಿಸುವ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದಂತಿರಂವ ಕವನ "ಸೂರ್ಯನಲ್ಲದೆ ವಂತ್ರ್ತಿಲ್ಲ'. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾಗಿರಂವ Total Revolutionಗೆ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ Revolution ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ, ನಾವು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಡು 
ತ್ತೇವೆ ನೋಡುತ್ತೇವೆ ವುತ್ತು ಬರೆಯಂತ್ರೇವೆ. 


ನಾವು' ಸಾಮಾಜಿಕರು : 
ಮಾಡುವವರಲ್ಲ ನೋಡುವವರು 


ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕರಂ ಸಮಾಜವಾದಿಗಳೂ ಹೌದು ಅವರು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೂ ಹೌದು ಪ್ರೇಕ್ಷಕ 
Act ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ--ನಿಜವಾಗಿಯೂ 8೦ ಮಾಡುವವರ ಬಗ್ಗೆ `ಆಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ಬರೆಯಂತ್ತಾನೆ, ಅಷ್ಟೆ. 


ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಥೆ ಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಂ ನವಂಗೆ ಕೃಪಿಟಲಿಸ್ಟರ 
ಕರವಿವಂಕ್ಷ ಸ್ಕಾಲರ್‌ಷಿಪ್ಪು 


ಈ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ "ಕರವಿವಂಕ್ಷ”ವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ : ಅದು ಕೃಪಿಟಲಿಸ್ಟರಂ ಕೈ ನೀಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೂ ಹೌದು, Tax Free ಕೂಡ ಹೌದು. ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕ 
ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ, “ನಾವು” ಶಬ್ದ ಆ ಸಾಮಾಜಿಕರ ಒಂದು ವರ್ಗವನ್ನೇ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ; 
ಹಿಂದಿನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ಒಬ್ಬನೇ ತನ್ನ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಸಣ್ಣತನ ಶೋಧಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಗವೇ ಆ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತದೆ, 


೧೩೪ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಸವಂಹದಿಂದಲೆ ಬಂದಂತಿರಂವುದಂ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷ, ಚನ್ನಯ್ಯನವರ ಬರವಣಿಗೆಗೆ 
ಇದ್ದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಬಂಧನ ಕಳಚಿಕೊಂಡಿದೆ, ಭಾಷೆ RRS ದೆ ಇದುವರೆಗೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಬಹುತೇಕ ಅಂತವರ್ಣಖಿಯಾದಿದ್ದ ಇವರ ಕಾವ್ಯ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಮಂಖವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಈ ಕವನ ತೋರಿಸಂತ್ತ ದೆ. ಇದಂ ಬ ಇವರ 
ಮಂದಿನ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಬಹಂದಂ; 


ಈ ಮಾತುಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, "ಕಾವಿ". ಸಂಕಲನದ ಮಂನ್ಣಡಿಯಲ್ಲಿ- ರಾಜೀವ 

ಾಇರಾನಾಥರಂ “ಈ ಚಿಕ್ಕ ಕವನ ಸಂಕಲನ, ಈಗಿನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಹೊಸ ಸಂವೇದನಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳಂ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಚನ್ನಯ್ಯನವರಂ ಆ ಹೊಸ ಸಂವೇದನಾ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದು ಮಹತ ಸದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅಂಥದ್ದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ. ಮೊದಲೇ ತವ್ಯೂ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವರಂ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡರಂ ಎಂದಂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ, 


“ಚನ್ನಯ್ಯನವರ ಸೋಲುಗಳೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುನಂಥವು” ಎಂದು ರಾಜೀವ 
ತಾರಾನಾಥರ “ಕಾವಿ'ಯ ವಂನ್ನೂಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ; “ಈ ಸಂಕಲನದ ಯಾವ ಕವನ 
ವನ್ನೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕವನ ಎನ್ನುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೂ: ಒಂದಂ' ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ 
ಕಾವ್ಯ ವೃಕ್ತಿತ್ವವಾಗಿ, ಸಂವೇದನೆಯಾಗಿ ಚನ್ನಯನವರಂ' ಬೆಳೆಯಬಹೆ:ದಂ' ಎಂಬಂದಕ್ಕೆ 
ಕ ಚಿಹ್ನೆಗಳಂ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ” ' ಎಂದು ` ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು 
“ಆವೆಂ'ಯ ವಂನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮಂನಿಸಿದರೆ,: "ಕಾವಿಂ'ಯಂ 
ಸೋಲಿನಿಂದ ಪಾರಾದ, “ಆಮೆ'ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಂತೆ “ಬೆಳೆದ' ಕವನಗಳನ್ನು 


ಚನ್ನಯ್ಯನವರಂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ, 
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ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೩೫ 
ww 


ನೀಲ ನಿಮಿಷ : 


—ಸುಮತೀಂದ್ರ ನಾಡಿಗ 


ನೀಲಿ ಅಂಬರವ ನಿಟ್ಟಿಸಂತ್ತಿರಲಂ 
ಬಂತೊಂದು ನೀಲಗಾನ 

ನೀಲ ನಿಮಿಂಷದಲಿ ಕಣ್ಣಕೀಲಿಸಿದೆ 
ನೀಲಗಾನದೆಡೆಗೆ. 


ನೀಲ ಮಂಖದಿಂದ ನೀಲಿಕೊಳಲಿಂದ 
ಹೊಮ್ಮಿತ್ತು. ನೀಲಗಾನ 
ಕೊಳಲ ನುಡಿಸಂತ್ತ ನೀಲಲೋಚನನಂ 
ನಸಂನಕ್ಕ ನನ್ನ ನೋಡಿ. 


ಆಹ ಎಂಥಾ ನೀಲಿ, ಕಣ್ಣತಣಿಸುವ ನೀಲಿ 
ನೀಲಿ ಚಂದ್ರನ ನೀಲಿ ಬೆಳಕಿನಂತೆ 
ಕಣ್ತುಂಬ ನೀಲಿ ನನ್ನಾತ್ಮ ನೀಲಿ 
ನೀಲಿಯಲಿ ಅದ್ದಿದಂತೆ, 


ನೀಲಿ ಕಿವಿಗಳು ನೀಲ ನಾಸಿಕ 
ಅಂಗಾಂಗವೆಲ್ಲ ನೀಲಿ 


೧೩೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ನೀಲಿ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀಲಿ ವಂಂಗಂಳಂನಗೆ 
ಇದು ಎಂಥ ದಿವ್ಯ ನೀಲಿ. 


ಕೈಕಾಲು ನೀಲಿ ಎದೆಯೆಂಲ್ಲ ನೀಲಿ 
ಅವನಂಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರ ನೀಲಿ 
ನೀಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳ ತಂಪು ದೃಷ್ಟಿ 
ತಂಪೆರೆಯಿತೆನ್ನ ತುಂಬಿ- 


ನೀಲಿ ಕೊಳಲಲ್ಲಿ ರಾಗ ರಂಜಿಸಿತು 
ಕಣ್ಕಂಡುದೆಲ್ಲ ನೀಲಿ 

ಗಿಡ್ಡ ಗಂಡ್ಗ ನೀಲಿ, ಹಸಂ ಕರೂ ನೀಲಿ 
ನಾ ನಿಂತ ನೆಲವೆ ನೀಲಿ. 


ನಿರ್ನಿಮೇಷ ಅವನನ್ನೆ ನಿಟ್ಟಿಸಿದೆ 
ಆ ನೀಲ ನಿವಿಂಷದಲ್ಲಿ 
ನೀಲಿ ಕೂದಲವ ನೀಲಿ ಬೆರಳಿನವ 
ನಸಂನಕ್ಕ ನನ್ನ ನೋಡಿ. 


ಕಣ್ಣಿಂದಲೇ ನಾನು ವಂಂಗುಳಂನಗೆಯಂನಂ ಸವಿದೆ 
ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೊಳಲದನಿ ಹೀರಿಬಿಟ್ಟೆ 
ನೀಲಿಯನಂ ಉಸಿರಾಡಿ, ನೀಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಕೆ ಸಿಕ್ಕು 
ಎಚ್ಚರಾದೆನೊ ಏನೊ ಮ್ಯೆೈವಾರೆತೆ. 


ನೀಲಿ ಕಣ್ಣಗಳ ತಂಪು ದೃಷ್ಟಿ 
ತಂಪೆರೆಯಿತೆನ್ನ ತುಂಬಿ, | 
ತಲ್ಲೀನವಾದೆ ಆ ನೀಲ ನಿವಿಂಷವನಂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನೀಲಿಯಲ್ಲಿ. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೩೬ 


ಎರಡು ಸದ್ಯಗಳು 


--ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣತಿಟ್ಟಿ 


೧ 


ನನ್ನ ಅರ್ಥ ನನ್ನೊಳಗಿನರ್ಥ 

ನನಗೆ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅರ್ಥ 

ವರೌಲ್ಯಗಳಂ ಇಂದಂ- ಕಳವಾಗಿವೆ ಕಳೆದಿವೆ ಕಳಿದಿವೆ 
ಗಡ್ಡದ ಕಳೆ ಮಾತ್ರ ಸಮೃದ್ಧ" 

ಬೆಳೆದಿವೆ. ನೋವಿನ: ಬೀಜ 

ಎದೆಯ ಆಳಕ್ಕೆ ಆಂತರ್ಯಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿವೆ" 
ಮೊಳತಿವೆ. ಕ್ರೌರ್ಯದ ಅಲಗುಗಳಂ 

ನಿತ್ಯ ಕಣ್ಣಿನೆರೆ ಹಕ್ಕಲವನ್ನು ತುಳಿದಿವೆ. 

ಈಗ ನನ್ನ ಬದಂಕಂ 

ಬಯಲ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ತರಗೆಲೆ, 


೨ 


ತುಂಬಿದ ಕರೈ 
ನಸಂಕ್ಯು ಐದಂ ಐದೂವರೆ 


೧೩೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಕೆರೆ ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯಂತಿದೆ 
ಧರೆ ಹತ್ತಿ ಉರಿದಂತೆ. 
ಬೆಚ್ಚಿರಂವೆ 

ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುಂತ್ತಿರಂವೆ 
ಕನಸಂ ಉರಂವಲು, ನನಗೆ 
ನಾನೇ ಉರುಲು, 

ಯಾರು 

ನನ್ನ ಎವೆಗಳಗುಂಟ ಬರಲು 
ನಾನಂರಿವ ಕೆರೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ 
ಉರಿಯಾಗಂತ್ರ್ತೇನೆ...... ಎಲಲ 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೧೩೯ 


ಸುಮತೀಂದ್ರರ ಪ್ರೇಮಪದ್ಯಗಳು 


—ಿಚ್‌ ಎಸ್‌ ಭೀಮುನಗೌಡರ 


ಸೇಮತೀಂದ್ರ ನಾಡಿಗ್‌ ಅವರ "ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇವಂಕುಮಾರಿಯ ಜಾತಕ" ಮತ್ತೂ "ಕಪ್ಪು 
ದೇವತೆ' ಸಂಕಲನಗಳ ಪ್ರೇವಂಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಗವಂನಿಸಿದರೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಂವ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಧೋರಣೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿದೆ ೨ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂಥದು ಎನಿಸಿ, 
ಅದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಂವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಪ್ರಸ್ರತ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ 


ಷ್ಠ 


ಸುವಂತೀಂದ್ರರ ಪ್ರೇವಂಪದ್ಕಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಂದಂ ರೀತಿಯ ವಿಷಾದದ ಅನು 
ಭವವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇವಂಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಉಲ್ಲಾಸ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯ ನವಿ 
ರಾದ ಪ್ರತಿಮೆ-ಪ್ರತೀಕಗಳಿಂದ ದೊರಕಂತ್ತದೆಯೆ ಹೊರತು. ಭಾವನೆಗಳಿಂದಲ್ಲ. ಇವರೆ 
ಬಹಂಪಾಲಂ ಪದ್ಯಗಳಂ--ಪ್ರೇಮಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ, ಅವಳ 
ಬಗೆಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿನಿಸದೆ ನಾಯಕನ ಮಂನಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಂತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ನಾಯಕ ಪ್ರೇಮದ ವೈಭವವನ್ನು ಮೆರೆಯಂವ ತತ್ತ್ವ ದವನು ; ವಾಸ್ತವ ಹಾಗೂ ಕನಸಿನ 
ಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಉತ್ಕಟ ಪ್ಲೆ ಕ್ರೀವಂವನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದವನು. ಅರಂಂಧತಿ- 
ದವಂಯಂತಿ-ಉಲೂಪಿಯರ ಆದರ್ಶಪ್ರೇಮವನ್ನು ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಂವುದಕ್ಕೋ 
ಸ್ಕರ “ಕಂಡೆ ತಾರಾಖಚಿತ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅರಂಂಧತಿಯ, ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಕೈಚಾಚಿದೆ” ಎಂದಂ 
ಹೇಳಿ, ಕನಸಿನ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಂತ್ತಾನೆ, ಉಪದೇಶಿಸಂತ್ತಾನೆ, ಧೈರ್ಯ 
ತುಂಬುತ್ತಾನೆ, ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಬರಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯ 


೧೪೦ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ವಾಡಿ ಕನಸಂಗಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ, “ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮೋಡಿಯಲ್ಲಿರಂವಾಗೆ ನಿನಗದೇ 
ಸಂಖವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಸಹಜ” ಎಂದಂ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡೂ "ನನಗೂ 
ಪಂಜರದ ಕೊರಗಂ' ಎಂಬ ಪರಿವೆಯಿದ್ದೂ “......ಸಾಯಂವ ವಂಂಚಿ ಬದಂಕ ಸ್ವರ್ಗ 
ವರಾಡಿ | ಅನಂಭವಿಸಂವುದು ಪೂರ ನಮ್ಮ ಕೈಯಂಲ್ಲಿರಲು ಏಕೆ ಚಿಂತೆ?' ಎಂಬ ಥೆ ರ್ಯ 
ಹೊಂದಿಯೂ “ಹಳೆಯಂದೆಲ್ಲವ ಕೆಡವಿ ನೀನೊಮ್ಮೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಂಬಿಡಂ” ಎಂದು 
ಕೊನೆಗೆ ಆದೇಶವಿತ್ತು ಕನಸು ಕಟ್ಟುತ್ತ ಕೂಡಂವುದಂ ನಾಯಕನ Passive ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷಣ. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅಥವಾ ದೈವಾರಾಧನೆಯ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದೇ 
ಆವರಣದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಮರ್ಥನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹೀಗಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ 
ಬರಂತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಕಲನದ ಅನೇಕ ಕವನಗಳು ರಾತ್ರಿ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತದೆ ಬಿದ್ದಕೊಂಡಾಗ ತೆರೆಯಂವ ಯಂವಕನೊಬ್ಬನ ಕನಸಂಗಾರಿಕೆ 
ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ನಾಟಕೀಯ ಹಾಗೂ ಜಾಣ್ಮೆಯ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕುತೂಹಲ 
ಕಾರಿಯರಾಗಿವೆ, “ಕಿತ್ತೊಗೆಯಬೇಕು ಪ್ರಿಯೆ ಉಸಿರ ತಡೆಹಿಡಿವ । ಕಟ್ಟಳೆಯ ಭೂತ 
ಪ್ರೇತಗಳ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯ ಉಪದೇಶ “ಕಿಲಿಕಿಲಿ ಕಿಲಿಕಿಲಿ ಬಳೆಗಳ ಉಲುಹಂ | ಉಂಗಂರೆ 
ಉಂಗುರ ನಗಂವಿನ ಚೆಲಂವು” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಪನೆ, “ಕೊಡು ನನ್ನ ಹೃದಯ ಹುಳಂ 
ಹಿಡಿಸದೆ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯ ಮೋಜು “ಕಬ್ಬಿಣದ ನೇಗಿಲು ವಂಗು ಗೂಬೆಗಳ ಕೊರೆವ 
ಛಳಿನೋಟ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯ ಕಸಿವಿಸಿ “ಬದುಕಿಸುವ ಮಂತ್ರ ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದಂ | 
ನಿರಾಸಕ್ತಿ ತೋರಂವುದು ಹಿಚುಕುವುದು ಕೊರಳ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯ ವಿಷಾದ “ಇದಂ 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಗಳ ನಾಡು ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇಳಂುವಂಥ | ವಂಣಗಿಲ್ಲದೆ ಮೂಸಂವಂಥ 
ಮೈಯಿಲ್ಲದೆ ಕೂಡುವಂಥ ರಸಖಯಷಿಗಳ ಬೀಡು” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯ ಕೋಪ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಅನೇಕ ಭಾವಭಂಗಿಗಳಂ ನಾಯಕನ ಕನಸಃಗಾರಿಕೆಯ ವಿವಿಧ ಮಂಖಗಳಾಗಿವೆ ಎನ್ನ 
ಬಹುದಂ. ಇಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೆ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ, ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಮತೀಂದ್ರರಂ 
ರಮ್ಯಕವಿಗಳ ಲೀಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರಂತ್ರಿದ್ದರಂ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ನಾಯಕನಿಗೆ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ಹಾಗೆಣ ಪರಿಸರದ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಇರಂವ ಸಂಗತಿ ಇಣುಕುವುದರಿಂದ ಓದುಗನು ಗೊಂದಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ : “ಒಲಿದ ಹೆಣ್ಣನು ಹೊತ್ತು ಹೋರಾಡಿ ಗೆಲ್ಲಲಿಕೆ | ನನಗಿಲ್ಲ ದಿವ್ಯ 
ಧನಂ, ಕಾವಂಧೇನಂ”, ಇಷ್ಟಿದ್ದೂ ಕನಸನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಅರ್ಥವಿರ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ ? “ವಸ್ತೂವಿದೆಯೆಂನ್ನಿವುದಂ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರಣಪರಸಗಂಧಗಳಿಂದ” ಎನ 
ಬಂದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯಿಂದ್ದರೂ “ನಿನ್ನಂತೆ ಹೀರಲು ಸಾರ । ಬಿಡಲಿಲ್ಲ pi ಬೇರ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಾಯಂಕನ ಕನಸಂಗಾರಿಕೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂಖವಾಗಿ ಅಸಹಾಯಕತೆ 
ಕಾಣಬಹಂದಂ. “ಯಾವುದು ನನ್ನ ಊರಂ?” “ಓಡಿ ಸೇರುವ ತಂಂಬುಕೆಚ್ಚಲಿನ 
ಸೂರಂ ?”ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಅನಾಥಭಾವನೆಯಂ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಂ, ಪ್ರೇಯಸಿಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿಂ 
ಯನ್ನೂಹಂಡುಕಂವ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಂನಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿ ಲಾರೆನ್ಸ್‌ ನನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರಂತ್ತದೆ; 
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ಓಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯೆ ಸರಮತೀಂದ್ರರ ಪ್ರೇವಂಪದ್ಯಗಳ ವಸ್ತುವೆನ್ನ 
ಬಹುದ "ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮಕುವಹರಿಯ ಜಾತೆಕ'ದ ಬಹುಪಾಲು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ವಸ್ತಾವಿಗೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ ಸಮರ್ಥನೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ “ಧರ್ಮಸಂಭವ'ದ 
ಅಣಕದ ಧಾಟಿ ಪರಂಪರೆಯೇ ನಾಯಕನ ಅಸಹಾಯಕತೆಗೆ ಕಾರಣವೆನ್ನುವಂತಿದೆ. 
ಉಳಿದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವ ಸಾವಯವ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭಾವಾತಿರೇಕದಿಂದಲೊ ಅಥವಾ ಬರಿ ಏಚಾರೆಗಳಿಂದಲೊಣ ಪದ್ಯಗಳ 
ತೊಂದರೆರೀಡಾಗುವಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರೂವೇನಿಲ್ಲ. 


ಅಸಹಾಯಕತೆಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಸವಂರ್ಥನೆಯಂ ಹೆಚ್ಚು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಿರೂಪಣೆ ಪಡೆದ 
ಎರಡನೆಯ ಸಂಕಲನ “ಕಪ್ಪುದೇವತೆ'ಯಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆಯೋ ನೋಡಬೇಕು. "ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಮನೆಯೊಡೆಯಂಿಲ್ಲ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ವಾಸ್ತವಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ವಂಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟಿ 
ರಂವುದಂ ಗಣನೀಯವಾಗಿದೆ. “ಹೂಬಿಟ್ಟ ಗಿಡಕೊಂದು ದುಂಬಿ ಬರಲಿಲ್ಲ | ಶಬರಿಯೊಲು 
ಕಾದರೂ ರಾಮಂ ಬರಲಿಲ್ಲ” ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ದೈ ವಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತೆ ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡಂ ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ "ನೀನು', "ಉಲೂಪಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಾರಿಕೆಯೆ ಪುನರಂಕ್ರವಾಗಿದೆ; 
“ನೆನಪು” ವಂತ "ಗಾರ್ಗನ್‌' ಕವನಗಳು ವಕಾತ್ರ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. “ಹೃದಯದ 
ಲಷ್ಟೇ ನಿನ್ನನು ಹಿಡಿದೆ । ಮತ್ತೆ ಸುಭದ್ರೆ ಪ್ರೀತಿಗೆ ನಡೆದೆ........ 1 ನೀನೇ ಉಲಣಪಖ 
ಬಾರೇ ಎಂದೊ । ಸಾಕು ಬೃಹನ್ನಳೆ ಮಲಗಿರಿ ಎಂದಳು । ಕಡೆಗೂ ನಾನೇ ಗೆತಿ : 
ನಿಮಗೆಂದಳು” ಎನ್ನುವಾಗ ಓದಂಗನ ದೃಷ್ಟಿ ನಾಯಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯಂ 
ತ್ತದೊ ನಾಯಕನಂ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಮಾದರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆತನ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು 
ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಅರ್ಜುನನ ಸ್ಮೈರ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಾಹಸಗಳಿಲ್ಲದೆ, 
ಸೋಲನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾನೆ,' ಅಸಹಾಯಕನಾಗಂತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಕನಸು ಕಟ್ಟು ಶವೆದನ್ನು 
ಮಂರೆಯಲಾರ, “ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಂ ತಬ್ಬಿದ ಹಾಗೆ ತಬ್ಬಲಿಯನ್ನು । ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಇಬ್ಭಾಗ 
ವಾಗುವೆ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಇಬ್ಬಗೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಂವುದಂ. ಹೆಬ್ಬುಲಿ 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಆತುರತೆಯಿದೆ, ತಬ್ಬಲಿ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಮಸ್ತುವ 
ವನ್ನು ಮರೆಯಂದೆ ಕನಸನ್ನೂ ಮೆರೆಯದೆ ಉಭಯ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಪರಿತಪಿಸುವುದು 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಂಶವೊಂದನ್ನೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗದಂ. ಸುವಂತೀಂದ್ರರ ಪ್ರೇವುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ನೆೋಡಿದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯ ಧೋರಣೆಗೆ ಮಹತ್ವದ ಅರ್ಥ ಬರಂತ್ತದೆ ಮತ್ತೂ ಅವರು ಕನ್ನಡ 


ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆಯಂತ್ರಾರೆ. 


೨ 


ಬಾಗಿಲಾಚೆ, ಈಚೆ 


—ಜಯಸುದರ್ಶನ 


ಒಮ್ಮೆ ಕನಸಲ್ಲಿ ಎದಂರಾದಂಥ ವಂಚ್ಚಿದ್ದ ಬಾಗಿಲ 
ದೂಡಿ ಒಳಹೊಕ್ಕರೆ ಅದರೊಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಿರಿ 
ಬಾಗಿಲಂ, ಅದನ್ನು ದಾಟಿದರೆ ವಂತ್ತೊಂದಂ ಮರಿಬಾಗಿಲು. 


ಬೀಸಂಗೈಯಲಿ ದ್ವಾರಗಳ ಕ್ಷೋಹಿಣಿಯ ಬದಿಗೆ 

ತಳ್ಳಿ, ಹೊಸ್ತಿಲುಗಳನೆಡವಿ ದಾಟಂತ್ತ ಅಂಗಂಷ್ಕ ಗಾತ್ರನಾದೆ. 

ಕೊನೆಗೊವೆದ್ಮಿ ಧಂತ್ತೆಂದಂ ದಾಡಿಗಡ್ಡ ಪೃಷ್ಠವೂರಿದ್ದ ಖಾಲಿ 

ಪೀಠದ ಬುಡವಂಟ್ವಿ ತಿರಂಗಿ ನೋಡಿದೆ : 

ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದೇ 

ಇವೆ: ಕನಸಂ ಎಷ್ಟಾದರೂ ತಾನಾಗಿ ವಂಚ್ಚಿಡಂವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಸುವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಿರದ ಎತ್ತರದ ಪೀಠವ 

ಒಂದೆ ನೆಗೆತಕೆ ಮಂಟ್ವಬೇಕಂ ; ಹತ್ತಿ 

ಕೂಡಲೇ? ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲ ಒಳಗೆ ಸೆರೆಯಾದ ಅರಸಾಗಬೇಕಂ, 
` ಬೇಡವೆನ್ನಲೇ ? ಬುಡಕೇ ಅಂಟಿ 

ಬೋಳು ಪೀಠಕೆ ಗಂಲಾವಂನಾಗಬೇಕು; 


ಕನಸಲ್ಲಿ ವಂಂಚ್ಚೆರಂವ ಬಾಗಿಲ ಅಷ್ಟುವರಾತ್ರಕೇ 
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ತೆರೆಯಂವುದಂ ಕ್ಷೇಮವಲ್ಲ : 

ಒಳಹೊಕ್ಕರೆ ಎದಂರೇ ಬಳಸದ ಪೀಠ, ಅದರ 

ಕಾವಲು ; ತಪ್ಪಿದರೆ ಯಾಜವರಾನ್ಯ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದು : 
ವಂಸಲಾ, ನೋಡದಿದ್ದರೆ ತಿರಂಗಿ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲ ಸಾಲ, 
ಪೀಠವ ಪಕ್ಕ ನೂಕಿ, ಆಚೆ ಸಂಳಿಯಬಲ್ಲೆನೇ ? 
ಬಲ್ಲೆನೆಂಬೆ, ಅಲ್ಲಿ ವೆಂತ್ತಿ ವಿಂಸ:ಕದೆ ನಿಂತ ಆಕಾಶ--ಪಾತಾಳ ಪದರಗಳ 
ಬೆಸುಗೆ ಕಿತ್ತು, ಅವು ಅದಂವಿಂಟ ತ ಆಯಾಮಗಳ 

ಕಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚಬಲ್ಲೆನೇ ? ಒಂದು ಕೆ ೈ ನೋಡಬಲ್ಲೆ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೆ ವಿಂಗಿಲಾಗಿ, ಭೂವಿಂಗಂಟಿದ ನನ್ನ ಹೊಕ್ಕುಳ 
ಬಳ್ಳಿ ಕಿತ್ತುಹೋಗದ ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟುದ್ದ ಎಳೆಯಬಲ್ಲೆ ? 
ನೆಲದಾಯಿ ಹೇಳದೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಹಾದಿ ತಿಳಿಯಂದಿರಂವಾಗ ವಂಂಂದೆ, ತಿರುತಿರಂಗಿ 

ಹಿಂದೆ ನೋಡಂವುದೇ ನಡೆವವನ ಜಾಯಂವಠಾನ, 


ಕಷ್ಟವೆಂದರೆ ನೋಡಿ, ಸ ೈಪ್ನ-ವಾಸ್ತವಗಳ ಆಚೀಚೆ 
ತಡೆದಿಟ್ಟು ವಂಚ್ಹಿಕೊಂಡಂಥ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಮನಗಾಣದ ಬಾಗಿಲು 
ತಂತಾನೆ ಮೂಡಿ ಮಿಂಸುಕಂವುದಂತೆ-- 

ಕಣ್ಣ ಕಂಡದ್ದು ತಲೆಗೆ ಹತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೇಳಿ, ದೇವರಾಣಿ; 


೧೪೪ | ಸಾಕಿ 


ಸದ್ಯದ ಕಾವ್ಯ--ಒಂದು ನೇರ ನೋಟ 


—ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ “ಸದ್ಯದ ಕಾವ್ಯ” ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿರಂವವರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಂ ಒಡೆದಂಕಾಣಂ 
ವಂತಿವೆ, ಆಡಂವರಾತಿನ ಬಳಕೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಮಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆ--ವಂಂತಾದ 
ಧೀರೋದಾತ್ತ ಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಶಂರಂವಾಗಿ, ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಚಳಂ 
ವಳಿಯ ಸ್ವರೂಪ ಧರಿಸಿ, ನಂತರ ಒಬ್ಬನೇ ಕವಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಿದ್ಧ-ಸಾಧನೆಯ 
ಮೇಟಿಯ ಸುತ್ತ ಗಿರಕಿ ಹೊಡೆಯಂತ್ತ ಕ್ಷೀಣವಾಗಂತ್ತ ಬಂದ ಒಂದಂ ರೀತಿಯಂ ನವ್ಯ 
ಕಾವ್ಯದ ಕವಿ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ.. ಇನ್ನೂ ಹೀಕಂತ್ರಿರಂವವರಂ; ಹಾಗೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಈ ಬದಃಕಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅನಂಭವಿಸಿ, ಆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಂಣರ್ತ 
ರೂಪ ಕೊಡಲು ಸಾರ್ಥಕ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಂತ್ತಿರುವವರಂ. 


ಅಡಿಗರ ವಕಾದರಿಯ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಪಿ ಸಿದ್ಧಶೈಲಿ ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧ ಅನುಭವಗಳ ಚಕ್ರತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೊಂಡಂ ಅವರವೇ ಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ ದೂರ ದೂರ ಹೋಯಿತು; ಅಡಿಗರ 
ಕಾವ್ಯವಂತೂ ಕೆಲ ಆಪ್ತ ವಿವಂರ್ಶಕರ ಟೀಕೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿಗೆ ಪರಿವಿಂತವಾಯಿತಂ್ಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತವರಾನದ ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿ ಅಂತ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಅಗಾವಾಗಿ ಪಟ್ಟ 
ಗಟ್ಟಿದ್ದು ನವ ವಿವಂರ್ಶೆಯ ಅವಸಾನ ಕಾಲ (ರೀಂ೩ಕೇಗಂ)ದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣವೆನ್ನ 
ಬಹಂದೂ ಇಂಥ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ “ಸದ್ಯದ ಕಾವ್ಯ” ಕ್ಷೀಣವಾಗಂತ್ತಿದೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಂ 
ವುದಂ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ ಸಹಜವೂ ಆದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ; 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೪೫ 


ಆದರೆ, "ನವ್ಯಕಾವ್ಯ' ಎಂದೊಡನೆ "ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ' ಎಂದು ತಿಳಿಯಂವ ತಪ್ಪನ್ನು 
ನಾವು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, "ಸದ್ಯದ ಕಾವ್ಯ' ಸಮ ಬದ್ಧವಾಗಿ, ಸತ್ತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರಂತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಕಣ್ಣಿದ್ದವರಿಗೆ ಕಾಣುವಂಥದಾಗಿದೆ; ಇದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿವೆ, 
ಸಮಾಜದ ಅನೇಕ ಬರ್ಗಗಳ, ವರ್ಣಗಳ ಅನಂಭವಕ್ಕೆ, ವೇದನೆಗೆ, ರೋಷಕ್ಕೆ ಈಗ 
ಬಾಯಿ ಬರತೊಡಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ನೇರಶನ, 
ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಸಹಜವಾದ ಧ ನಿಪೂರ್ಣತೆ ಬರತೊಡಗಿದೆ, 7 ಹಿಕೇಂದ್ರಿತವಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಿಂದೆ ಸರಿದ; ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡ ಸಮಾಜ-ಕೇಂದ್ರಿತವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹೆಚ್ಚು ರೆಲವೆಂಟ್‌ ಅನ್ನಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿ ಉಧೋ 
ಉಧೋ ಅನ್ನುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಈಗ ಮೊದಲಿನಷ್ಟು ಉಳಿದಿಲ್ಲ. 


“ಸದ್ಯ'--ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಎರಡಂ-ವಂಣರೆಂ ವರ್ಷಗಳಷಾ ದರೂ ಬೀಸಂ ಇದೆ 
ನಮ್ಮ ಬರಹಗಾರರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ, ಜಿಗಂಟುಂತನಕ್ಕೆ ನೇರ ಸವಾಲಾಗಿ ಬಂದ ತುರ್ತು 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದ ವಂಣಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಗವಂನಿಸಲೇ 
ಬೇಕಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 'ಸಂಕೀರ್ಣತೆ' ಯಿಂದಾಗಿ ಜನತೆಯಿಂದ ಸಾದಾ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲೇ 
ಸಾಕಷ್ಟು ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಕೆಲವರ ಕಾವ್ಯ, ತುರ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲೂ ಆದೇ 
ತಂತ್ರ ಸ ಪಾರಾಯಿತು, ನಿಜ, ಜೊತೆಗೇ, ಕಾವ್ಶ ದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೂ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು “ನೇರವಾಗಿ” ಎದರು ಹಾ ಕೊಂಡ ಕಾವ ವೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಕವಿ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದದ್ದು ಮರೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರ ಜ್ಞೆ. ದಲಿತಪ್ಪ ಜ್ಞ, 
ಶೂದ್ರಪ್ರಜ್ಞೆ ಗಳ ಒಡಲಿನಿಂದ ವಂಣಡಿಬಂದ, ಬರುತ್ತಿರ£ವ " ಸದ್ಯ ದ ಕಾವ್ಕ' ಬಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಬ್ರಾಂಡಿನ ನವ್ಯಕಾವ್ಯದ ಸೋಗಲಾ ಡಿತನಕ್ಕಿಂತ ತೀರ ಭಿನ್ನ ಬ ಹಾಗೂ 
ಒಟ್ಟು ಚಿನ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಕ್ಲಿ TN ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ, 
ಇದೂ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟು ವ ತನಕ ಗಟ್ಟಿ ವಯಂಟ್ಬಾ ದ ಕಾವ್ಯ 
ಹೆಣರಬರಂತ್ತದೆ, 


೧೪೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಮೇಜರನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳು 


—ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ 


ಕಣ್ಣು ವಂಚ್ಚಿದರೆ ರೆಪ್ಪೆಯೊಳಗಡೆ ರೆಕ್ಕೆ 
ಬಿಚ್ಚಿ ಸ್ಫೋಟವಾಗುತ್ತವೆ : 

ತಾ ಕೈಕೊಂಡ ದಂಡೆಯಾತ್ರೆಗಳಂ ಸಾಧಿಸಿದ 
ದಿಗ್ವಿಜಯಗಳಂ ಚೆಂಡಾಡಿದ ಅತಿರಥಿ 
ವಂಹಾರಧಿಗಳ ರಂಂಡಮಾಲೆಗಳು....ಒರಗಿದ್ದ 
ವಂಂಚದ ಕಾಲಂಗಳೂ ಬೆಚ್ಚಗಾಗಂವ 

ಇತರೇ ನೆನಪುಗಳಂ.... 


ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೆ ಮಾತ್ರ ಕತ್ತಲೆಯಂ ದಾಳಿ, 
ಎಡಗಾಲ ಬಳಿ ಒಬ್ಬ ರಕ್ತ ನೆಂಟ. 

ಬಲಗಾಲ ಬಳಿ ಒಬ್ಬ ವಿರಕ್ತ ಬಂಟ, 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿರಂವ ತಂದೆ ಬಳಿ ಹೊಂಟಾಗ 
ಹೊತ್ತಾರೆ ಇವರಂ ? ಹೊತ್ತು ಸತ್ತಾರೆ ಇವರು? 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಅವರು ) 

ತನ್ನ ಕಿರಂಬೆರಳ ಸನ್ನೆ ತಿಳಿದಂ 

ಗೋಳೀಬಾರಂ ಮಾಡಿದವರಂ ? 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೧೪೭ 


ಹಂಬ್ಬಿನ ಗಂಟರಿತ ಲಾಠೀ ಮುಂಖರಂು ? 
ಒಂದಂ ವಿನಿಟಣ ನೆಲಕ್ಕಿಳಿಯಗೊಡದವರು 2 
ಕುಂಡಿಗೆ ಸದಾ ಹೆಗಲಂ ತೊಟ ತ ಸಖರಂ ? 


ಇವರೂ ಈ ನೆಂಟ ಈ ಬಂಟಿಮಾಡಿದ್ದಾರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಪಾಪ 

ತಾವು ಮಾಡಬಹುದಾದ್ದನ್ನು : 

ತನ್ನೆ ಮೆಡಲು-ಗಿಡಲುಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರವಿಲಾಸಗಳನ್ನು 
ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿ ಭೂಮಿಗಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 

ಅಮರತ್ವ ಕೊರೆದು ಕಾಲಕೋಶ ಹುಗಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಈಗಲೂ ತನ್ನಂತರಂಗದ ಮಾತು 

ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಗೊರಗೊರ ಅಂದಾಗ ಅದನ್ನು 

ಕತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಣುಕಿದರೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ತಾರ ಹಾಕಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನೆನಪಾಗುತ್ತಿವೆ. ತಾ ಬಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಗಳಂ. 
ಅದೇ ಅದೇ ನಿತ್ಯ ಸಂಮಂಗಲಿ ವಿಂಂಡಿ 

ತನ್ನ ವಾರಿಗೆಯ ಮಿಂಡ 

ರೊಂದಿಗೆ ರವಿಂಸಂವದ ಕಂಡಂ 

ಮೈ ಕೆಂಡವಾಗಿ ಎಲಂಬು ಲಟಲಟ 
ಗೊಣಗುತ್ತವೆ, 


ಈ ನೆಂಟ-ಬಂಟರಿಗೆ, ಈ ಲೆಫ್ಲೆ ೈನಂಟರಿಗೆ, 
ಕೂಡಬಾರದೆ ಇನ್ನಿಬ್ಬರಾದರೂ ಕನಿಷ್ಟ? 
ಈ ಲೋಕವೇಕಾಗುತ್ತದೆ 

ಇಷ್ಟು ದಂಷ್ಟ? 


೧೮೮ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಕೆಲವು ಹೊಸ ಪದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಗಳು: 


ಇರುತ್ತನೆ (ಕನನಗಳಂ) ಡಿ. ವಿಜಯ, ಪ್ರ, ಸುರುಚಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸರಸ ಓತೀಪುರಂ, 
ಮೈಸೂರಂ। ಪು: ೫೨, ಬೆಲೆ: ೪ರ 


ಅನೀವಿಂಯಾಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ರಕ್ತವನ್ನೂ, ಹೊಸ 
ಹುರೆ:ಪನ್ನೂ, ಹೊಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಹೊಸ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕೊಟ್ಟ ನವ್ಯತೆಯಂ 
ಕ್ರಮೇಣ ಯಾಂಶ್ರಿಕವಾಗಂತ್ತಾ ತನ್ನ ನಾಜೂಕು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸಿಕ್ಕು ಹೊರ 
ಬರಲಾಗದೇ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರಂವ ದೃಶ್ಯ ಇಂದು ಸಾವರಾನ್ಯವಾದಂದಂ, ಕವನದ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಮೈಯಾಗಿದ್ದ ಸಂಕೇತ-ಪ್ರತಿವೆಂಗಳು, ಪದಗಳ ವಂತ ಬಳಕೆ ಹಾಗೂ 
ಪದಚ್ಛೇದ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು, ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಕವನದ ತಾಂತ್ರಿಕ ಅಂಶಗಳಾದಿಯೇ ಉಳಿದು, 
ಕವನವನ್ನು ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯದತ್ತ ಒಯ್ಯುವ ಸಾಧನಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡತೆಣಡಗಿದವು. 
ಅನಂಭವದ ಕೊರತೆ, ಅನಂಭೆವ ಸ್ಫೋಟಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗದ ಕಾವೃಶಕ್ತಿ, ಬದಂಕಿನ 
ಸಹಜ ಸಂಸ್ಪರ್ಶ ಇಲ್ಲದಿರಂವುದಂ ಹಾಗೂ ವಸ್ತುವಿನ ಸೀಮಿತತೆ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನ 
ಬಹಂದಂ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಈ ಕವಿಗಳು ಕವಿತಾರಚನೆಯ ಸಾಮಾನೃಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡವರೆಂ, ವಂತ್ತೂ ಸರಳ ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾರಿ ಹೇಳ 


ಬಲ್ಲವರಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 


ವಿಜಯ ಅವರ "ಇರಂತ್ತವೆ' ಸಂಕಲನವೂ ನನ್ನ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲ. 

ನವೃತೆಯು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಉಪಕರಣಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಇವರಂ ಸಂಲಭವಾಗಿಯೇ 
ಕ 

ಎಂಬಂತೆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲರಂ ಸಂಕಲನದ ಯಾವುದೇ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 

ಕೊಂಡರೂ ಈ ಅಂಶ ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾವವು ಸಮಾಂತರವಾಗಿ 


19 ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೪೯ 


ಚಲಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಿಯ ಸ್ಫೋಟಗೊಳ್ಳದೇ, ವಿರವಿಂಸಂವುದೇ ಈ ಕವಿತೆಗಳ ಮಂಖ್ಯ 
ತೊಂದರೆ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ. ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿ ನೋಡಂವ ಕಣ್ಣು ಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿ ನೋಡುವ ಕಣ್ಣು ಕವಿತೆಯ ಜೀವಧ್ವನಿಯನಲ್ನ ನಂದಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ, 
ಕವಿತೆಯನ್ನು ಓದಂತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ, ಕವಿತೆಯ ಜೀವಂತಿಕೆಯಂ ಆಯತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ನವಂಗೆ ಕಿಕ್‌ ಕೊಟ್ಟು ನವ್ಮನ್ನು ಅರ್ಥದತ್ತ ತಂಡಿಯಂವಂತೆ ವರಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಾವು 
ಬರಿಯ ತಾಂತ್ರಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ವಿಶ್ಲೆಷಿಸಂತ್ತಾ ಮೈವಂರೆಯಂವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಕಾವ್ಯಕ್ರಿಯೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಂತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
"ಇರಂತ್ತವೆ'ಯಂ ಅನೇಕ ಕವಿತೆಗಳ ತೋರಿಕೆಯ ತಾಂತ್ರಿಕ ಯಶಸ್ಸ, ಅನಂಭವದ 
ಕೊರತೆ, ವಸ್ತೂವಿನ ಸರಳತೆ ಹಾಗೂ ಸೀಮಿತತೆ ವಂತ್ತೂ ಅನುಭವ ಸ್ಫೋಟವನ್ನೂ 
ಎದುರಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಅನಂಭವವನ್ನು ಮಂಚ್ಛಲಂ ಬಂದಂದಂ ಎಂದಂ ನನಗೆ 
ಅನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ, 


ಹೀಗಿದ್ದೂ, ವಿಜಯ ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಈ ವಿಂತಿಗಳನ್ನು ವಿಣರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಂತ್ತಿರಂ 
ವುದನ್ನು ಕೆಲವು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಉದಾರಣೆಗಾಗಿ "ಹಾರೈಕೆ' ಎಂಬ 
ಕವನವನ್ನೇ ನೋಡಬಹಂದಂ, "ಸರಳ-ಸಂಂದರ-ನೇರ' ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಂತ್ತಿರಂವ 
ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸ:ತ್ತಲೇ, ಆಕೆಯ ಹಾಗೂ ಅವಳ ಸರಳ ದಾರಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ಹಾಗೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಆಳದಿಂದ ಚಿಮ್ಮಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಹಾದಿ 
ಇದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು "ಹಾರೈಕೆ'ಯ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ಅಪ್ಪಿ ಮಂತ್ತಿಟ್ಟು ನಕ್ಕು 
ಜರತಾರಿಯ ಭಾರ, 

ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಘವಂಘವಂದ ನಡುವೆ 
ಜೀಕಾಡಿ, 

ಫಿಲಕ್‌ ಘಿಲ್‌ ಎಂದಂ 

ಅಳತೆ ವಿಣರಿದ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 
ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ, 

ಸ್ವೈಶಲ್‌ ವಾರ್ಡಿನಲ್ಲೊಂದು ದಿನ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ 

ನೆಗೆದು ಬೀಳ 


ಇಲ್ಲಿನ ವರ್ಣನಾವಿಧಾನ ಹಾಗೂ ಅದರ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲೇ ಹರಿಯಂತ್ತ "ನೆಗೆದು ಬೀಳಂ' 


೧೫೦ / ಸಾಕ್ಷ 


ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಯಂವ ಅಸಹನೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವು, ಸರಳ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಹಾದಿಯೇಂ 


ತನಗೆ ವಾಕರಿಕೆ ಬರಿಸಂವಂಥಾದ್ದ ಎಂದಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ, ಹಾರೈಕೆಯ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮೈಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ, 


ಇದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ, “ವಂಜಬೂತಾದ ಬೆಳಿ ಿಕಟ್ಟಿನ್ನ ಹಾಕಿದ ಅವ್ಮನ ಪಟ'ದ ವಂಣಲಕ 
ಸೂಚಿಸಂವ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನೋವಿನಲ್ಲಿ, ("ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತಂ') ದಂಡಿತದಲ್ಲಿ ನವೆ 
ಯಂತ್ತಿರಂವ ಆರಂ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಗೆ ಕವನ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಂವ ಸೋಷಿಯಂ 
ಲಿಸ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಕಟುವ್ಯಂಗ್ಯದಲ್ಲಿ ("ಪ್ರಗತಿ') ಬಟ್ಟೆ 
ಯೆಸೆದ ಅಕ್ಕನೊಂದಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯ ಸಂತ್ರುಗಳಲ್ಲೇ ಬದಂಕಂತ್ಲೇವೆಂದಂಕೊಳಂ ವವರ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡಂವ ಸ್ವನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ("ಧನೈ !') ವಿಜಯಂ  ಅವರಂ, ಬಿಗಿದಂ 
ಕೊಳ್ಳುವ ತನ್ನ ವೃತ್ತದಿಂದ ಸಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಎನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ; ಇದರಿಂದಲೇ ,"ಹಾರೈಕೆ', “ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು', "ಪ್ರಗತಿ', "ಧನೈ!' 


ಯಂಥ ಕೆವನಗಳಂ ಉಳಿದವುಗಳಿಗಿಂತ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ವೆಂಚ್ಚಿಗೆಯಾದವು. 


- ವಿಜಯ ಅವರಿಗೂ ತನ್ನ ಈ ತೊಳಲಾಟದ ಅರಿವಿರಂವಂತಿದೆ, ಹೊಸತಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆ 
ಯಂತ್ತಿರಂವ ಅವರನ್ನು "ಹಳತು' ಮಂತ್ರೆ ಮತ್ತೆ ಸೆಳೆದು ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದನ್ನು ಅವರು ಅಸಹಾಯರಾಗಿ ವೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಕೊನೆಯ ವರಾತಂ' ಎಂಬ ಕವಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯಂತ್ತಾರೆ : 


ಚಂದ್ರವಂ-ಚೆಂದ್ರಕಾಂತ 
ಮಾವಂರ-ಮಂಲ್ಲಿಗೆಯಂ 

ಕನಸಿನ ತೇಲುಗಣ್ಣಲ್ಲಿ 

ವಂರೆಸಂವ ಹಾಡೇ 

ತೊಲಗಂ ತೊಲಗೆನ್ನುವ 

ನನ್ನ 

ಈ ಕವನ ಹೊಸದಲ್ಲ--ಕೊನೆಯಲ್ಲ, 


ವಿಜಿಯ ಅವರಂ ಈ ತೊಳಲಾಟದಿಂದ ದೂರವಾಡಿ, ನವ್ಯ ಜಾರ್ಗನ್ನುಗಳನ್ನು ಒಡೆದಂ 
ಕೊಂಡು ವಂಕ್ತವಾಡಿ ಅನಂಭವದ ಹೆಣಸ ಸೀವೆಂಗಳನ್ನು ಅರಸುತ್ತಾ, ಗಟ್ಟಿ ಅನಂಭವ 
ಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಕರೂಪಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾದಿದೆ ಇಂತಹ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳು ಈ 


ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸಿಗಂತ್ತವೆ, ಸುಬ್ರಾಯ ಚೊಕ್ಕಾಡಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೫೧ 


ಬೆರಳ ಸಂದಿಯೆಂ ಬದುಕು ಲೇ. ಎನ್‌.ವಿ. ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಪ್ರ. ಕನ್ನಡ ಸಂಘ 
ಕ್ರೈಸ್ಟ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. ಪು: 8446, ಬೆಲೆ: 6 ರೂ, 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಂವ ಕವಿಗಳಿಗೇನಂ ಬರೆಗಾಲವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ, ಸಂಕೀರ್ಣತೆ 
ಸಾಧಿಸಹೋಗಿ ಹೆಸರಾದ ಕವಿಗಳ ನೆರಳಾಗುವ ವಂತ್ತು ಸರಳತೆಗೆ ಮಾರಂಹೋಗಿ 
ಕಾವ್ಕಾಂಶಗಳನ್ನೆ ಮರೆಯಂವ ಗಂಡಾಂತರಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಸ ತಂತ್ರವಾಗಿ, ಸವಂರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯತಕ್ಕ ತರಂಣ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರ ಕಡಿವೆಂಯೆಂದಂ ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳದೆ 
ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಈ ಒಂದು ಸಂದಿಗ್ಧ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರಕಟವಾವ ಒಂದಂ ಸಂಕಲನ 
ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯವರ "ಬೆರಳ ಸಂದಿಯ ಬದುಕು: ಗಂಡಾಂತರದಿಂದ ಪೂರ್ಣ ವಂಂಕ್ತ 
ವಾಗಿಲ್ಲವೆನಿಸಿದರೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂವೇದನೆಗಳ ವಿಂನಂಗಂವಿಕೆಯಿಂದ ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿದೆ. 


ಈಗಾಗಲೆ ಯಂವಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬೇಸರ ಹಿಡಿಸಂವಷ್ಟು ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣಗೊಂಡೆ 
ಕಾವಂ-ಪ್ರೇಮವೇ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಕಲನದ ಪ್ರವಂಖ ವಸ್ತ್ರ, ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬ ಯಂವತಿ 
ನಿರೂಪಿಸಂವಳೆಂದರೆ ಏನಾದರೂ ಹೊಸ ಧೋರಣೆ ಹೊಂದಿದ್ದಾಳೆಯೇ ಎಂದರ 
ಕುತೂಹಲ ವಂಣಡಂತ್ತದೆ, ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯವರ ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ ಮನೋಭಾವ ವೆಚ್ಚ: 
ತಕ್ಕದ್ದೆ. ಕವನಗಳನ್ನು ಓದಂತ್ತ ಹೋದಂತೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಂ ಒಬ್ಬ ಸಂವೇ 
ದನಾಶೀಲ ಯಂವತಿಯ ಹೃದಯಂ ಬಿಚ್ಚುವುದನ್ನು ; ಯೌವನದ ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು 
ತತ್ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರೇವಿ:ಯ ಜೊತೆಗಿನ ದೈಹಿಕ, ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸುಖಗಳಿಗೆ ಬಯಕೆಗಳಂ 
ಚಿಮದ್ಮವುದನ್ನು. ಅಕ್ಕವಂಹಾದೇವಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಬರುವ ಈ ನಿಲುವನ್ನು ಬಹಿ 
ರಂಗವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಂವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನ 
ಸಿಗುತ್ತಾರೆ? ಆದ್ದರಿಂದಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ.ಸಂಪ್ರದಾಯಂ-ಪಾತಿವ್ರತ್ಕ ಪರದೆಯೊಳಗೆ ನಂಂಖ 
ವಾಡ ಧರಿಸಿ ನಾಟಕವಾಡುವ ಜನರ ವಂಧ್ಯೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಆಶೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ 
ಸವಂರ್ಥನೆ ಕೊಡಲಂ ಯಂತ್ನಿಸಂವಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿ ಏಕಾಕಿತನವನ್ನನಂಭವಿಸಂವುದಂ ವಂಹತ್ವ 
ದ್ಹಾಡಿದೆ, ಸಂಕಲನದ ವಂಖ್ಯ ವೈಶಿಷ್ಟ $ವರೆಂವುದಂ, ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷಿ ಯವರು ಒಬ್ಬ 
ಗಂಡಸಂ ಎಂದಃಕೊಂಡಂ ಓದಿದರೆ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಕಂಡಂಬರೆಂ 
ತ್ರದೆಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ. ಅದನ್ನು “ಚಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ'ಯಾಗಂವ ಹಾಗೂ “ನವಮಾಸ 
-ಪುಲಕ-ಬಯಕೆ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದಂ. ಕವನಗಳು ಹೆಣ್ಣುತನದ ಅರಿವಿನಿಂದ, 
ಪರಿಸರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಂವುದರಿಂದ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಬರಂತ್ತದೆ : 
“ವರ ಬೇಕಂ ನನಗೆ । ನೆರಳನ್ನಪ್ಪಿ ಮಲಗಬೇಕು । ಕಲಕಲ ಪಕ್ಷಿನಾದಕ್ಕೆ 1 ಎದೆತೆರೆದು । 
ಭಾರವಿಳಿಂ'ಬೇಕು । ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಬೋಳಂವಂರ | ಎವೆಯಗಲ ಎಲೆಯೂ ಇಲ್ಲ | 


೧೫೨ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಬರೀ ಶಬ್ದ | ವಂಳ್ಳುಗಿಡ ಹಲವು ಸೆರಗೆಳೆದು | ಚುಡಾಯಿಸಂತ್ರವೆ । ಅಷ್ಟೆ ಗ ಇಂಥ 
ಸಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಲನದ ಕೇಂದ್ರಪ್ರಜ್ಞೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ತನ ಮಿಡಿಯುವುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಬಹಂದಂ, ತನ್ನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಈಡೇರದೆಹೋದರೆ ನಾಯಕಿ ಸಿಂಹಿಣಿ 
ಯಾಗಂವುದಂ “ಒಲಿದರೆ ನಾರಿ, ವಂನಿದರೆ ಮಾರಿ” ಎಂಬ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯಂನ್ನೆ 
ಸೂಚಿಸಂವಂತಿದೆ. "ಸಂದಿಗ್ಧ" “ದ್ರೌಪದಿ' ಮುಂತಾದ ಕವನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಂವಂತೆ, 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ ನೋಡುವ ಹವಣಿಕೆ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅವರ ಧೋರಣೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ಪರಂಪರೆ-ಪರಿಸರಗಳ ಅರಿವಿನಿಂದ ತನ್ನ ನೆಲೆ-ಬೆಲೆ 
ಕಂಡಂಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯವರ ಆಸಕ್ತಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದಂದಂ. 


ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಬಹಳಷ್ಟು ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಏಕತಾನತೆ 
ಯಿಂದ "ಬೆರಳ ಸಂದಿಯ ಬದಂಕಂ' ಸಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಭಾವ-ಧೋರಣೆ 
ಗೆಳ ಬಂಡವಾಳವಿದ್ದೂ, ಹಳಸಿದ ಪ್ರತಿವೆಂ--ಸಂಕೇತಗಳಿಗೆ ಜೋತುಬಿದ್ದು, ಹಳಸಿದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಸಂವುದಂ ಅಭಿರಂಚಿ ಹಂಟ್ಟಿಸಲಾರದಂ. ಉದಾ--'ಹಾವು', ಕೆಲ 
ವೊಮ್ಮೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ತಡಕಾಟವೂ ಕಾಣಂತ್ತದೆ. ತಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಸಂಕೇತಗಳು 
ಕವನದಲ್ಲಿ ಮೈದಂಂಬಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಚಾರಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾ--“ಪಲಾ 
ಯನ', “ನಿರ್ಗವಂನ', ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಾ ಹಳೆಯ ರೀತಿಯ ಅನವಶ್ಯಕ ಕಸರತ್ತು 
ಇದೆ. ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಬಳಸಿ ವ್ಯಂಜಕತೆಯನ್ನು ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಡೀ 
ಕವನದ ಆಯಾವಂವನ್ನೇನೂ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಯಮ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಕವನಗಳು ಭಾವುಕತೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿವೆ. 


ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಕೆಲವು ಸಾರೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಂವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಗುರಂತಿಸಬಹಂದಂ ಏನೇ ಆದರೂ, "ಬೆರಳ ಸಂದಿಯ ಬದುಂಕು' ಅಭಿರಂಚಿ ಹುಟ್ಟಿಸಂವ 
ಹಾಗೂ ಕವಯಿತ್ರಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಭರವಸೆ ಮೂಡಿಸುವ ಕೃತಿ, ರಾಘವೇಂದ್ರ 
ರಾವ್‌ ಹಾಗೂ ಜಯಂಸಂದರ್ಶನ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅತಿರಂಜನೆಯಿಲ್ಲ, 
“ಅನುಭವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವಿಸ್ತರಣೆ ಮಾತ್ರ ಮುಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ” ಎಂಬ 
ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ಅವರೆ ಸೂಕ್ತ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನೆನೆದು ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅವರ : 
ಕಾವ್ಯದ ಮಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕಾದಂನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ, 


—ಎಜ್‌. ಎಸ", ಭೀಮನಗೌಡರ 


ಸಾಕ್ಷಿ 1 ೧೫೨. 


ಅಕ್ತೇರಿಅನಂ್‌ ವೂನು ಮಂಲ್ಲಿಕಾಜ್ಣನ ಹಿರೇವಂಠ, ಪ್ರ. ತಾರಾ ಗ್ರಂಥ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ-೧. ಪು: 63, ಬೆಲೆ; 3 ರೂ, 


ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಪ್ರಥಮ ಕೃತಿಯೆಂದ ಕೂಡಲೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ಬರೆದದ್ದು ಇಲ್ಲವೇ ಯಂವಾವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡದ್ದ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಬರಂವುದಂಃ ಆದರೆ ಮಂಲ್ಲಿಕಾಜಂನ ಹೀರೆವಂಠರ ಪ್ರಥವಂ ಕವನ ಸಂಕಲನವಾದ 
“ಅಕ್ಟೇರಿಅವರ್‌ ವೂನು' ಈ ಸಂಗ್ರೆಹನಲ್ಲಿ ಒಂದಿಬ್ಬರಂ ಕವಿಗಳ (ಎ. ಕೆ. ರಾಮಾನಂಜನ% 
ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮ್ಮದ್‌) ಪ್ರಭಾವ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ತವ್ಮದನ್ನಾಗಿ ವರಾಡಿಕೊಂಡಂ 
ಬರೆದದ್ದು ಅವರ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ, ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮ್ಮದ್‌ ಅವರ ಕುರಿಗಳು ಸಾರ್‌ ನಾವು 
ಕಂರಿಗಳಂ ಎಂಬ ಕವನದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ನಾವು ಸತ್ತ ಹಾವು ಸಾರ್‌ ಎಂಬ ಕವಿತೆ 
ಮಂಡಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದಂ ತೋರಿದರೂ ನಿಸಾರರಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ವಿಡಂಬನೆ, ಕಂರಿತನ 
ವಿದ್ದರೆ ಹಿರೇವಂಠರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಷಂಢತನ ಕಂಡಂಬರೆಂವುದಂ, 


ನವ್ಯಕವಿಗಳಂ ಆದಷ್ಟುವಂಟ್ಟಿಗೆ ಆವೇಶದಿಂದ ಮಂಕ್ತರಾಗಿ ಬರೆಯಂವುದರಿಂದ ಅವರ 
ಹೇಳಿಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಕಾರಣ ಹಿರೇವಂಠರ ಯಾವುದೇ ಕವಿತೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಗೆ ಹಾದಿ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಅ ವ ರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಖಚಿತತೆ ಇರಂವಷ್ಟೆ ಬ ಕವನದಲ್ಲಣ 
ಒಡವಂಣಡಿರಂವದನ್ನು ಕಾಣಬಹಂದಂ. ಗಾಂಧಿಜೀಯವರ ಕುರಿತಂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಣರಾರರಿ 
ಕವನಗಳಂ ಬಂದರೂ ಹಿರೇವಂಠರ "ನಾವಿನ್ನು ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ ಬಾಪು' ಕೆಲವೇ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಸಮಗ್ರ ಬದುಕನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟ ದ್ದು ತಂಂಬ ವಿಶಿಷ ವಾಗಿದೆ, 


ಯಂಗ ಯಂಗಕೆ ಪ್ರಾಣತೆತ್ತಿರಿ ನೀವು 

ಆದರೂ ನಾವಿನ್ನು ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ ಬಾಪು 

ನಿವಂಗೆ ತಂಬಾಕಿ | 

ಹಾರಿಸುವದನ್ನು 

ನಾವು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ 
ಈ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೆಸರಂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರಂವ ಕವನ "ಅಕೆ ಸೀರಿ ಅವರ್‌ ವಿಣನಂ" ತನ್ನ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಸಮಂದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಂಳೆಗಾಳಿ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾದಿ ಈಜಾಡಬೇಕೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ವಿಚಾರ ಕವಿಯ ಧೋರಣೆಯನನೆ ತ್ರಿ 
ಹೇಳಂವುದಂ; 


೧೫೪ / ಸಾಕ್ಷಿ 


ಹಿರೇವಂಠ ಅವರು ನಕಾಶೆ ಹಾಕಿ ಕಟ್ಟಡ ಮಾಡಂವ ಇಂಜಿನೀಯರರಂತೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಿ 
ವವರು; ಕ್ರಾಂತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಸ ೦ಬದ್ಧ ಘೋಷಣೆ ಕೂಗುತ್ತ ಕಲಾತ ಕತೆಯಿಂದ 
ತಪಿ ್ಪಿಸಿಕೆಣಳ್ಳು ವ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಹಿರೇಮಂತರಿಲ್ಲದ್ದು ಅವರ ಎಲ್ಲ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಉರ್ದು ಕವಿಗಳುತೆ ಕಡಿಮೆ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರ, ಅನಂಭವ 


ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವದನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಗಂಡನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಚಿತಿ ಶ್ರಿಸಂವಲ್ಲಿ, ಅರಿಯಂಬಹಂ 
ದಾಗಿದೆ, 


ಕೆಮ್ಮೆ ? ನೆಗಡಿಯೆ ? ತಲೆನೋವೆ 

ಇದೊ ಸಾರಿಡಾನ್‌ ವ್ಹಿಕ್ಸ್‌, ಪೆಪ್ಸ 

ವಂಲಗಿಕೊ ಕಾಫಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲೆ ? ತಲೆ ಹಿಚುಕಲೆ ? 
ಕಾಲೊತ್ತಲೆ ? ಅಪ್ಪಣೆ 


ಒಂದೊಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ ಆಟಂಬಾಂಬ್‌ ಇಟ್ಟಂಥಾಗಿದೆ ಹಿರೇವಂಠರ ಈ 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ. 


ಒಂದೆರಡು ದೊಡ್ಡ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇಡೀ ಸಂಗ್ರಹದುದ್ದಕ್ಕೂ ಜಪಾನಿ ಹಾಯಿಕಂ 
ಮಾದರಿಯ ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣಿಸುವದಂ. ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಕಂಸನಣರೆರ 
ಹಾಯಿಕು ಅಪ್ಪಟ ಜಪಾನೀ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಹಿರೇವಂಠರದು ಕನ್ನಡ ಜಾಯಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದ ನಂನಸ್ಸಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೀಡುವಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಡಡವಿಯಂ ಕತ್ತಲೆಯ 
ಗಂಹೆ 

ತಡಕಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಜುಡು ಧೂಳಂ 

ಕಣ್ಣು ಕಪ್ಪಡಿ 
ಜೀಂಗಂಡುವ 
ಹುಳಹುಪ್ಪಡಿ 

ಉಸಿರು ಕಟ್ಟುವ 

ಸ್ಥಿತಿ 


ಎಜ್ರಾಪೌಂಡ್‌, ಆರ್‌, ಎಸ್‌. ಥಾಮಸ್‌, ಟಾಮಗನ್ನರ ಕವನಗಳ ಅನಂವಾದ ಸಮರ್ಥ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೧೫೫ 


ವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಇಡೀ ಸಂಗ್ರಹದಂದ್ದಕ್ಕೂ ಕವಿ ಹಾಯಿಕು ಮಾದರಿಯಂಲ್ಲಿ ಬರೆಯಂಯ 
ವದು ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಷ್ಟೊಂದಂ ಆರೋಗ್ಯಕಾರಿಯಲ್ಲ ಆದರೆ ಎಂಕ್‌ನ 
ಪ್ರೇಮಕಥೆಯಂಥ ದೀರ್ಫ ಕವನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ತೊಡಡಿಸಿಕೊಂಡೆಂ 
ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳಂ ವುದಂ ನೋಡಿದಾಗ ಇವರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಶಾಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಾ 


ವುದಂ; 
ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾಕ 


ಹುಡುಗಾಟದ ಹಾಡು ಲೇ. ಎಚ್‌, ಎಸ್‌. ಭೀವಂನಗೌಡರ, ಪ್ರ. ಲೋಕವಿದ್ಕಾ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಂಕೇಶ್ವರ, ಪು: ೨4, ಬೆಲೆ: 3 ರೂ, 


ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದ ಕಾವ್ಯ ತನ್ನ ಉಚ್ಛಾ ಯಂ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ, ಆ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಭಾಷೆಯೊಡನೆ ಆಟವಾಡಿದ ಒಂದು ತರಹದ ಕಾವ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂತಂ. 
ಈಗ ಮತ್ತೆ ಹಲವು ತರುಣ ಕವಿಗಳಲ್ಲಾದರೂ, ಚವಂತ್ಕಾರದ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ದ್ಧೂದಂ ಕಂಡುಬರಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಒಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹರಹನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಬರೆಯಂತ್ತಿರಂವ ತರಂಣ ಕವಿಗಳು ಈಗ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ, ಇಂಥ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ರೂಪ ಅಡಿಗರದೇ ಆಗಬೇಕಿಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ತಾನಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳಂ್ಯವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ರೂಪದ ಬಗೆಗಾದರೂ ಖಚಿತತೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗಾಢತೆ ಬರಂತ್ತ 
ದಲ್ಲವೆ ? ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊಸ ಕವಿಗಳ ಕವಿತೆಗಳಂ ಓದಂಗನಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಬಯಂಸಂವುದಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಆತನ ವಂನಸ್ಸಿನ ಆಳಕ್ಕೂ ಇಳಿಯಂವುದಿಲ್ಲ, 
ಭೀವಂನದೌಡರ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಗ್ರಹ ನನಗೆ ಉಳಿದ ಕವಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ಕಂಡರೂ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿಶಿಷ್ಟವೆನ್ನಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. 


"ಹುಡುಗಾಟದ ಹಾಡು' ಸಂಗ್ರೆಹದ ಬಗ್ಗೆ "ಚೇತೋಹಾರಿ ಪ್ರಯತ್ನ' “ಸೊಗೆಸಾದ 
ಪದ್ಮಗಳಂ' "ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತವಿದೆ" "ಗಮನ ಸೆಳೆಯಂತ್ತವೆ' ಇತ್ಮಾದಿ ಪದಪುಂಜ 
ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ನಾನೂ ಬರೆದೇನಂ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಓದಂಗೆನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕವಿಗೇ ಅನ್ಯಾಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ, ಭೀವೆಂನಗೌಡರಂ ನಿಸ್ಬೃಹೆ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ 


೧೫೬ / ಸಾಕ್ಷಿ 


